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UNA PALABRA AL LECTOR. 


Cualquiera que haya viajado en la Península, 
habrá oido cantar parte ó porción de las poesías 
que tengo el honor de presentar al público; ora entre 
las familias pasando las veladas bailando ó divirtién- 
dose, ora entre la inocente Juventud, ora entre mozas 
y pollitos los dias festivos y ratos de ociosidad; lo 
propio digo de los mozos adultos que van con per- 
miso de la justicia los sábados y vísperas de fiesta 
divirtiéndose rondando ó corriendo por las calles y 
plazas cantando el que tiene amores á la puerta de 
su enamorada, con una espléndida música compuesta 
de una ó mas guitarras, una bandurria, un tiple, 
uno ó mas panderos ó panderetas, un guitarrillo, un 
violin , un hierrecillo y demás ; no hablo de las 
castañuelas, cosa tan en boga en España, (no hay 
baile sin castañuelas, dice el refrán) motivo que la 
pandereta está todica llena de cascabeles y castañuelas 
ensartadas y puestas en cruz en el aro. En mi juven- 
tud acompañé á los mozos en cuantas oportunidades 
se me presentaron, por lo mucho que me plujeron y 
rae placen las poesías populares; así es, que puedo 
asegurar sin temor, el haberme dirigido á los pastores, 
á los zagales y zagalas; á los ciegos que son el de- 
pósito de poesías y romances; ya en fin fuese quien 
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fuora les he sujilicado me dijesen algunas ¡tara luego 
des])ues repitirlas tañendo la vihuela ó sin ella. 

Así las he repitido (en voz baja) yendo por las 
calles y paseos de esta ciudad, á fin de poderlas 
colegir para tener el honor de presentártelas, lector 
amado; lo que he logrado en seis años de continuos 
desvelos notando en los paseos y demas en mis paj)e- 
litosyde fumar para j)onerlas en limpio al entrar en 
mi vivienda, en la que muchas veces estando de flato 
he tomado la guitarra á fin de distraerme y al propio 
tiempo para traerme á las mentes algunas estrofas, lo 
(pie he logrado y logro muchas veces, y otras en 
cambio me han hecho verter perlas, por acordarme 
de los momentos felices que pasé en ciertas ocasiones 
en las cuatro partes de mi inolvidable patria (no hay 
otra España, solemos decir, desde España se ve el 
cielo, y en el cielo hay una ventanita en la que solo 
se ve España), dicióndome á solas; estas las oí can- 
tar en el reino de Valencia, esas en Aragón, estas 
otras en Castilla, estas son por el estilo andaluz, las 
otras las cantaron los gitanos, esas otras los mozos 
yendo á rondar como llevo dicho, á la puerta de su 
enamorada. 

En esta pequeña colección, amado lector, hallarás 
como en las tiendas (de bueno y de malo) amoroso, 
religioso, histórico, profano y patriótico. Todo lo puesto en 
música es obra del autor, á excepción del acompaña- 
miento que lo es del Señor i\ Jlosner, compositor y 
director de música, profesor de canto y piano. 
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María tlel alma iiiia, 
imán de mi corazón, 
serafín de mi albedrío 
y norte de mi pasión. 

María de los dolores 
se llama la mi querida, 
también la llamaré yo 
de los dolores María. 

María sé que te llaman, 
tu apellido no lo sé; 
si por las calles te encuentro, 
María te llamaré. 

María sé que te llaman 
si no te han mudado , el nombn 
toda la noche te llamo 
María, y no me respondes. 

María se fué á lavar 
sus blancos piés á una fuente, 
se puso á mirar el sol 
y el agua perdió el corriente. 

María se fué i)or agua 
á las montañas de Argel, 
con un cántaro de jjlata 
y á cada mano un clavel. 

María se fué á lavar 
al rio de Manzanares, 

¿para qué quiere jabón 
si sus manos son cristales? 
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María, tu enamorado 
ronda la calle adeshora, 
y de ver que tú no sales 
gotilas de sangre llora. 

María, Juana y Teresa 
al molino de amor van; 
ellas como son discretas 
al instante molerán. 

María, tu enamorado 
en mi compañía va; 
si quieres hablar con él, 
solito se quedará. 

María, flor de hermosura, 
por tí peno y por tí muero, 
tú tienes la medicina, 
dále salud al enfermo. 

María me dió un bocado 
de una pera que comía, 
siete años me duró el gusto 
dentro de la boca mia. 

Cuatro son las tres Marías, 
cinco los cuatro elementos, 
ocho las siete cabrillas, 
once los diez mandamientos. 

Entraron las tres Marías 
en el jardín de regalo, 
ellas como son discretas 
cautivan al hortelano. 

Aunque te llamen María 
no te lo tengas á ménos, 
porque María se llama 
la que es reina de los cielos. 

Veinticinco calabozos 
tiene la cárcel de Pina, ’) 
los veinticuatro he andado 
por tus amores, María. 

Veinticinco calabozos 
tiene la cárcel real, 
los veinticuatro he andado, 
uno me falta que andar. 

*) Pueblo en vVragon y Malíorva. 
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Dánie, María, una rosa 
y cógela de tu mano, 
que me han dicho que tú tienes 
un roserito temprano. 

Tus ojos, María, son 
la causa de mi venida, 
no me hagas mala cara 
que por tí perderé la \ida. 

Todas las Marías son 
dulces como el caramelo, 
yo como caramelillo 
por ima de ellas me muero. 

Cuando María va á misa 
va delante de su madre, 
los ojos puestos á tierra 
y el manto volando al aire. 

Por tí peno, y por tí muero 
y por tí retiro tarde, 
y por tí tengo pendencias 
con mi padre y con mi madre. 

Tú tienes la medicina 
del propio mal que me mata, 
dáme de tu sal divina. 

Mujer, no seas ingrata. 

Si me quieres dar remedio 
en tu mano está el poder, 
tú eres el doctor supremo, 
no me hagas mas padecer, 
dále salud al enfermo. 

Sin frió y sin calentura 
en allegando á firmar, 
paso ratos de amargura; 
bien me puedes remediar, 
María, flor de hermosura. 

Allá en el rio Jordán 
bautizaron una dama, 
y le pusieron por nombre 
María, la flor de España. 

Bien de mi vida, María, 
consuelo de mi dolor, 
flor la mas bella y mas pura 
de un fragantísimo olor. 
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Bendita seas, María, 
porque tú bendita eres, 
en el cielo y en la tierra 
entre todas las mujeres. 

Ue ladrón tengo la fama, 
la causa yo no la sé, 
á Puerto -Rico me llevan 
porque dicen que robé 
el corazón á una dama. 

La sirena de la mar 
embelesa á quien la oye, 
también me embelesa ú mí, 
María, tu dulce nombre. 

Eres como la sirena 
que vive en el mar salado, 
de medio arriba es mujer 
y de medio abajo es pescado. 

Ya es hora que nos veamos, 
regalada y dulce prenda, 
hechicera de mis ojos, 
encantadora sirena. 


2 . 

Rosa, bella, linda, hermosa, 
una rosita te pido, 
y cógela de tu mano 
de tu rosal florecido. ^ 

En tu jardin entré, Rosa, 
y una rosita encontré, 
ella bien se resistia, 
pero al fin la desoqué. 

Rosa, tu padre y tu madre 
contentos pueden estar, 
que tienen Rosas en casa 
sin tener ningún rosal. 

Rosita del mes de Mayo, 

¿quién te ha quitado el color? 

«Cu picaro de estudiante 

por un besito de amor.» c 
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¿C¿ué es aquello, que reluce 
encima del campanario, 
ó es estrella ó es lucero 
ó es la Virgen del Rosario V 

Estrella del tirmameuto , 
lucero de la mañana, 
por tí perderé el aliento, 
mi corazón, vida y alma, 
memoria y entendimiento. 

Una estrella se ha perdido 
y en el cielo no parece, 
es sin duda la hermosura 
que en tu frente resplandece. 

Tienes unos ojos, niña, 
que si los dieras á censo, 
hay hombre que te daria 
el veinticinco por ciento. 

A todos los ojos neííros 
los aprisionan mañana. 

Salada, si tú los tienes, 
echa un empeño á la Sala. 

Navarritos son mis ojos, 
Navarritos han de ser, 
han salido de Navarra 
y á Navarra han de volver. 

Los ojos de mi morena 
Santa Lucia los guarde, 
y si no han de ser para mí , 
ia Santa que se los saque. 

Los dos ojos de la cara 
daria solo por verte, 
porque no se me da nada 
el estar firme en quererte. 

Cuando dos se quieren bien 
y no se pueden hablar, 
los ojos sirven de lengua 
para mas disimular. 

Cuando dos se quieren bien 
y no se pueden ver juntos, 
míralos de cara á cara 
que parecen dos difuntos. 
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Si el amor que üc puesto cu tí 
tan firme y tan verdadero 
lo hubiese puesto en Dios, 
tendría la gloria del cielo. 

Ya sé que por mi querer 
tus padres te dan pesares ; 
quédate con Dios, Rosita, 
no quiero que tú lo pagues. 

Si me das bien de almorzar 
y comer á mediodía, 
y á la noche que cenar, 
nada diré en todo el dia. 

Pájaro, con tantas plumas 
no te puedes mantener, 
y un escribano con una 
tiene hijos y mujer. 

Quién será el que pasará 
por la puerta de los cielos, 
y no entrará á ver la gloria 
aunque vaya á los infiernos. 

Tú penar y yo penar 
todo es penar vida mia, 
las penas se ajuntarán 
para descanso algún dia. 


3 . 

En este canto primero 
quisiera yo complacer 
á todo el mundo. Señores, 
pero ¿cómo podrá ser? 

Quisiera que me dijesen 
sin agraviar á nadie, 

¿quién hay perfecto en el mundo? 
Nadie, ustedes me dirán, nadie. 

Como adjectivo diré 
que mi obra no es perfecta, 
yo tampoco soy perfecto 
porque no hay persona perfecta. 
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Toda cosa imperfecta 
es lo que acabado no está, 
mas si es una obra maestra 
perfecta se llamará. 

No sé cómo principiar 
á cantar estas canciones 
porque ya sé de antemano 
que tendré muchos baldones. 

Llevado yo del amor 
he querido principiar 
con el nombre de María 
que es el que me agrada mas. 

Todos los santos son buenos, 
esto es sin distinción. 

Por lo mismo he principiado 
como me dicta el amor. 

Hablaré de muchas cosas 
en este largo cantar, 
de los hombres y mujeres, 
de lo que hay, y lo que no hay. 


4 . 

LAS MAJAS DE RUMBO ANDALUZ. 

Soy la sal de Andalucía 
y cuando salgo á la calle, 
al mirar todos mi talle 
se sonríen de alegría. 

Quito penas noche y día 
á aquel que sepa sentir, 
y para mejor decir 
soy moza de tan trapio 
que Currillo mi querido 
se está muriendo por mi. 

Cuando salgo con la mano en , la cintura 
y plantada en esta postura 
las caderas bamboleo, 

Jesucristo! y que meneo. 
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si es mentira puede haber ^ 
quien resista mi poder, 
porque soy, con muclia gala, 
ColunilJa, la chavala 
del barrio de Lavapié. 


A servir al rey me voy 
con intención de volver; 
gitana, si casada te encuentro 
de tu sangre he de beber. 

ESTRIBII.1,0. 

Kti las montañas 
de Cataluña, 

en la Coriiña y en el Ferrol 
hay un convento de reliyiosas, 
parecen monjas y no lo son. 

Ya se van los quintos, madre, 
por la puerta de Alcalá, 
ya se van los quintos, madre, 
sabe Dios si volverán. 

ESTRIBILLO. 

En las montañas 
de Cataluña, 

en la Coruña, y en el Ferrol 
hay un convento de reliyiosas, 
parecen monjas y no lo .son. 


« 3 . 


Me dijiste luego bajo 
y te fuiste á dormir : 
toda la noche te esj>ero , 
bellísimo serafín. 

Me dijiste luego bajo 
y te fuiste á la cama: 
toda la noclie te aguardo 
con cortesía, madama. • 
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Ayer me dijistes que hoy, 
hoy me dices que mañana, 
y mañana me dirás 
que ya te ha pasado la gana. 

Me dices que si te quiero; 
escusada es la pregunta, 
bien sabes que por tu amor 
ninguna mujer me gusta. 

Cuantas veces en tu cuarto 
he entrado y he salido, 
he revuelto tu guisado 
sin saberlo tu marido. 

Toda la Mancha he buscado, 
Cataluña y Aragón, 
y no te he podido encontrar, ■ 
prenda de mi corazón. 

Toda la Mancha he buscado, 
Aragón y Cataluña, 
y no he podido encontrar 
carita como la tuya. 

En Aragón se ha casado 
la prenda que mas estimo; 
justicia de catalanes ! 
que el amor me ha aborrecido. 

¡Ay! madre que me desmayo 
en brazos de una navarra, 
ella tenia la culpa 
de (pie yo me desmayara. 


7 . 

LA CAUCEL DE AMOR. 

Si tu casa fuera cárcel 
y tu cuarto calabozo, 
y tu ^echo la cadena, 
yo prisionero gustoso. 

Preso en la cárcel estoy 
y no me vienes á ver, 
no creo que tengas alma 
ni corazón de mujer. 
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A la reja de la cárcel 
no me vengas á llorar; 
ya que no me quitas penas 
no me las vengas á dar. 

Estando en la cárcel preso 
me llevaste la comida, 
mas lágrimas derramé 
que bocados no comia. 

Ahora sí que estamos bien 
tú presa, y yo prisionero, 
tú con cadenas de amor, 
yo con cadenas de hierro. 

De qué me sirve ¡ay de mí! 
llevar los grillos de plata, 
y las cadenitas de oro, 
si la libertad me falta. 

Polidita carcelera, 
sácame de la prisión, 
te daré este anillo de oro 
que me dió el bien de mi amor. 

El anillo que me diste 
se lo di á la carcelera, 
que me quitase los grillos 
y la libertad me diera. 

Soy prisionero de amor 
y lo seré miéntras viva, 
el amante verdadero 
ántes muere que no olvida. 

Estoy en un calabozo 
lleno de abominaciones, 
ya me suben, ya me bajan 
á tomar declaraciones. 

Si te ponen á la cárcel 
y te atan de los piés, 
si te pregunta el notario, 
responde siempre al reves. 

Si te ponen á la cárcel,' ' 
al subir de la escalera 
hay un letrero que dice: 
aquí la verdad se niega. 
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Maldita sea la cárcel 
y el que la hizo de piedra, 
á las doce de la noche 
me metieron dentro de ella. 

Maldita sea la cárcel 
y también el carcelillo, 
el que no lleva cadenas 
lleva dos paros de grillos. 

¡Oh! cárcel qué mala eres! 
siempre te maldeciré; 
entré sin pelo de barba 
y capuchino saldré. 

• Me llevaron á la cárcel 
por dar una puñalada 
á un picaro de estudiante 
que rae atormentaba el alma. 


8 . 

Dáme la mano, bien mió, 
subiré por tu ventana, 
me han dicho que duermes sola, 
dormirás acompañada. 

Por pedir lo que no es mió 
y dormir en cama ajena, 
me veo en un hospital 
pasando la cuarentena. 

Es tanto lo que te quiero 
que te quisiera llevar 
de la puerta de la iglesia 
mano por mano al altar. 

Eres clara como el agua 
y blanca como la nieve, 
y discreta como el sol 
elegir de una dama se puede. 

No me mires de reojo, 
que es mirado de traidor; 
mírame de hito á hito, 
que es miradita de amor. 
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Cmno se menea 
el anguila en el rio, 
así se menea 
tu pecho y el mió. 

Si yo fuera basilisco, 
con la vista te matara,, 
te sacaría del mundo 
porque nadie te gozara. 

Aunque canto á lo gitano 
no lo vengo de nación, 
vengo de tan buena sangre 
como la tuya ó mejor. 

Como se menea 
el anguila en el agua, 
asi se menea 
tu pecho, salada. 

Tu frente es un baluarte 
y tu nariz un cañón, 
y tu boquita una espada 
que pasa mi corazón. 

Como se menea 
el anguila en el pozo, 

. asi se menea 
tu pecho garboso. 

Amor, no te he de olvidar 
ántes que no pase un año, 
porque he de saber primero 
de tu boca el desengaño. 

Amor, no pongas amor 
donde no hay correspondencia, 
mira que te quedarás 
á la luna de Valencia. 

Adiós, puente de Tortosa, 
por debajo pasa el Ebro, 
por encima los franceses 
que van al degolladero. , , 

Si me miráis, me matáis 
y si no me miráis, me muero, 
y si no me remediáis, 
venga del cielo el remedio. 
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Adiós, Tortosa famosa 
rodeada de balcones, 
en medio una rica fuente, 
en cima un ángel de amores. 


9 . 

Un francés vendia tienda 
por las calles de Granada, 
y para que le comprasen 
de esta manera cantaba: 

Y vamos Señores; 
que tuti tío vendo, 
y vamos Señores, 
con poco dineiro. 

Estaba un francés hablando 
á la puerta de su amor, 
y en su lengua le decia; 
no me trates con rigor. 

Con mi dineiro 
faráti novi, sacarnon. 

La palabra de un francés 
es como la caña vana; 
de cuanto la noche dice, 
por la mañana no hay nada. 
Voyons done, con mi dineii 
faráti novi, sacarnon. 

Los franceses á España 
¿á qué han venido? 
á comer gallinas 
y á beber vino. 

Napoleón subió al cielo 
á pedir á Dios España, 
y le respondió San Pedro 
¿quieres que te quite el alma? 
Ni quiero pepitas, 
ni quiero melón, 
que quiero cábelas 
de Napoleón. 
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Mi madre uo quiere 
que yo vaya á la plaza, 
porque los soldados 
me dau calabaza. 

Ni quiero pepitas, 
ni quiero melón, 
que quiero cabezas 
de Napoleón. 

Mi madre no quiere 
que yo vaya á Logroño, 
porque los soldados 
me quitan el moño. 

Ni quiero pepitas, 
ni quiero melón, 
que quiero cabezas 
de Napoleón. 

Mi madre uo quiere 
que yo vaya al cuartel, 
porque los soldados 
me quieren prender. 

Ni quiero pepitas, 
ni quiero melón, 
que quiero cabezas 
de Napoleón. 


10 . 

A GODOY. 

Si me miras por delante, 
soy un grandísimo admirante, 
si me miras por detras, 
soy el príncipe de la paz, 
si me miras por un lado, 
con dos mujeres casado. 
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11 . 

A FERNANDO VIL 

i 

Ya te lo he dicho, Fernando, 
que no vayas á Bayona, 
que Godoy y Bonaparte 
te quitarán la corona. ^ 

Ese narizotas cara de pastel ¿ya me entiende v. eh? 

Viva José botella! 

viva Fernando! ^ 

» José manda en invierno 

y en verano Fernando. ■ . ' 


Las monjas en el coro 
dicen cantando: 

..entre tantas hermanas 
' no hay un hermano. 

Al estribillo, 
al estribillo, madre, 
al estribillo, 

que no hay chocolatera . : 

sin molinillo. 

Un fraile y una monja . • 

dormian juntos, 

porque tenían miedo ' n 

de los difuntos. ' . 

Al estribillo , ■ , ■ _ 

al estribillo, madre, ‘ ’ 

al estribillo, 

' que no hay dama que no tenga 
majo y marido. 



Poesías populares. 



• ( . 
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FL PORDIOSERO. 


¡Alabado sea Dios! 


A tu puerta llega un pobre, 
un pobre necesitado, 
á pedirte una limosna 
por Cristo crucificado; 
dála si la puedes dar, 
que Dios es muy poderoso 
y te lo podrá pagar. 


ESTRIBILLO. 

Por Dios, por Dios, 
por Dios, por amor de Dios, 
por Dios una noche ó dos. ' 


María, si has de ser monja, 
has de ser caritativa, 
has de hacer una limosna 
á cualquier que te lo pida. 


ESTRIBILLO. 

Por Dios, por Dios, 

por Dios, por amor de Dios, 

por Dios una noche ó dos. 


U. 

Adiós noble Zaragoza, 
adiós los siete portales, 
adiós la calle del coso 
que es paseo de galanes. 

Esta es la calle mayor 
donde juegan á pelota, 
donde se pierden los tantos 
en una parte y en otra. 

Debajo de tu ventana 
tuve sueño, y me endormi, 
los gallos me despertaron 
cantando el qniqniriqiii. 
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Debajo de tu ventana 
me puse á considerar, 
que una barquita sin remos ■ 
cómo podrá navegar? 

Debajo de tu ventana 
cuántas malas noches tengo, 
las piedras de tu umbral 
son colchones que yo duermo. 

Las piedras de tu umbral 
cuántas cosas te habrán visto, 
perdonádme, Jesu- Cristo, 
que eso es pecado mortal. / 

Debajo de tu ventana 
me puse á pintar un tres, 
una rosa catalana ’ 

y un clavel aragonés. 

Debajo de tu ventana 
tengo un puñal escondido, 
para darte puñaladas 
si no te casas conmigo. 

Ventana, cómo no te abres? 
balcón, cómo no te rompes? 
cómo no sales bien mió 
á darme las buenas noches? 

Una vez me enamoré 
de la hija de un barbero, 
su padre por darle chasco 
puso la ventana al cuerno. 

Una vieja en un corral 
se lo miraba y decia; 
ya te vas volviendo, calvo, ^ 
malagueño de mi vida. 

Mariquita la pelona 
se lo esquiló una mañana, 
y estándoselo esquilando 
, se dió una tijeretada. 

Tengo unas tijeritas 
que las traje de Madrid, 
para cortarle la lengua 
al que diga mal de mi. 



Unas tüeritas tengo 
que las traje de Sevilla, . 

. para cortarle la lengua 
á aquel que mal de mi diga.^ 

, Todas las chicas me dicen 
¿porqué no te casas Juan? 

La que me dan no la quiero, 
la que quiero no me dan. 

Una me dijo que si, 
otra me dijo que no, 
la que si, quería ella, 
la que no, quería yo. 

Sea pobre ó sea rico 
no le conviene el casar, 
porque las mujeres saben 
comer y no trabajar. 

Con una viuda me caso, . 
todos me lo dan á bien; 
como es carretera abierta 
nadie se puede perder. 

Me cogí un dedo entre puertas 
-y se me puso tan malo, 
que si me descuido un poco 
me lo corta un cirujano. 

Doctores ni cirujanos 
■ no van á misa mayor, 

'porque no digan los muertos: 
aquí está quien me mató. 

Puse amor á una casada 
y al punto me arrepentí, 
ha olvido á su marido, 
también me olvidará á mí. 

No quiero amor con doncellas, 
que las casadas me dan 
todo cuanto necesito, 
me dicen si quiero mas. 

No hay cosa que mas refresque 
que la mano de un barbero, 
y entre otras cosas que hay - 
son las narices de un perro. 
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No hay cosa que mas desvele 
que el vivir junto á un herrero, 
acostarse sin cenar , ; 

y amanecer sin dinero. i 

En un cántaro sin agua, ‘ 
mi vida, metí la mano, 
y me ha caido la suerte 
de soldado por ocho años. 

En el tiempo de verano f. 
cuando la zorra madruga, 
el que se acuesta con vino< 
con agua se desayuna. 

Clérigos y confesores, 
obispos y cardenales, \ . 
en el tribunal de Dios 
todos seremos iguales. 

Que mal que me sabe á mi 
que ninguna lengua mal hable, 
en el tribunal de Dios 
ninguno por el otro pague. 

Mas temo una mala lengua ' 
que á la mano del verdugo, 
el verdugo mata un hombre, 
mas una mala lengua muchos. 

Mas te valdría callar 
y á tu boca poner freno , 
antes que despreciar 
á quien ha de ser tu dueño. • 

Por amar á un seratin 
me sentenciaron á muerte, 
dáme serafín mi fín, 
no me dejes de esta suerte. 

Tengo la sentencia dada 
de morir ó de casarme 
para no morir tan joven 
mas bien quiero acomodarme.», 

Tengo sentencia de muerte , 
si me ven hablar contigo , 
mas para que no me maten 
haré como que te olvido. ' • 
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Ya se acabó la seutencia, 
ya se cerraron mis autos, 
ya ha salido la sentencia 
de presidio por diez años. 

Señorita, usted es el juez 
y yo soy el delincuente, 
acábeme de sentenciar 
si soy de vida ó de muerte. 

Tú que estás en la ciudad, 
y vives cerca la Audiencia, 
¿habrás oido leer 
papeles de mi sentencia? 

Tengo pan y tengo vine, 
y sardinas á la mar, 
tengo la mu,jer bonita 
y no quiero trabajar. 

La canana y el fusil, 
ojalá que se quemara, 
la cartuchera también 
si solo mi amor quedara. 

En Zaragoza se vende 
lo que dan por un real, 
una pera, una manzana, 
ima aguja, y un dedal. 

La pera para comer, 
la manzana para dar, 
la aguja para coser, 
y el dedal para apretar. 

Zaragoza me parece 
la mas oscura prisión, 
porque vive dentro de ella 
el bien de mi corazón. 

Si te vas de Zaragoza 
' qué cosa te hará mas duelo, 
si es la Virgen del Pilar, 
ó el santo Cristo de acero? 

Si te vas de Zaragoza, 
¿díme lo que te dolerá? 

Calle de Santa Teresa 
donde mi majito está, v ^ , 



La Virgen del Pilar lleva 
encima de su corona 
dos claveles encarnados 
del Padre Santo de Roma. 

Morena es la Magdalena, , ' 

' morena es la del Pilar, 

yo digo que es mas morena 

la Virgen del Olivar. ' , ‘ 

Moreno pintan á Cristo, 
morena es la Magdalena, 
moreno es el bien que yo adoro , 
í-tro la gente morena! 

_ Yo soy el que me comi 
dos ovejas y un carnero, 
treintena y media de pan, 
de vino cántaro y medio. 

■ , Tus deseos y los mios 
• ■ no se pueden avenir, 

tus deseos son de muerte 
^ , y los mios son de vivir. 

Amante carambolero ') , 
amor de pocas firmezas , 

. - tú no dejarás de ser 
■ • plato de segunda mesa. 

Amante desconsolado, • . ■ 

á darte un consuelo vengo, . 

y el consuelo que yo te doy , 
es decir; que no te quiero. ^ , 

Si mi majo me quisiera v 

como yo he querido á él , . 
seriamos dos amantes , ; . ••• 

como los de Teruel. 

Válgame Dios de los cielos, 
qué ríos tan caudalosos, 

, para dos enamorados 

caminos largos son cortos. 

I) El qu« da caramhoUa. 

’) Eo< amantes de Teruel eu la vida y eii la muerte siempre se han 
querido bien. Bu efecto, están visibles hoy ilia eii la iglesia do Sau Pedro 
en diolw niiidad. 
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Válgame Dios de los cielos, 
qué mujer tan peregrina , ^ . 
como menea el cedazo 
y no le cae el harina. 

Viva quien tiene sandunga, 
sandunga, sal y salero, 
viva quien en el mundo pasa 
penas por un cuerpo bueno. 


15 . 


Primera vez que te vi 
me pareciste muy guapa, 
mas luego me pareciste 
un saco lleno de paja. 

No, no llores, mi maja, no. 

Segunda vez que te vi 
me pareciste lucero, 
mas luego me pareciste 
un ángel bajado del cielo. 

Aba salero, no llores, mi amor, )io. 


16 . 

A la lelita, lelita, 
á la lelita y no mas, 
que el dia que no te veo 
no sé por dónde te vas. 

A la lelita, lelita, 
á la lelita lelona, 
ya se ha muerto quien llevaba 
las cartas á Barcelona. 


. ■ I 

LA DEL CIEGO. 

Aunque soy ciego. Señores, 
me gustan las lechuguinas, 
las que llevan camisón 
y las peinetas muy finas. 
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' ¡Ay! que me muero de amores 
por cortejar caras finas, 
ya no me curan doctores, 
muero por las lechuguinas, 
aunque soy ciego. Señores. 

Les dije adiós, mujercillas, 
sin hacerlas mal contraste 
con palabras de amor finas, 
mas que pan con chocolate 
-me gustan las lechuguinas. 

ün ciego cayó en un pozo 
y otro ciego le miraba 
y otro ciego le decia: 

'ciego, si te ahogas, nada. 


DEL QUERED. 

i 

El quererte fué un antojo, 
el hablarte fantasía, 
si eres tonta, abre los ojos, ' 
ya logré lo que queria. 

•■V 

Algún dia se pagaba 
tributo para querer, 
ahora ya no se paga 
si no firma la mujer. 

Me quisiste, me olvidaste, 
no me da pena maldita, 
que la mancha de una mora 
con otra verde se quita. 

s ^ 

ÍSi me quieres dím^lo 
y si no, dáme veneno, . -I . 
tú serás la primer dama 
que da la muerte á su dueño. 

Tu madre es la que no quiere 
que yo muy bien te queria, 
campana de dos badajos 
no he visto en toda mi vida. 
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Al^tin (lia to qupria, 
ahora ya no te quiero, 
que he encontrado paloma 
que remonta mas el vuelo. 

La paloma voladora 
volando yo la cogí, . ' 

que iba buscando el palomo 
como yo te busco á tí. ' . 

Paloma del palomar, , - 

del palomar de Cupido, 
llévame entre tus alas, 
irás al campo conmigo. 

('on el vito, rito, vito, 
con el vito, rilo, cito rom. 

Aunque te vayas á Roma 
ni á la corte de Madrid, 
hermosa y blanca paloma, 
te tengo de perseguir. ' • 

Palomita enamorada 
¿díme dónde vas? 
en busca de mis amores 
las que mas tarde verás. 

Como la triste paloma 
voy llorando sin consuelo, 
por la muerte de mi esposa 
que Dios la tenga en el Cielo. 

Vi volar una paloma 
muy triste y desconsolada, 
mas luego reconocí 
que era mi prenda amada. 

Téneme, ténenie, que me, que me caigo, 
a;/.' téneme. 

Tú eres el jardin de Venus 
donde todas flores cria, 
tú eres sol, eres lucero 
y por eso, prenda mia, 
tú eres el jardin de Venus. 

Ki tengo padre, 
ni tengo madre, 

ni tengo amigos, - , ■ 

en fin, Heñores, no tengo nadie. 
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San Juan y la Magdalena , 
fueron á coger melones, 
mas en medio del melonar 
San Juan perdió los calzones. 

Agnus Dei, qui tollis, qui tollis 
peccata mundi, miserere nobis! 


20 . 

Mañana por la mañana 
se embarca el bien de mi vida ; ‘ , 

malhaya la embarcación 
y el capitán que la guia. 

Malhayan los cigarreros 
que me enseñan á fumar, 
que por un triste cigarro 
me llevan á Gibraltar. - < 

Me amonestaron en Cádiz 
para casarme mas bella, 
me dan la mujer en cinta 
por ser uso de la tierra. 

Ján la bahia de Cádiz . / 

mataron una gallina, 
y le sacaron del vientre 
dos soldados de marina. ' 

Quiero vivir en Granada, 
porque me gusta el oir 
la campana de la vela, 
cuando me voy á dormir. 

( 

Si tienes entendimiento 
ya me puedes entender, 
si una vez vengo en tu casa 
díme si puedo volver. 

Aunque me maten á palos, 
á tu casa he de venir, 
que los palos con amores 
son buenos de recibir. 



En mi casa me dan palos 
porque te quiero, bien mió, 
á la fuer/a de los ]>aIos 
voy entrando en tu cariño. 

Si tu casa se quemara 
y dentro de ella un carnero, 
y tu mujer con un fraile 
¿con quién te irias primero? 

En tu casa no hay baraja 
ni juego para jugar, 
tu casa llena de gente 
mucho mal hay que pensar. 

Ya es hora que nos veamos, 
dulce, regalada, prenda, 
hechicera de mis ojos, 
encantadora sirena. 

Dame un besito no mas 
y véte derecho á la cama, 
no quiero que por mí tengas 
mala noche á la ventana. ' 

Casada y arrepentida 
ojalá que no lo fuera, 
que no hay carga mas pesada 
que la casadita lleva. 

Ya te lo he dicho mil veces 
y ahora te lo declaro, 
que no me hables con ninguno 
mira que me sabe malo. 

Una y mil veces reniego 
de las mujeres ahoi-a, 
que si la luna es mudable 
no es mudable ella sola. 

Dama de treinta galanes 
y conmigo treinta y uno, 
si todos son como yo 
ya quedarás sin ninguno. . , ^ 

La palabra que me diste 
en la morera pelando, 
como era palabra de hoja 
se la ha comido un gusauo. >. - 



La palabra que me diste 
en el caño de la fuente, 
como era palabra de agua 
se la ha llevado el corriente. 

¡Ole! con- ole, con -ole, 

¡ole! con-ole y andar, 
mas vale en tu cara un beso 
que á la calle tropezar. 

Por un pañuelo de seda 
que me diste para el cuello, 
tú te pensabas tenerme 
como el anillo en el dedo. 

¡Ole! con-ole, con-ole, 

¡ole! con-ole y andar, 

mas rale en tu cara un hesp etc. 

En el rio la encontré 
asentadita á la arena, - ■ 

ella no me dijo nada, , . \ 

yo la dije: agur morena. :• ' 

Morenita, morenita, 
dáme de tu morenura, 
mas vale de tí la gracia, ’ ’ 
que de otra la hermosura. 

Una morena de cara 
me dijo, que si quería 
dormir con ella una noche, ‘ • 

que bien me lo pagaría. 

Adiós arenal de Murcia, 
paseo de militares, : 

donde se pasean damas 
al lado de sus galanes. . . • 

Arriba, caballo moro, , 
sácame de este arenal, 
porque me están persiguiendo 
los de la guardia imperial. 

Caballo careto mió, 
ya te puedes prevenir, 
que una dama de esta calle 
conmigo quiere venir. 
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Mi caballo, y mi mujer, 
los dos murieron á un tiempo, 
que mujer, ni que diablo, 
el caballo es lo que siento. 

Porque me costaba á mi 
ciento cincuenta doblones, 
y la mujer me costaba 
las tristes amonestaciones. 

Caballo relinchador, 
déjame dormir un rato , 
que mañana relincharás 
cuando estarás en el campo. 

Caballito como el mió, 
no lo tiene el rey de España, 
que para mudar un pié 
necesita una semana. 

Caballo que á treinta pasos 
deja la cebada y corre, 

¿no merece aquel caballo 
darle la cebada doble? 

Mi caballo ya no corre, 
mi caballo ya paró, 
parándose mi caballo ' 

también me pararé yo. 

Soldado quiero ser, madre, 
pero no de infantería, 
porque se llevan la palma 
los de la caballería. 

Al revolver de una esquina 
salió mi caballo al trote, 
y la polida tirana 
por la calle va al galope. 

('uando el caballo entró en Cádiz 
entró por la mirandilla, , 
y fueron á recibirle 
las muchachas de Sevilla. 

Cuando el caballo entró en Cádiz 
entró con capa y sombrero, 
ya no le llaman caballo, 
que le llaman caballero. 
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21 . 

Marinero soy, señora, 
y navego por el mar, 
navego por la Esperanza 
y no la puedo alcjxnzar. 

Marinero es el que canta, 
marinero es el que toca, 
marinerito ha de ser 
el que ha de besar mi boca. 

El marinero en la mar 
nunca le falta una pena, 
ó se le rompe el timón 
ó se le qnema la vela. 

Marinero de la mar, 
apunta bien tus cañones, 
que si los moros te cogen, 
no te valdrán los doblones. 

Un soldado de marina 
se puso á pintar el sol, 
y de hambre que tenia 
pintó un pan de munición. 

En el mar hay una urca 
que navega sin amparo, 
como tu amor no me busca 
á tu puerta no me paro, 
tus padres tienen la culpa. 

Marinero, marinero, 
no eches tanto la bomba, 
que te vas poniendo flaco ’ 
y yo me voy poniendo gorda. 

Marinero de agua dulce 
y también de agua salada, 
aquí te estoy aguardando 
hasta la Pascua granada. 


22 . 

Una niña muy hermosa 
oonio los rayos del sol, 
á su madre le pregunta, 
¿qué significa el amor? 
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A una niña <^n su cocina 
con ánimo muy fatal, 
por las espaldas le di 
un polvo purifícal. 

Su marido en el portal 
mirando hacia la calle, 
inocente de tal mal 
y yo, dentro, dále que dale 
con animo muy fatal. 

Mi marido se fué á viaje, 
y no me deyó dinero, 
pero me dejó las llaves 
del escritorio del medio. 

Me mandan hacer una balsa 
mas de camino no haré, 
como el agua se trasbalsa 
así el amor se me fué. ■ 

A mí me llaman si sobra, 
y si no sobra, me arrimo, 
á la casa donde voy 
si no me lo dan lo pido. '• 

A mí me llaman el tonto 
los tontos de mi lugar, 
ellos pasan trabajando 
y yo paso sin trabajar. 

A mí me llaman el tonto 
porque me falta el sentido, 
á tí te falta una teta 
y el tonto se la ha comido. 


23 . 

Cuando nos encontraremos, 
resaladita, á la calle, 
allí pasaremos cuenta 
y aquel que debe que pague, 
i’a recalada y toma, 
aquel que dehe que payue. 





* Eu el andar se conoce 

la que es casada ó doncella; ; 
que tiene el pasito largo, 

¡8anta Bárbara! que truena. 

Como se menea 
j el aguilu en el pozo , 
asi se nmxeu 
tu pecho garhoso. ■ ' 

Aquí me meto que llueve 
que me pegan las canales, 
ábreme la puerta, Jiosa, 
que soy aquel que tú sabes. 
('orno se menea 
el anguila eu el rio, 
así se menea 
tu j>echo y el mío. 

Eres una resalada 
que cuando vas al mercado 
todo te cuesta dinero 
y dices que te lo ban dado. 

Eu resaluda, y toma 
g dices que te lo han dado. 

Eres una resalada 
que cuando vas á mercar, 
todo te cuesta dinero 
y dices que te lo dan. 

Ea resalada, y toma 
y dices que te lo dan. 

De tan resalada que eres 
te cae la redecilla, 
no te cae una vez sola, 
sino mil veces al dia. 

Ea resalada y toma 
sino mil reces al dia. 


24 . 

• Ni la casera de un cura 

ni criada de mesón, 
ni viña junto al camino 
no, no la comprarla yo, no, no, no. 

Poesías populares. JJ 
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Todos los meses te viene 
una cosa colorada, 
si no te viene te mueres 
y si te viene estás mala. 

Yo no sé qué darte, niña, 
que ningún galan te agrada, 
si pretendes algún rey, 
cuatro hay en mi baraja. 

Kl de copan, 
el de bastos, 
el de oros, 

y el de espadas; ' • 

elige y me dirás 

cuál (le los cuatro te agrada. 

El de copas es francés, 

el de bastos es inglés, 

el de oros español 

y el de espadas 

soy yo, .sí Señor. 


25 . 

Yo me enamoré de lÁjiis 
pensando de que era Lapis, 
como mi amor era Lipis, 
me quedé sin Lipis Lapis. 

Baja, niña, al cuarto bajo, » 
hablaremos por la reja | 

dos palabritas de amor 
sin que lo sepa la vieja. 

Cualquiera tiene dinero 
como lo sepa ganar, ^ 

mas al mejor tiempo falsea 
si no lo sabe conservar. 

Todo el que compra al fiado 
lo toma con discreción, 
sin acordarse ¡ay! un dia 
para pagar será el dolor. 

Asi lo dice gozoso el refrán: 

Que el tomar es muy goloso 
y el pagar muy doloroso. 
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26 . 


Bendita sea la hora 
que con tí puse afición, 
digo que Dios no me valga 
si no va de corazón. 

A la luz de un candil muerto, 
salada, me atrevería 
á regar tu lindo huerto 
y con esto quedaría 
mi corazón satisfecho. 

A la ventana soy dama, 
en el balcón soy señora, 
en la mesa cortesana, 
en el campo labradora. 

Un labrador me pretende, 
lo prefiero á un oficial, 
el labrador que es honrado 
es mas digno de adorar. 

Mas desgraciado que yo 
no habrá nacido de madre, 
una camisa que yo tengo 
no encuentro quien me la lave. 

« 

Amigo, si no te casas, 
ya se ve, dormirás solo, 
asi es, que no tendrás 
mujer que te ponga el gorro. 

El hombre que no so casa, 
es verdad que duerme solo, 

])ero tampoco tendrá 
mujer que le ponga el gorro. 

Desgraciado es el que nace 
en el golpe de la luna, 
yo, como he nacido en ella,, 
ne nacido sin ventura. 

A ninguno de este mundo 
he hecho lo que por tí, 
ahora bien me lo pagas, 
desgraciadita de mí. • 


3 * 
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27 . 

Va me han diclm iiue te casas 
con na pobrcton de sastre, . 
no te faltarán agujas 
y palabras para engañarte. 

Antefi no te casen, 
mira lo i/iie haces. 


^ Ya rae han dicho que te casas, 
mas no rae han dicho con quién, 
el dia de las tus bodas 
vendré á darte el parabién. ■ 

Si, antes nn te cases, 
mira lo que haces. 

• ^ r 

No haga usted conii)adre á nadie 
antes de nacer el niño, 
porque puede ser que tenga 
padre, compadre y j)adriiio. 

Válgame Dios do los Cielos, 
qué desgraciado nací, 
en la pila del bautismo 
faltó el agua para mí. 

• 

Cuando te vas á la cama 
y te quitas la cotilla, 
cuántos malos pensamientos 
¡ay! tendrás en tu q)echo, niña. 

Cuando te vas á la cama, 
y te quitas el jubón, 
cuántos malos pensamientos 
¡ay! tendrás en tu corazón. 

Hasta la cama que duermo ' 
tiene lástima de mí 
de ver que lágrimas lloro 
¡ay! al acordarme de tí. 

Tú eres hombre y temeroso, 
yo soy inpjer y no temo, 
ahora acabo de ver 
que no eres de desemi)eño. 
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Kii San Juan de IJios en Cádiz 
aquel que muere no sana„ 
le llevan al camposanto 
y le cantan la tirana. 

¡Ay! tirana, tirana, tiruiia, 
¡ay! tiraniUa de los dos, 
rente conmigo mañana 
y nos iremos los dos. 

Como el amor y la gala 
andan un mismo camino, 
en todo tiempo á tus ojos 
he de mostrarme polido. 

Mis arreos son las armas , 
mi descanso el pelear, 
mi cama las duras peñas, 
mi dormir siempre velar. 


28 . 


Tengo prestado dinero 
á un estranjcro oficial, 
y me lo paga tal mal 
que jamas no puedo verlo. 
Quien da pan 
á perro ajeno, 
pierde el pan 
y pierde el perro. 

Grandísimo majadero, 
como me puede engañar, 
le tengo prestado dinero 
mas no me lo quiere pagar. 
Quien da pan 
á, perro ajeno, 
pierde el pan 
y pierde el peiro. 

Ese será un buen truhán 
á mas de ser estranjero, 
pues me lo paga tan malj 
que jaimm le puedo verlo. 
Quien da pan 
á perro ajeno, 
pierde el pan, 
y pierde el perro. . 
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Me dijo un amigo mió, 
es un perro ese truhán, 
y así, dé usted por perdido 
ese perro y ese pan. 

Quien da pan 
á perro ajeno, 
pierde el pan 
y pierde el pe¡ro. 


2i>. 

EL COJO. 

Señores, aquí hay un cojo 
que de tanto caminar 
le han tenido nueve meses 
metido en un hospital. 

No lo tengo por enojo, 
porque Dios me lo ha enviado, 
jóvenes , abrid los ojos 
y caminad con cuidado. 

Señores, aquí hay un cojo. 

Yo compré una muía coja 
pensando que sanará, 
la que está sana se encoja, 

¿qué hará la que coja está? 

' Si encuentras un cojo bueno, 
escríbelo por milagro, 
de los tuertos no te fies 
y guárdate de los calvos. 

Tuerto, manco, ciego y calvo, 
Pablo se casó en Segovia, 
cuando engañaron á Pablo, 

¿qué tal seria la novia? 

Todos los que son calvos 
de la niollera, 
es verdad que les falta 
la peluquera. 
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San Pedro, como era calvo, 
á Cristo le pidió pelo, 
y Cristo le respondió: 

Pedro, no soy peluquero. 

La que se casa con calvo, 
tiene penitencia entera, . ' 
de dia cruz- y calvario, 
de noche la calavera. 

Marido, mátame un pollo ■, 
que el carnero me hace mal, 
tengo la cama en el patio, 
la volveré en el corrM. 

¡Ay de mi! 

¡ay de mí! 

que siendo niña parí ' 
y ahora como casada . . 


30 . 

EL FANDANGO. 

Soy de la opinión del cuco, 
pájaro que nunca nida, 
pone en tierras ajenaa 
y otro pájaro lo cria. 

/ . 

■ Estaba una Señorita 
á la puerta de un café, 
luego vino un Señorito, 
mire usted, mire usted, mire usted. 

Por el mundo voy buscando 
una mujer por esposa, 
que tenga tres calidades, 
blanca, discreta y hermosa. 

Alza, eh, que se te vea - 
el requequé. 

¿Adónde se habrá metido 
Cristóbal el alpargatero? 

Tanto que lo busco yo, 
pues lo quiero por compañero. 
Verdad, usted, Señorita, eh^ 
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¿Ailónde estás, prenda inia. 
que no te puede ver mas? 

Si mañana no te veo, 
renuncio el verte mas. 

Con usted, con usted, fienoritii 
con usted me iré de ri,sita, 
con usted á cahuUo , que no ti 

Si Dios me deja salir - ' 
de Cataluña y su rtdno, 
haré cuenta que he salido 
• de las penas del intierno. 

A mí me ha salido un novio, 
vestido de terciopelo, 
grande olla y poca carne, 
fachenda y poco dinero. 

Penita sobre penita, 
sobre penitas mas penas, 
vengan penas sobre mi 
que soy depósito de ellas. 

Mucho quiero á padre y madi 
por la obligación que tengo; 
pero en tocando á mi majo, 
los cinco sentidos pierdo. 

Malhaya la ropa negra 
y el sastre que la cortó, 
que mi maja lleva luto 
sin haberme muerto yo. 

A mi corazón prendieron 
y á la cárcel le llevaron, 
y sin el menor delito 
de muerte le sentenciaron. 

Ventana sobre ventana, 
sobre ventana un balcón, 
sobre el balcón una dama, 
sobre la dama un Señor. 

Cada vez que paso y miro 
los umbrales de tu puerta, 

- allí me pongo á rezar 
como si fuera la iglesia. 
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Tengo uiia jienita pena . 
que el corazón se me parte, 
de ver que tengo de estar 
tanto tiempo sin hablarte. 

Amor mió, come y bebe, 
por mi no pierdas la siesta, 
que me tienes tan seguro 
como el agim en una costa. 

Amores de largo tiempo 
olvidarlos no es razón, 

'que siempre quedan raíces ' 

en medio del corazón. 

Amor mió, amor tuyo, _ ‘ , 

amor mió de los dos, ’ ’ 

antes tenia una pena . . t 

mas ahoia tengo dos. 

El amor y el interes .. | . 

salieron al campo un dia, 
y el amor como es mas firme 
al interes le venda. . ¡ 

> 

El que quiera ser libre rpie aprenda 
que en España hay un pueblo y un rey, 
el primero sujeta las leyes 
y el segundo obedece á la ley. 

Mi marido es mi marido, 
que no es marido de nadie, 
pues la que quiera marido, 
vaya á la guerra y lo gane 
como yo he ganado el mió. 

¡Ay de wi ' \ ■ 

;ay de mi.' . ■ 

()ue Hiendo niña .... ' 

y ahora como canuda 
no valgo nada. 

Mi nmrido es tan celoso 
que de puros celos me mata, 
celos si me voy á misa, 
celos si me estoy en casa. , 

¡Ay de mí! ■; 

¡ay de mi! ^ 

que Hiendo niña . ' . 

me perdí. ; 
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Marido, si quieres algo, 
que me voy á levantar, 
tengo puestas las enaguas, 
me las volveré á quitar. 

¡Ay de mi! 

¡ay de vii! 
que siendo niña pari 
y ahora como casada 
dicen: que 7to raigo nada. 

Anoche estando acostado 
me dieron ansias de muerte, 

¡oh! Jesús omnipotente! 
qué sueño tan desmayado. 

Anoche en un cierto juego 
armamos una campiña, 
yo perdí todo el dinero 
jugando con una niña. 

Esta noche tuve un sueño 
pensando que te lo hacia 
un jubón de terciopelo 
sin tomarte la medida. 

Soñé que contigo estoy, 
soñé que contigo estaba, 
soñando me desperté 
y me encontré sin la dama. 

Me vi en tus brazos, salada, 
en el colmo de la gloria, 

V pero lo que sucedió 

¡ay! monona mía, 
si, fué una gloria, 
ya, salada, fué una gloria 

Apenas te vi subir 
con un brinquito á la cama, 
dije yo á mi corazón: 
no, no está esta niña dañada. 

Apénas te vi subir] 
á la cama tan ligera, 
á mi corazón le dije: 

¡ay! que noche se te espera. 

Apénas tengo hora buena, 
todo, el todo me displace, 
el temor de verte ajena, 
supuesto que de aquí nace' i. 
mi sentimiento y mi pena. 



En Madrid tengo un tio 
que es confitero, 

que me da confites ^ . . 

con mi dinero. 

Por las calles de Madrid 
decia un cebollinero: 
quién me merca cebollin 
á. cuento de su dinero. 

A medio real el nmnojito, tías. 

¿Piensas tú que me derrito 
al verte con otro hablar? 

A mi no se me da un pito. 

¿Cómo me podrás negar_ 
lo que mis ojos han visto? 

Sí, Señora, ya sabe usted, eh? 
lo que vi ayer mañana ’ •• 

detras de una encañizada 
estando con un francés, 
mas no se me da un pito, no. 

Yo soy como dice aquel: 

el rey tiene una caña, 

si no pesca hoy, pesca mañana. 

Puse la escala al balcón 
y del balcón á la sala, 
y de la sala á la mesa, ' ; 

y de la mesa á la cama. ^ 

Puso la escala al balcón, 
y con ella voy subiendo, 
y de ver que no llegaba ’ 
me dió la mano mi dueño. 

Si quieres venir, vendrán, 
que esta noche duermo sola, 
la puferta estará cerrada 
con el mango de la escoba. ' 

Si quieres venir, vendrás, 

3 UP mi marido está fuera, 
esde el punto de las once ■’ ' • 

te esperaré en la escalera. 

Admirado me quedé 
al ver tu casa adornada, 
siendo una infeliz mujer ■* 

sin tener quien te lo gana. . ’ 



Estando en el mar jiesfando 
se me rompieron los remos, 
y del agua les sacaron , 
liomiira, los tus cabellos. 

Estando en el mar pescando 
tiré la caña y saqué 
una sepia tan hermosa, 
ya me entiende usted, eh? 

Yo soy un pescadorcito . 
que voy pescando truchuelas, 
y á veces suelo pescar 
muy hermositas doncellas. 

Una muy linda pesqué 
en el mar negro y con caña, 
mira si soy pescador 
con todo el arte y la maña. 

Espera, aguarda un momento' 
y verás qué te diré, 
como pescador de caña, 
y lo que con ella pesqué. 

Estando en el mar pescando 
tiré la caña y saqué 
una niña de (juince años 
de cuya me enamoré. 

La caña se me rompió 
|ior ser tan fuerte la presa, 
mas luego al agua me arrojé 
al ver aquella belleza. 

Triste de raí ¿que haré yo? 
si he reñido cou el amor, 
haré como la higuera 
que da fruto y no da Hor. 

María y Paquita están 
en su casa las dos juntas, 

María está haciendo media 
y Paquita bordando puntas. , 

María me dijo un dia; 

¿qué haces aquí, Tomas? 

Yo la respondí diciendo: 
asiéiitate y lo verás. 



Tomas encontró á María 
• una tarde paseando ; 
ola, la dijo en voz alta, 
no te faltará fandango. 

Le miró de hito á hito 
con ademan de llorar, 
y con voz baja le dijo; 
bien me puedes perdonar. 

De noche era, ya se ve, 
hora de ir al teatro, 
y no queriendo ir con ella 
yo me fui á otro palco. 

Mas tarde diré quién era 
con quien iba á pasear, 

.y así como ustedes lo sepan 
á fe que se han de alegrar. 

Era su primo el cadete ^ 
con quien ella paseaba, 
como iba disfrazado, 
dejarse ver no osaba. 

Al dia siguiente vino 
á visitarme en mi casa, 
diciendo le perdonase 
y no tomase venganza. 

r ' 

Al contrario me alegré 
y asiéndole de la mano, 
le dije con voz airada: 
creí que era otro fulano. 

Vino con el uniforme 
y salimos á pasear, 
yo, mi esposa y el cadete; 
nos fuimos á refrescar. 

Entremos en un café ^ 
qué tenga botellería, 
vamos, dijo mi mujer, 
en una pastelería. 
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31 . 

LA JOTA ARAGONESA. 

Cuando tenia dinero 
me llamaban don Toman, 
pero ahora que no tengo, 

Tomas me llaman, no mas. 

Kt tengo tabaco, 
ni tengo papel, 
ni tengo dinero, 
ni tengo mujer. 

Ya no tengo en este mundo 
si uo es h la madre raia, 
que va pidiendo limosna 
para la libertad mia. 

Amigo el mas amigo, 
el mas amigo la pega, 
el mejor amigo es 
un peso á la faltriquera. 

Yo me fié del amigo 
y el amigo me vendió, 
pues si el amigo me vende 
¿de quién me fiaré yo? 

Fia de mí, dueño mió, 
que como mi bien te adoro, 
siempre me hallarás constante, 
mi palabra es prenda de oro. 

ROTULO. 

Hoy no se fia aquí, 
mañana si, 
si fio, no cobro, 
si cobro no todo, 
para no cobrar 
mas vale no fiar. 

Un amigo dijo á un otro 
si es buena vida el casado, 
y le respondió otro amigo : 
mas vale ser condenado. 

Malhayan tus castañuelas 
y tu polido bailar, 
que me han sacado del convento 
á punto de profesar. 
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Tú ores monja sin convento 
y casada sin marido, 
y doncella sin amor 
¿entiendes lo que te digo? 

Yo no supe que á las monjas 
se les habla al parlatorio, 
por eso entré sin parar 
en el mismo refectorio. 

Una monja me curó 
que del Cielo sea bendita, 
no la olvidaré jamas 
á la tal buena monjita. 

Al león por ser león 
una hora le vence el sueño, 
yo soy criatura humana 
y al pensar en tí no duermo. 

Eres doncella por fuera, 
mas por dentro Dios lo sabe, 
eres una arca cerrada 
que se ha perdido la llave. 

Al estribillo, 
al estribillo, madre, 
al estribillo , 

'al estribillo, 

que no hai/ dama que no tenga 
majo y marido, 

al estribillo, que no hay chocolatera sin molinillo. 

La mujer es una nave 
que á todo viento navega, 
ninguno del mundo sabe 
el que se embarca con ella. 


32 . 


COPLAS A LAS VIUDITAS. 

Como triste tortolilla 
estóy sin ningún consuelo, 
por la muerte de mi esposo 
que Dios lo tenga en el cielo. 
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Mi atiigido corazón ■ ' 

no le puedo consolar, 
y mis ojos son dos fuentes 
que no cesan de llorar. . ■ •• 

Aves, plantas, montes, ñeras 
y todos los elementos, 
no bastan á dar consuelo ' ' ' 

en semejantes momentos. ■ 

¿A qué santo Humaré ' • 

para aliviar esta pena ‘ •' 

que me ahoga la garganta 
cual si fuera una cadena? ’ 

Llorad, hijos, como yo, 

)iucs ya murió vuestro padre, 

y según mi sentimiento 

también quedaréis sin madre. ' • 

Fiestas, paseos, regalos 
l)ara mí ya se acabaron, 

])enas, fatigas, tormentos 

en mi j)ecbo se agolparon. • 

En vida de mi marido 
muchas amigas tenia, 
mas desde (pie él ha muerto, 
yo quiero morir también ¡ay! mi vida.' 

Al nioi-ir mi esposo dijo: 

¿(jué hará esa pobre mujer? 

¿qué harán mis pobres hijitos? 

¿quién les ha de mantener? 

Cuando vivia mi esposo 
era mi casa un Belen , . ' 

pero ¡ay! desde que ha muerto, 
rtqniesmnt in pace, amen. 


}Vd. 


Tres dias hay en el año 
que relucen imis que el sol, 
Corpus Cristi, Juéves Santo- 
y el día de la Asunción. 
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MAS SOBRE EL QUERER. 

Cuando uno quiere á una, 
y esa una no le quiere, 
es lo^ mismo que si encontrara ' 
un calvo en la calle un peine. 

Yo te tongo de querer, 

- aunque le pese á mi estrella, ‘ 

y qunque contra mí se opongan > 
aire, fuego, mar y tierra. 

Muchos ofrecen partidas 
hasta lograr sus intentos, 
y en logrando, luego dicen: 
si te he visto, no me acuerdo. 

Te tuve cierto cariño 
hasta que me dió la gana, 
mas luego quo me cansé, 

■ te dije: agur, salada. 

- Porque te miro y me rio, 

.. no pienses que te he de amar, 
que muchos van á la feria 
por ver, y no por comprar. 

El que quiera vivir mucho, 
ha de huir lo mas que pueda 
de médicos y botica, 
pepinos, melones y hembras. 

Algún dia era yo 
arca y castillo sin llaves, 
ahora soy un corral, 
todo lleno de maldades. 

Logra el tonto por influjo 
lo que al sabio no le dan, 
que el premio y las buenas mozas 
siempre se destinan mal. 

Tú me dices que soy loco, 
yo te confieso que si, 

¿díme si habría en el mundo 
quien se prendara de tí? 

Poesías populares. 



EL I'ILLÜELO DE MADRID. 


Huérfano soy en la tierra, 
y por eso no suspiro, 
que independiente respiro, 
y el mundo á mí no me aterra. 

Libre soy, y mis hermanos 
han de ser todos los hombres r- 
nada me importa los nombres 
de marqueses ni villanos. 

Yo nací del pueblo bajo 
y de la gente vasalla, 7 

y aunque soy de la canalla 
vivo á costa del trabajo. 

Soy de la gente perdida, 
como dicen los Señores 
á los que á fuerza de sudores 
se ganan la honrada vida. 

Cuando el 1‘illuelo va al I’rado 
al ver tanto monigote, 
se le eriza su bigote, 
y le da angustia y enfado. 

Yo entre las turbas paseo 
del barrio de la Paloma, 
tras un belen otra broma, , - - 

tras un baile otro Jaleo, 
y viva siempre el bureo. 

Yo me voy á la pradera 
entre perfumadas flores • . ■ , . 
á gozar de los amores 
de una mujer hechicera. 

Que es de Madrid la Esmeralda 
con su airosa mantellina, 
con su cintura divina, 
zapatito y corta falda. 

Mas que el palacio de Oriente 
me gusta á raí una merienda 
en el canal con mi prenda, 
de Madrid sol refulgente. 



Allí se baila y se goza, 
y olvidan sustos aciagos, 

_ y calientes con los tragos 
se juguetea y retoza. 

A los que escuches decir 
que esta mi canción les carga, 
son de la cáscara amarga, 

¡que la traguen! . . . y á vivir. 

Que poco le importa al Pillo 
de tirana y necia gente: 
siempre dice lo que siente: 
la verdad es su estribillo, 
y con esto me las nuillo. 


LA TORTOLITA. 

Tortolita que vas por el monte 
perseguida de un buen cazador, 
anda á prisa y alarga tu nielo 
mientras duerme y descansa mi amor. 

«y» 

Miéntras duerme y descansa mi amor. 

Artillero que estás en cam])afia 
á la órden de tu superior, 
ven acá y descansa nn poquito 
mientras duerme y descansa mi amor. 
^y, ny, ay, 

Mientras duerme y descansa mi amor. 

Tortolita que estás en tu nido 
culiriendo los huevos con mucho calor, 
anda, véte, diviértete un poco 
miéntras duerme y descansa mi amor. 
Ay, ay, ay, 

Mientras duerme y descansa mi amor. 



— .Vi — 


;i7. 

EL TOREÍIO. 

POR EL ESTILO ANDALUZ. 

Anda ya («n czp jaco 
á los tercios , zo feote ; , ' 

que tienes cara é malote; 
ahí cztá! vamos hallá. 

Vivan los mozos zalaos ! 

Oblígalo, zaleroso; 

juy, qué bicho mas jermoso: 

al morillo bien planta. 

Vale tu brazo un tezoro; 
dale a! jaco; que te jiillat 
Toro, toro, 

¡ Ahi eztá! ¡Vira ZtriUa! 

Eza fajita, mi alma, > 

baz una suerte navarra; 
corre, corre, que te agarra, 
y te zopla una corn.á. 

Arránciile la diviza 
al trascuerno; ¡bien, zalao! 
t’uartéalo del otro lao, 
que el bicho es de cali-á.. 

Eza chupa cuaja de oro - .. 

¿te la ha bordao Terecilla? 

Toro, toro, 

¡Ahi eztá! ¡Vira ZeviJJa! 

Ya tocan á banderillas; 
á lucirse, vive el Cielo, 
y no hay que tener cangelo, 
que está, la Chata afrentaa. 

No te cierres, mas arriba; 
arrímate hacia el chiquero; 
llámalo 3 'a: ¡ole, zalero! 

¡Vaya una estampa zalaa! 

Vamoz á ver, cara e loco, 
á la zalá de Inecilla: 

Toro, toro, .. 

¡Ahi eztá! ¡Vira Zevilla! 

Dejarlo: juera las capas; 
anda tú, cara e baqueta: 
recoge mas la muleta; 
recíbelo mas allá. 

Con tilin un mete y zaca; 
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dale á la- punta zaliva , 
y ponlo pataz arriba 
de la primera estoca. 

Un vola-pié con docoro 
no necesita puntilla: 

Toro, toro, 

¡Ahí está! ¡Viva Zei'iUaí 


38. 

Abreme la puerta, niña, 
que me corre un alguacil, - 
pues , si la puerta no me abres 
presto me verás morir. 

Cuantos hay que te dirán : 
salada, por tí me muero, 
yo que no te digo nada 
soy siempre el que mas te quiero. 

A un joven, y á un viejo quieto 
aunque con distinta ley, 
quiero al joven por su cara 
y al viejo por la del rey. 

Tres años que te cortejo 
contigo mal be quedado, 
al cabo de los tres y medio 
de mi hermosura has gozado. 

El rey tiene una caña, 
si no pesca hoy, 
pesca mañana. 


3V». 

Una vez puesto en carrera 
en mi vida he reculado, 

¿y ahora recularla 
la palabra que te he dado? 



Una vez que me miraste, 
otra vez (iiie yo te miré, 
una cadena me has puesto 
con un grillo á cada pié! 

Viva Medina-Sidonia, 

> Jerez de la frontera, 
i’uerto-Iíeal y la isla, 

San Liicar de liarrameda. 

Zaragoza, Hurgo y Fuentes, 
(Quinto, la Zaida, y San-l’er, 
Alcañiz y Valdealgorfa, 
cuándo te volveré á ver. 

Ulivares de la Iluerva, ') 
ni son altos ni son bajos, 
donde se logran los gustos, 
mas al hospital van los llantos. . 

A noche me embriagué 
en casa de mi malagueña, ' 
por lo mucho que me plugo 
el vino de Cariñena. 

Todas las mujeres tienen 
sin badajo una campaua, 
la perdición de los hombres, 
condenación de las almas. 

Las casadas van á real, 
las viudas á real y cuatro, 
las doncellas á un ochavo, 
vámonos al mas barato. 

Una casada me mata, 
una viuda me da pena, 
una doncella me tiene 
atado y preso en cadenas. 

Al amor de las mujeres 
está comparado el perro, 
que aunque le maten á palos 
nunca se aparta del dueño. 

Si María fuese reina 
y Paca fuese condesa, 
yo me pondria á criado 
para servir en su mesa. 


Un rio do iiomlire cii Znri^^oKii. 
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Por el amor de una romí 
me veo de esta manera, 
que no soy dueño de mí 
muchas veces aunque quiera. 

Una roml siendo jóven 
nunca le falta el dinero, 
pero en llegando á ser vieja 
reniega de su salero. 

Las romís en Zaragoza, 
cuando no tienen dinero, 
salen á la calle y dicen: 

Quién me merca, 

quién me merca este salero. 

Me visita un cirujano 
que era tan diestro en sangi'ar, 
con la lanceta á la mano 
siempre me quiere pinchar. 

Para las nueve del dia 
tendrás el agua caliente, _ 
y una poquita de fría 
para que el pulso' se temple, 
que te daré una sangría. 


40 . 

lA MANOLA. ' 

POR EL ESTILO ANDALUZ. 

Sobre el suelo en una esquina, 
ella en rábanos entiende, 
y en naranjas de la China: 
todo es fresco lo que vende . . . 
quedando aparte ella sola. 

¡Alza! ¡Ola! 

Vale tm mando wií manóla. 

Hoto iba yo por la calle 
hecho un miserable trasto, ■- 
cuando me prendó sú talle? 
y hoy faja de seda gasto, 
y. luzco la girindola .... 

¡Alza ! ¡ Ola! etc. 



For ella en holganza eterna 
vivo como un arcediano: 
triunfo y gasto en la taberna, 
me pongo calamocano, 
y me tiendo á la bartola. 

¡Alza! ¡Ola! etc. 

Como para mí trabaja, 
muchas veces se amohina; 
mas no saco la navaja, 
aunque me trate, la endina, 
peor que á un bozal de Angola. 

¡Alza! ¡Ola! etc. 

Siempre lleva al reedor 
mil amantes de buen porte; 
mas toda es gente de honor, 
y yo al estilo de corte 
dejo que ruede la bola. 

¡Alza! ¡Ola! etc. 

Ancha franja de velludo 
en la terciada mantilla, 
aire recio , gesto- crudo , 
soberana pantorrilla, 
alma atroz, sal española .... 

¡Alza! ¡Ola! etc. 

Cuando ella se pone en jarras, 
soleá! . . . . Mo rio yo . . . 
Dígalo el terne de marras, 
que al hospital le envió 
sin valerlo la pistola. 

¡Alza! ¡Ola! etc. 

De basilisco es su vista; 
cada mirada es un rayo, 
lio hay alma que la resista, 
y si mira de soslayo 
y pavonea la cola .... 

¡Alza! ¡Ola! etc. 

Si algún galau abejorro 
babeando etras le va, 
se. revuelve, tuerce el morro, 
y le responde: «arre allá! 

Que no gusto de parola!» 



Qué caliá, y cómo cruje 
si baila jota ó fandango! 
y qué aire en cada empuje! . . . 
y qué gloria de remango 
á la mas leve cabriola! 

¡Alza! ¡Ola! etc. 

Con primor se calza el pié 
digno de regio tapiz, 
y qué dulce no sé qué 
en aquella cicatriz 
que tiene junto á la gola! 

¡Alza! ¡Ola! 

Vale un mundo mi manóla. 

Cuando mi manóla quiere' 
á la cama el chocolate, 
yo la presto el molinillo 
y ella misma se lo hace. 

¡Alza! ¡Ola! 

Vale un mundo mi manóla. 

Maestro de carpinteros, 
hágame una cama fuerte, , 
que la mia se menea 
cuando tomo el aguardiente. 

Y como se menea sola, 

¡alza! ¡ola! 

■vale un mundo mi manóla. 

Sepa usted. Señor mió, 
que las mujeres 
humillan á los hombres 
cuando ellas quieren; 
y también sepa 
que después do humillados 
los menospreeian. 



CANCION DE LA COLASA. 

LA MAJA ANDALUZA. 

l)e mi nombre el mundo está lleno ^ 
que me llaman el sol de Madrí, 
yo soy jembra de rumbo y de trueno, 
ítasto siempre cigarro y cburí. 

7-í( ('olma, 

si alguno se le propasa, 
ife (tice: ¡(piite osté allá! 
no se ha hecho pura osté la casa; 
¡jai! que tiene la Colasa 
muchísima calió. 

Xo me asusta por Dios ningún guapo 
aunque traiga trabuco y puñal, 
que me jurgen, sino de un sopapo 
van diez hombres al santo bespital. 

Jai Colusa, etc. 

Cuando alguno me da el apaleo, 
y no es cosa que me hace tilin, 
yo le digo: vaya osté, tio feo, 

,á otra parte á conseguir su fin. 

J.a Colasu, etc. 

Si me dicen gachona, salero, 
cuerpo endino, mi vida y mi amor, 
yo respondo: salud, caballeros, 
agua fresca, que ya hace calor. 

I.a Colasa, etc. 

Yo no sé lo que tienen mis ojos ^ 
y esta cara tan redescará, 
que los hombres se llenan de enojos 
cuando miran que estoy enfada. 

Jai Colasa, etc. 

Cuando corro yo alguna jarana 
con amigas de satisfacción, 
probe soy, pero mas campechana 
no la tiene el mundo en su ostensión. 

La Colasa, etc. 

Si en la calle me encuentra algún necio 
y de amores me prencipia á hablar, 
le respondo con mucho desprecio: 
no me vuelva osté á incomodar. 

Im Colasa, etc. ^ 



En mi vida he gastao etiquetas, 
pues si alguno me ba á convidar, 
es la niia la primer peseta, 
que igual soy en beber que en pagar. 

La Cohtsa, 

si alguno se le propasa, 
le dice: ¡quite ostc allá! 
no se ha hecho quera osté la casa; 
¡jui! que tiene la Colasu 
muchisima calió. 



Por Cristo Señor alcalde 
que ya me tiene cocido 
tanto predicar en balde 
y tanto sermón perdido. 

í 

Pues son chanzas algo duras 
tanto y tanto dar de bruces 
y permanecer á oscuras 
en el siglo de las luces. 

En tiempo de las bárbaras naciones 
colgaban á las cruces los ladrones, 
mas en tiempo de las luces 
cuelgan á los ladrones las cruces. 


43 . 

CANaON DEL ARENERO. 


Del mundo en el arenal 
me encontré una margarita; 
rico me hace su caudal, 
mas la libertad me quita. 

¡Ay nmena! 
de San Isidro arena, 
¡Ay salero! 

¿Quién llama al arenerel 
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A qiiintalos (If'sjnirramn 
sabrosa sal ospaíiola , 

(le placer el alma inflama 
la gracia de mi manóla. 

¡Ay morena! etc. 

Dos soles son sus dos ojos, 

'• dos man/anas sus mejillas; 

¿á qui(*n no causan antojos 
sus soberbias pantorrillas? 

¡Ay morena! etc. 

íls la gala de Madrid 
y do pisa nacen flores, 

¿qué es de estrañar, si es pensil 
en que nacen los amore.s? 

¡Ay morena! etc. 

Cuando baja al Manzanares, 
las aguas su gracia admiran, 
y por oir sus cantares 
silenciosas se retiran. 

; Ay morena ! etc. 

Hi rie, el alma se incita, 
si llora, perlas derrite, 
si canta, al placer invita; 

^ si baila, ¿quién la resiste? 

' ¡Ay morena! etc. 

El amor en tiernos lazos 
me ha de unir con mi gachona; 
¡ay del dia en que en sus brazos 
me acaricie, la bribona! 

¡Ay morena! etc. 

Si rey rae pudiera ver, 
perdiendo al dueño que quiero, 

' volveria á descender 
á la clase de arenero. 

¡Ay morena! etc. 

Mas vale su blanca mano 
que un trono, cetro y corona, 
que esto es fausto y lujo vano, 
que es un ángel mi monona. 

¡Ay morena! etc. 
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Sin ella la dicha es muerte, 
por ella la gloria es poco, 
¿quién no envidiará mi suerte 
aunque por ella estoy loco? 

¡Ay morena! etc. 

Aquella sal madrileña 
vale mas que el mundo entero, 
cuando canta una rondeña 
haciendo hablar al pandero. 

/ Ay morena! etc. 

Por ganarla un panecillo 
pregonero soy de arena; 
mas si la vende algún pillo. 
Dios se la depare buena. , 
¡Ay morena! etc. 

Aunque me ves con la espuerta 
centinela soy de amor, 
vigilante y siempre alerta 
respetar haré mi honor. 

¡Ay morena! etc. 


44 . 


Mira que te mira Dios, 
mira que te está mirando, 
mira que te has de morir, 
mira que no sabes cuándo. 

Ko hay padre como Dios, 
ni madre como María, 
ni Santo como San Juan, 
ni luz como la del dia. 
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45 . 

Dicen que la golondrina 
pasa la mar con nn vuelo , 
también la pasa mi anior 
toda la noche al sereno. 

En tu pecho, ángel bello, 
se cria un árbol sin flor, 
á cada ramita un ángel 
y en medio Nuestro Señor. 

Cuando la perdiz canta, 
tronada viene, 

no hay mejor señal de agua 
que cuando llueve. 

Tú pensabas engañarme 
y para tí fué el engaño, 
en espolsando la capa 
- se va el polvo y queda el paño. 

Hasta los pinos del monte 
tienen su destinación, 
los unos para hacer Santos, 
los otros para carbón. 

('ada vez que paso y miro 
la puerta -del hospital, 
le digo á mi cuerpecito: 
aquí vendrás á parar. 

"Desde que te vi, chiquilla, 
haces de mi lo que quieres, 
tú tomarás la mantilla 
aunque tu madre no quiere; 
los dos haremos la liga. 

Un artillero volante 
en el andar se conoce, 
que en la casaquita lleva 
sus granaditas de bronce. 

Aquella que va á la fuente 
jiorque la vean el pelo, 
déjala que vaya y venga 
que ya caerá en el anzuelo. 
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Aquella que va á la fuente 
con un pañuelo á la cara, 
no la preguntes que quiere, 
que ella misma lo declara. 

Al paño fino en la tienda 
una mancha le cayó, 
y se vende á menos precio 
porque perdió su valor. 

Anda, que te pilla el toro 
la capa y no tienes otra, 
y la gente te dirá: 
mozo de la capa rota. 

Dame, niña, tus ojos 
por una noche, 
porque quiero con ellos 
reatar á un hombre. 

Suspiros exhalados 
del pecho mió, 

¿quién fuera con vosotros 
donde os envío? 

Dicen que sueño es muerte 
mas yo lo niego, 
pues cuando duermo, vivo, 
cuando no, muero. 


46 . 

EL BOLERO. 

Si bailas el bolero 
ves con cuidado, 
porque ahora te toca 
el bien parado. 

Una panaderita 
me ofreció un bollo , 
por no verle la cara 
se lo perdono. 



Una (lama on un bailo 
dijo en voz alta, 
no hay mejor instrumento 
que es una gaita. 

ESTRIBILLO. 

; Ay cachando de la tía Juana 
toda la noche afana (lUC afana 

Cí'imo quieres que yo tenga 
la cara blanca, 
si soy carbouerito 
de Salamanca. 


47 . 

Un artillerito, madre, 
del segundo pelotón 
me ha dicho que si qucria 
echar fuego en su cauon, 
que está puesto eii batería. 

Ayer tarde me querías 
y ahora ya no me quieres, 
tantas horas de reló, 
tantos pareceres tienes. 

Nadie se meta conmigo 
que soy el puro veneno, 
hasta la tierra que piso 
envenenada la dejo. 

No liay ojos mas hermosos 
que los azules, 
y si no, mira, niña, el cielo 
cuando no hay nubes. 
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4 «. 

MI CHAY. 

POR El. ESTILO ANDALUZ. 


Vaya una jeinbra 
con caliá! 
vaya unos clisos 
que aseu pená! 

' ¡Juy! que me jumlo! 
venga osté acá; 
diña siquiera 
'una mirá. 

Cuando yo miro 
ese meneo 
y ese mundiyo . . . 

¡juy! me mareo. 

Dáme, morena, 
dáme tu Sar; 
di que me quieres, 
por cariá. 

En la ventana 
me esperarás, 
que quieo contigo 
yo platicú. 

Cara jennosa! 
tara salá! . . . 
juy, qué ratiyos 
voy á jiasá! 


Tu beya fila,' ' 
Cbay rezalá, 
puede á un muerto , 
rezucitá. 

Vaya un zalero 
con mucha zal, 

¡juy! ca mis clisos ‘ 

I jacen pená: 

Un Dibel zolo 
pué camelar 
lo que yo quieo 
é jonjabar. 

¡Juy qué fortuna' 
voy á lograr, 
si no me haces 
mas suspirar! 

Juy, serranita 
jembra barbal, , 
yo quieo tu barco 
pa navegar. 

Si tú me qiiiees . ' 
desenojar, ' - 

dáme tus brazos 
pa descansar. 


Vooljius po)>uUirc!$. 
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40. 

AL CIUDADANO D. KAl'AEL DEL RIEGO. 




cono. 

De Eie;io al nombre 
sea loor: 
r-ira de España 
el defensor. 

SOLO. 

£n las cabezas 
Riego clamó 
la sus}nradu 
constitución. 

Y enarbolando 
marcial pendón, 
á los leales 
acaudilló. 

CORO. 

De Riego al nombre, etc. 



SOLO. 

Libertad goce •' ■, ' 

el Español, 

libertad dijo, . 

y se cumplió. ■ 

'' Gratos los pueblos \ 

á tal favor, ' ' - - 'y 

le victorean . 

libertador. * ^ 

COBO. ' 

''7>e Riego al nombre etc. 

301 , 0 . ‘ ■ ■ 

Cual á Tobías, 
su conductor, 

áugel divino ' ' : . 

la salud dió: 


Salud nos diera, 
patria y honor, 
y asi su nombre 
desempeñó. 
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CORO. ^ 

lie niego al nombre etc. 

SOLO. 

Servil mesiiaíla, > - 

vil traición , - • 

Riego respira, 
tiembla á esta voz: 

Pues miéntras viva 
tal campeón , 
tus negras tramas 
en vano son. 

COBO. ^ , 

De Biego al nombre etc.. > 


f)0. 

LA CANTINERA. ^ 

POR EL ESTILO ANDALUZ. 

Tengo aguardiente anisao, 
«no puro amontillado, 
y del rico jerezano, 
q,ue quita cualquier pesar.. 

A la cantina, muchachos, .. 

A beber de lo barato: 
que si tocan á arrebato, 
vais á tener que marchar, .. 

Un traguito, mi teniente; 
Aguardiente! 

¿Quién se quiere emborrachar? 

Yo no le temo á las balas 
que vienen del enemigo; 
á mi ejército yo sigo, 
me presento á despachar; 
y donde quiera que veo 
tremolar una bandera, 
allí está la cantinera, 
al lado del militar. 

El enemigo está al frente; 
Aguardiente! 

¿Quién se quiere mnborrachar? 
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Me requiebra un gastador 
y se lia empeñado, el babieca, 
como si fuera manteca 
me tiene de camelar. 

Machacar en hierro frío, 
porque á ningún veterano 
le retiro yo mi mano, 
si me quiere convidar; 
venga aquí toa la gente: 
Aguardiente! 

¿(¿uiin se quiere emborrachar'!' 


Vaya un vasito, mi cabo, 
bien, señor! viva el salero! 
que me gusta un artillero 
cuando empieza á disparar. 
Deshagan los pabellones, 
empieze la sarracina 
y vengan ú la cantina 
ios que quieran refrescar; 
lie balde para el valiente: 
Aguardiente! 

¿(¿uién se quiere emborrachar? 

Aquí está la cantinera 
con aguardiente y licores, 
que tiene toos sus amores 
en el soldado español; 
vengan tiros, cañonazos, 
bombas y granaas reales, 
suene el clarín y timbales, 
aguardiente, que da ardor; 
de balde para el valiente: 
Aguardiente ! 

¿Quién se quiere emborrachar? 


Aguardiente y vino bueno 
tiene aquí la cantinera, 
y también otras frioleras, 
hacer boca y preparar; 
venga oste acá, mi sárjenlo, 
beba el rico mostagán. 

Para osté, mi capitán, 
una copita voy á echar, 
que va osté á atacar tle frente. 
Aguardiente ! 

¿Quién se quiere emborrachar'? 
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Para andar entre soldados 
uso sombrero y calzones, 
y tiro napoleones 
en el acto de atacar. 

Porque aunque soy yo mujer, 
basta que soy española; 
soy cantinera y manóla, 
para saberlo gastar 
entre la gente valiente. 
Aguardiente ! 

¿Quién se quiere emborrachar? 

Tengo la cántara llena 
y el porron sin estrenar; 
de balde lo voy á dar 
ántes de entrar en acción. 
También sé yo ser rumbosa 
con la tropa cuando ataca, 
la manóla se esbarata 
en dar hasta el corazón 
para el soldado valiente. 
Aguardiente! 

¿Quién se quiere emborrachar? 


51 . 

LA POLKA. 

POR EL ESTILO ANDALUZ. 

Cuando los chicos miran • 
la Polka de Satanas, 

ay de mi 

se asustan y suspiran 
y dicen este cantar 

que es asi. 

Ay qué feo que es el coco, 
madre, vámonos de aquí ... si. 
Qué feo que es el coco, 
vámonos madre de aquí ... sí, si. 

Las boleras y el jaleo • ^ 
de la guitarra al compás , , • . 

son la Polka de mi tierra; 

¿lo oye usted. Señor Caifas? 



Que aquí de gente estj’uujera 
no necesitamos naa; 
venga un trago, seguidilLis, 
castañuelas y á bailar. 

Cuundo Ion chicos miran etc. 

Que bailen Polkas á miles 
la gente que gasta frac, 
enhorabuena , muchachas , 
bailen hasta reventar. 

íiosütros, gente española, 
sin levitas ni gaban, 
en vez de Polka, fandango > 
que es de mejor caliá. 

Cuando los chicos miran etc. 

Beben el agua á la Polka, 
el vino no, que es pecar, 
y esta es gente tan cristiana 
que no ha pecado jamas. 

A la Polka también comen, 

¿lo vais entendiendo ya? . . . 
pero comer á la Polka 
¿sabéis lo que es? . . . ayunar. 

Cuando los chicos miran etc. 

El refresco de la Polka 
es el agua de cebaa, 
si está barata, si no, 
la fuente e Puerta- Cerra. 

Y ku'go al Prao, que en verano 
es muy dulce pasear, 
aunque estómagos vacíos 
no tienen deseo tal. 

Cuando los cívicos miran, etc. 

En un convite á la Polka 
se come hasta reventar, 
y hasta de allí á cuatro dias ' 
no vuelvo á probarse el pan. 

Se rompen platos, botellas, 
como que no cuesta naa, 
y después se baila Polka 
aunque no haya que cenar. 

Cuando los chicos miran etc. 



Hay ñiflas que por la Tolkii 
eomieiizan á adelgazar, 
palidecen, están tristes, '• ■ 

¡válgame Dios: y qué alan! 

Apetecen un vestido, 
un velo, una flor, un clml, 
y si alguno se lo ofrece, 
cuanto las piden le dan. 

Cuando los chicos miran etc. 

Y de repente la niña 
flaca y esteuuada ya, 

se pone alegre y contenta, . 

y hasta comienza á engordar. 

Solo que á veces las carnes 
de su pronta obesidad 
son terrible contrabando 
que es necesario ocultar. - ' 

Cuando los chicos miran etc. 

Y hay hombres que por la Polka 

todo lo dan á empeñar; , 

eq invierno la levita ' ' 

y en el verano el gaban. 

Y después , mueran pesares 
y vayan ponas atras, 

que en habiendo Prao y Polka 
lo demas bueno se está. 

Cuando los chicos miran etc. 

Castañuelas, castañuelas, 
vino tinto y á bailar, 
que aquí la Polka cristiana 
se baila sin seriedad. 

Sin los brazos encogidos 
el cuerpo echao pa atras, 
haciendo momos y dengues 
de la música al compás. 

Cuando los chicos miran etc. 

Aquí se baila con gracia: 
cou salero, ¡voto á san! .... 
por orquesta una vihuela 
y por salón un corra!. 
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Y el domingo por la tarde 
á la hora e merendar, 
bailan hombres y mujeres , 
se bebe vino, y en paz. 

Cuando los chicos miran etc. 

Y no hay melindres de damas 
que se quieren desmayar, 

para caer en los brazos 
de su aturdido galan. 

Is'i mamas que cuidan hijas 
durmiendo á no poder mas, 
ni agua con azucarillos 
para poder refrescar. 

Cuando los chicos miran etc. 

Aquí hay jaleo, sandunga, 
paz y buena voluntad, 
maldiciones á la Polka, 
y alegría y nada nías. 

Aquí la historia se acaba 
de la Polka afrancesaa, 
si ustedes gustan, señores, 
se volverá á comenzar. 

Cuando los chicos miran etc. 


52 . 

LA CACHUCHA. 

Yo tengo una cachuchita 
que me la dió un cachuchero, 
el que quiera cachuchita 
que se gaste su dinero. 

ESTRIBILLO. 

Vámonos, china del alma, 
vámonos á Gibraltar 
para ver á los moritos 
que se quieren embarcar. 

Yo tengo una cachuchita 
que dinero me costó, , 
el que quiera cachuchita 
que la compre como yo. 
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KSTRIBILLO. 

Vámonos, china del alma", 
vámonos á Cartagena, 
y á Manila desde allí 
para ver á mi morena. 

La cachucha de tu hermana 
es mas grande que la mia, 
pues se la vi ayer tarde 
cuando á pasear se iba. 

Cachucha, qué maja estás, 
de Valencia protestemos, 
muera la constitución! 
con alma y vida gritemos. 

Por mucha agua que caiga 
de aquella peña, 
no se volverá blanca 
■la que es morena. 

Niña que á la mar 
te lavas los piés, 
cuidado con ella, 
no te muerda un pez. 

A una amiga mia 
que un pez la mordió, 
ú la pobre muchacha 
me la envenenó, 
y murió, ya se ve, y murió. 


53 . 


ADVERTENCIAS AL GALAN. 

Pobre de aquel que ha vivido 
entregado á una mujer, 
porque al fin de la jornada 
todo es llanto y padecer. 

ESTRIBILLO. 

Dígalo yo triste 
que he venido á ser 
ejemplo de amantes 
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(pte han querido bien^ 

' 2/ ho;/ por dcf>prectos 

de una tn;frata injieli ^ 
todo soy pesares, • 

llanto y pmlecer. 

La iiinjcr siendo querida 
es do genio tan cruel, 
que basta que ella lo entienda 
para d(‘jar de querer. 

KSTKinii.no. , ' ~ 

Por eso aconsejo 
que el que quiera ser 
satisfecho de ellas 

' con cariño fiel, , ■ " 

huya los halagos 
de una infiel mujer . ; 

si cual yo no quiere < 

verse q^adecer. ' ' , • 

Temed, hombres, ¡a}'l cuando os digan 
que os tienen bastante fe, 
porque afectos semejantes 
todos, todos, falsos suelen ser." 

ESTEIBILLO. 

Asi, necios amantes, . 

si queréis tener • 

para todo trato 
constante mujer, 
dadla pocos gustos 
y hacedla querer 
ú fuerza de celos, 
llanto y padecer. 

Pero, aconsejo á todo el mundo 
y al que desee temer 
tranquilo su pecho siempre, 
huya, huya de toda mujer. • 

ESTRIBILLO. , 

Son siempre ms tratos - ' 

con tanto doblez, ' ' 

que no hay gusto en ellas J 
sin el Ínteres, '■ *■ ' . 

y el hombre que fia 
de su trato infiel, ^ ■ 

al fin todo es p citas, 
llanto y padecer. 
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OTRA. 

Iba un chusco calesero 
por un camino cantando 
al son de las campanilla.s 
que llevaba su caballo. 

Adiós, mi querida prenda, 
adiós, mi dulce cuidado, 
acuérdate de un amante 
que por tí va suspirando. 

Duélete de mis pesares, 
duélete de mis quebrantos, 
déme al momento la muerte 

cesarán tantos llantos. 

De esta suerte el pobrecito 
se aconsolaba cantando, 
y de su pecho aliviaba 
las penas y los quebrantos. 

Andaba muy despacito 
el pobrecito caballo, 
porque le pesaban muclio 
los cuidados de su amo. 

Adiós, mi prenda querida, 
adiós 7 mi dulce cuidado, 
cuándo volveré á verte 
y á gozar de tus halagos. 

Duélete de mi ondina, 
mira si estóy mal parado, 
por pensar en tus caricias 
y en tus fingidos halagos. 

OTRA. 

Se me sentó un cierto dia 
cerca de mí un perillán 
diciéndonie le amase, 
y yo le respondí al tal; 

Mire usted que poco á poco 
lejos dicen que se va, 
no meta usted tanta prisa 
que todo se compondrá. 
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Siguió diciéndome cosas 
que ya se dejan pensar, 
y yo liaciéndome la tonta 
así le respondí al tal: 

Mire usted que poco á poco 
lijos dicen que se va, 
la cosa no está mal puesta 
y ella en algo parará. 

Al cabo de mucho rato . ’ • ' 

tanto me llego á enfadar, 
que al fin tuve que decirle, . 

porque me dejara en paz. 

Mire usted que poco á poco 
léjos dicen que se va, ,• ' 

venga usted todas las noches 
que yo le quiero curar. 

Me pidió un beso el indino 
y se lo tuve que dar, 
luego me pidió otra cosa, 
no se la pude negar. 

Así andamos poco á poco 
y llegamos á un punto tal, 
que tuvimos que casarnos 
sin poderlo remediar. 

¿Qué importa que tenga en Cádiz 
la piedra fundamental 
si yo tongo en otra parte 
el remedio de mi mal? 

Artillero, ¿dírae dónde vas? 

Corriendo al muelle me voy á embarcar, 

que mi comandante me manda llamar, 

pues ya habrás oido el ram, plam, plam, plam. 

La mujer que ama al soldado 
no tiene perdón de Dios, 
porque se van y nos dejan 
á la mejor ocasión. 

¡Ay tirana de mi vida, 
ay tirana sin corazón! 
con los tiros que disparas 
¿quién se opone á tu valor? 
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Si te vas á comprar pafio 
no te fies de la muestra, 
que la dama bien compuesta 
por dentro lleva el engaño. 


54 . 

LAS LIGAS DE MI xMORENA. 

POR EL ESTILO ANDALUZ. 

No te pueo yo ecir, 

Colasa, lo que me gusta 
sobre una pierna robusta 
una liga coloraa. 

Levanta los faralaes 
y luce la pantorriya, 
que vales mas, Colasiya, 
que toita una toraa. 

Vaya un ángel retrechero, ¡juy! 
me tienen como alma en pena, 

¡salero! 

las ligas de mi morena. 

Cuando te veo las ligas 
se me blandean las patas, - . 

y me quiero echar á gatas 
por ver algo mas arriba. 

Ese refrajo, morena, 
arremángalo, que estorba 
de que se vea esa corva 
y esa pierna macarena. 

Vaya un cuerpo retrechero; 
á cuánto mortal da pena; 
valen mas que el Trocaero 
las ligas de mi morena. 

Cruo os tu talle y tu andar, 
y tu castillo e popa, 
pero si alzas la ropa, ^ 

no es cosa, no digo naa;' 
que al ver, morena, tus ligas. 



p 1 cuerpo se me estremece, 
la lengüecita enmudece, 
y ... se me va la tonaa. 

Beiulecío el ataero 
que sujetan cual caeiia, 

¡jui, salero! .... 
las ligas de mi morena. 

Por Dios, serrana, por Dios, 
que vea esa pierna un poco, 
que me estás volviendo loco 
jior instantes, puñalaa. 

Déjame que absorto mire 
de tu edificio la base; 
deja que el abna se abrase 
contemplándote, salaa. 

Vaya una curra, ¡salero! 

¡que viva la gente güeña! 
valen mas que el mundo entero 
las ligas de mi morena. 

( . , 

Vaya unos ojos ladrones, 
temerarios y atrevíos; 

¿porqué rae miran reñios, 
si no les hice, porqué? ^ ■. 
Vaya unas cejas reondas, 
y qué pestañas .... ¡salero! 
¡vaya un mirar retrechero! ' 
¡vaya una jembra gachona! 

Que soy capaz, si me muero 
de placer en la faena, 
de llevarme . . . . ¡ole, salero! 
las ligas de mi morona. 

Tan dura de corazón 
es la negra de mis ojos, 
que hasta verme hecho despojos 
no se ha de compadecer. 

Por mas que la digo; reina, 
¿hasta cuándo ha de durar 
este modo de jugar 
que tienes, mi malagueña? 

''¡Colasiya .... líesaloro! 
hermosa, blanca azucena, 
no te enfaes .... porque quiero: 
las ligas de mi morena. 
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Si lingo á lograr im dia 
el cogerte por mi banda, . 
juy, chuliya, y qué zaranda 
se va á armar ejitre los dos !. 
Del primer bote .... naita, 
hasta los mismos banquiyos 
van á parecer cbiquiyos 
yorando, ¡várgame Diosl 

Porque soy capaz de dar, 
como te muestres serena, 
mas guerra que me están dando 
las ligas de mi morena. 


Vamos, gachona, que quiero , 
verte pronto declaraa, 
y esa liga coloraa 
hacerla dos mil peazos. 

' Menea toa esa tienda , ' ' 

de ropa con mas soltura;, 
¡várgavae Dios, criatura! 
vente pronto entre mis brazos. . • 

Y luego en el fondeacro 
echaremos la caena, 
y diré: ¡vivan, salero, 
las ligas de mi morena! 


55 . 

LA JACA E TERSIOPELO.~ 

POS EL ESTILO ANDALUZ. 

, . 1 -'. 

Una jaca e tersiopelo, 
un retaco y caliá, 
son , gachona e mi via , . ^ , 

ntís bienes y mi caudal. 

Pero tengo unas patiyas, .. . • 

qué patiyas . . . . puñalaa! 
quez lo mejor que za visto - _ 

desde Jezucristo acá. , . . ' 
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V’en , gachona , que tu Juque 
te experu en el oliear; 
eonsoinche ;/ cayundito, 
que tu maire cu á espei'tá. 

Yo no la temo á la ronda, 
porque me conocen ya, 
y los perros con mendrugos , 
no se acuerdan de ladrar; 
y si acaso me ladrasen, 
de una sola bofetaa .... 
los mando mas de cien leguas 
encima la cterniá. 

Ven, gachona, etc. 

Allí libres de sorpresa, 
sin cuidados ni pesar, 
entre un brindis y otro brindis 
nos juramos adorar; 
y después de haber logrado 
la conciencia descargar, 
repetimos; vaj'a otra, 
várgame Dios, qué bromaa! 

Ven, gachona, etc. 

Qué me importa á mí que el mundo 
me persiga sin cesar, 
si hallo en tu pecho un albergue 
que no pueden penetrar? 

En estando yo en tus brazos 
cou mi jaca preparan, 
vengan todos cuantos quieran 
robar mi feliziá. 

Ven, gachona, etc. 

Que á ninguno tengo miedo 
bien lo pueo acreditar, 
pues mas que el viento ligero 
es mi jaca paa volar; 
díganlo sino los mozos 
que están á mi recalan, 
esperando para darme 
arcanze .... quite osté allá ! ‘ , 

Ven, gachona, etc. 

Es sobre too mi jaca, 
una jaca .... que ya, ya; 
y mi trabuco mas terne 
que la mesma treniá; . 


1 . 
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y sobre too, es mi negra 
ma gitana y ma salaa 
que toos los africanos 
del Arfolí de Granaa. 

Ven, gachona, etc. 

Vivo con ella en la gloria, 
y á su lao .... puñalaa! 
paso mas gustos que pasan 
navios sobre la mar; 
es un jarabe su pico, 
su figura celestial, 
y sobre too, mas bella 
que el lucero primordial. 

Ven, gachona, etc. 

Cuando en grupa e mi jaca 
vamos, niña, á l'ortugal, 
dicen los mozos al verte: 
vaya una curra salaa! 

Y nosotros en la venta, 
entre vino y palmetear, 
bailamos cuatro fandangos 
y unas boleras, que ya. 

Ven, gachona, que tu Jaque 
te espera en el oUrar; 
sonsoniche y cay andi to , 
que tu marre ra á esperta. 


56 . 

CANCIONES CARLISTAS. 

Viva el rey don Carlos quinto 
y viva la religión, 
viva don Hainon Cabrera , 
general de la facción. 


Carlos quinto, Carlos quinto, 
Cárlos quinto de Borbon, 

* castiga á los peseteros ‘ 

y tendrás constitución. 

Poesías populares. (> 



— a-¿ — 

Es posible que no seas 
hija del Cura Merino, 
hermana de Carniceu 
ó parienta de Carlos quinto. 

Cuando Cabrera se pone 
la boina de medio lado, 
no lo tiene el rey de España 
peneral mas resalado. 

Cinco generales fueron '' 

á poner sitio á MoreUa, 
y no pudieron vencer 
al valeroso Cabrera. 

Pardiñas por ser valiente 
quiso atacar con Cabrera, ‘ 
y el pobrecito quedó, 
debajo de una higuera, 
en los campos de Maella. 

Tan apéaas tomó el mando 
el general don Ramón, 
afeitó á los cristinos 
sin navaja, sin jabón. 

Cabrera lleva un caballo 
y una cinta colorada, 
con un letrero que dice: 
á Cristina degollarla. 

Cristina va por Madrid, 
con una cesta de fruta, 
convidando á los urbanos 
porque no la digan: burra, huirá. 

Un limes por la mañana 
Cristina salió al balcón, 
y les dijo á los urbanos: 
ya tenéis constitución. 

De qué le sirve á Cristina 
el ponerse pantalones, 
y el montar en su caballo, 
si le faltan los cordones. 

De Ñapóles ha venido 
la bella napolitana, 
de Ñapóles ha venido 
la perdición del España. 
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Los cortejos de Cristina 
nadie sal)e cuántos son, 
mas, el que lleva la carga 
es un guardia de corps, 
si, es Muñoz, es Muñoz. 

Dicen que los facciosos 
no saben pelear, 
á los chapilingorris 
lo pueden preguntar. 

Dia cinco de Setiembre 
qué dia tan señalado, 
allá en los llanos de Alcublas 
el Curro ') fué destrozado. 

Muera Rafael ‘ojo.nij^ 
mueran todos los traidores, 
viva el rey don Cárlos quinto 
y sus leales defensores. 

Si el rey don Cárlos tuviera 
cuatro como don Ramón, 
acabaria muy pronto 
con toda la oposición. 

Cabañero, y muchos otros 
hicieron su traición, . 
por vengarse con Cabrera 
el mas fiel de la facción. 

Después de la traición 
en Carboneras cogimos 
el dia de San Ramón 
mil ochocientos cristinos., , 

Cristina burra, borracha, 
no te pongas tanta ropa, 
que la corona de España 
á Cárlos quinto le toca. 

Los cristinos con cañones, 
fusiles y bayonetas, 
mas los facciosos con cañas 
les han hecho la tirela. 


(imbre de un faenera! eri.stiiiti. 
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;«*/■' ¡oy! 

motila, ch ap i 1 1 nyorn a ! 

¡ay! ¡ay! ¡ay! 
motila, vira hiiiccrua! 

A la puerta de un barbero 
un cristino se asomó: 
quíteme usted el bigote 
que el robar ya se acabó. 
¡ay! ¡ay! ¡ay! 
motila, vira lancmtu! 

¡ay! ¡ay! ¡ay! 
motila , chapilinyorria ! 




Españoles, la causa sagrada 
(pie con tanto valor defendéis 
os conduce sin duda la palma 
que al impío postrado veréis. 

Dios protege al monarca adorado 
y si Dios con nosotros está,; 
el infierno ni toda su raza 
humillados jamas nos verá. 

» 

A las armas defensoras del rey Carlos 
nadie puede, nadie puede 
eompararse ni igualarnos, 
nadie puede, nadie puede 
compararse, ni igualarnos. . ■ 

Españoles, que de realistas 
os honráis con el noble blasón, 
ojo alerta, no mas marotistas, 
guerra, guerra, 

guerra eterna al que sea traidor. 

Si encontráis yendo á paseo 
un hombre de bajo color, 
ese mismo es Rafael ojo.icj^ 
el infame, el cobarde, el traidor. 

Si, ojo alerta, no mas marotistas, 
guerra, guerra, 

guerra eterna al que sea traidor. 
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Hombre bajo seria sin duda 
un infame y de poco valor 
por vender su rey y su causa, 
su espada y su misma opinión. 

Sí, ojo alerta, no mas marotistas, 
guerra, guerra, 

guerra eterna al que sea traidor. 


A los pies de Espartero ‘o}o.n?i^ 
rindió su espada de poco valor, 
para coger el bolsillo de oro, 
que le da por su traición. 

Ojo alerta, no mas marotistas, 

’ guerra, guerra, 
guerra eterna al que sea traidor. 


La traición se admite con gozo , 
con regocijo, y con grande hervor, 
pero se desprecia enteramente 
al infame que ha sido traidor. 

Ojo alerta, no mas marotistas, 
guerra, guerra, 

guerra eterna al que sea traidor. ' 


Los oficiales que con él se vendieron 
al verse engañados y sin honor 
le persiguieron para darle muerte 
llamándole á voces: infame, traidor. 

Ojo alerta, no mas marotistas., 
guerra, guerra, 

guerra eterna al que sea traidor. 


De la España tuvo que escaparse 
el infame, el cobarde, el traidor, 
y sepultarse á las islas Canarias 
donde falleció sin confesión. 

Ojo, ojo alerta, no mas marotistas , 
guerra, guerra, 

guerra eterna al que sea traidor. 


Si te preguntan ¿quién vive? 
responderás sin recelo: 
voluntarios de Cabrera, 
que á nadie le tienen miedo. 
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El Cid venció á los moros, 

Ccuttaiiwi: venció á Dupont, 

0-Doiiell venció á los marruecos, 
Eaparltro venció á los carlistas, 
es decir: por traición, y no por valor. 


Ctdirera jjauó todas las batallas 
que el en onigo le presentó, 
pues las hubo de bastante importancia 
lo que la historia no negará j no. 

> 

Que lo pregunten á Uraa y á Pwdiñas ; 
el ])rimero en Morella cayó, , 
ciudad puesta en el reino de Valencia, 
y. el segundo en Muelln Aragón. 


bi te preguntan ¿quién vive? 
al subir de la pedrera, i ¡ • " 

res])onde con arrogancia : 
voluntarios de Cabrera. 

Si en el año de treintasiete 
('ubrera hubiese mandado, 
en la espedicion que Don Cárloe hizo, 
en Madrid hubiéramos entrado. 


Cabrera salvó á don Cárloe, 
en la misma espedicion, 
yendo de Nararra á Valencia 
al pasar por Aragón. 


Las tropas y don Cárlon venian 
con la mayor necesidad, 
pero Cabrera pudo remediarlo 
por su mucha sagacidad. 

•» 

Ena columna venia de Tortosa 
con muchos barcos en el Ebro 
para pasar á don Carlos y sus tropas 
no libres, pero prisionero. 


Cabrera los barcos cogió 
y con ellos pasó á don Carlos 
y las tropas que llevaba 
dejándolos libres y salvos. 
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Seguimos la espedicion 
j- cerca de Madrid llegáraos, 
se reunió el enemigo 
al que fuertemente atacámos. 

Nos separamos del rey 
y el enemigo Con grande furor 
alcanzó las tropas de Cabrera, 
en un pueblo llamado Rincón. ‘ 

Salió herido Cabrera, 
herido de gravedad, 
en una casa de campo, .. 

país enemiga, » ,• 

fué donde se pudo curar. 

Se curó, y reunió sus tropas 
en Rnbielos pueblo de Aragón, 
de allí salimos para Vahnda. 

¡Oh qué hermosa espedicion! 

Ya tenemos la línea en Betetu, 
muy cerquita de Madrid, 

& Cabrera están esperando, 

mirád , mirad , ya le vienen á recibir. 

Si te preguntan ¿quién vive? 
responde con arrogancia: 
voluntarios de Cabrera, 
enemigos de la Francia. 

Eres padre siendo general, 
eres amigo de cada soldado, 
por lo mismo en todas las batallas 
cada uno quiere morir á tu lado. 


¡Oh Cabrera! inmortal general, 
militar y valiente sin comparación, 
comandante de Valencia y Murcia, 
de Cataluña y de Aragón. 

Eres un segundo Cid, 
que tantos moros venció; 
tú has vencido muchos generales 
y tu valor jamas vencido se vió. 



El enemigo tiembla y ha temblado 
al ver tu capa blanca y colorada; 
esta misma es la que ha ganado 
mas batallas que la mejor espada. 


Adiós, valiente general, 
adiós, si á Francia te vas, 
quiera Dios que vuelva á verte 
para no separarme jamas. 


Adiós, valiente general, 
adiós, conde de MoreHa, 
Dios te asista donde vayas 
y te dé la mejor estrella. 


Adiós, noble general, 
adiós, don üamon Cabrera, 
adiós, terror de cristinos, 
adiós, conde de Morella. 


Adiós, tortosino, adiós, 
escríbeme alguna carta, 
para que yo te conteste, 
tu sobre tan solo basta. 
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58 . 

EL VOTO DE LA ZAGALA. 

CORO. 

Reinará m mi pecho 
cual dulce señor 
solo el que idolatre 
la constitución. 

SOLO. 

La gracia y belleza 
el cielo me dió, 
mi rostro tiñendo 
de hermoso color. 

Mis azules ojos 
brillan como el sol, 
y encanta se dice 
mi muy dulce voz. 

CORO. 

Reinará en mi pecho etc. 

SOLO. 

Al verme tan bella 
nadie resistió, 
y causé en las almas 
el dulce dolor. 

Todos me persiguen, 
y hablan de su amor, 
pero siempre esquiva 
tes respondo yo. 

CORO. 

Reinará en mi pecho etc. 

SOLO. 

Será al que sufra 
al siervo, al traidor, 
aquel á quien ame 
mi fiel corazón. 

Y al ver que al tirano 
le impone terror, 
repetir yo haría 
al aura veloz. 
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coito. 

lidnará tn mi pecho etc. 

SOLO. 

La roja divisa 
y uii verde listón 
i ceflirá las sienes 

de mi adorador. • 

Pues de la esperanza 
que el hado cumplió , 
el cívico emblema 
quiero por blasón. 

CORO. 

- lieinará en mi ¡techo etc. 


5 ‘». 

F.r. TRAGALA DE LOS LIDERALES A LOS 
PANCISTAS. 


CORO. 

Tú que no quieres 
¡o que queremos, 
la ley preciosa 
do está el bien nuestro: 
trágala, trágala, 
trágala, ¡térro. 


SOLO. 

No ya te engañe 
tu mal deseo .... 
que en mil visiones 
te trae inquieto. 

Tus esperanzas 
no hallarán puerto, 
que la ley todos 
loS'ha deshecho. 

CORO. 

Trágala, trágala- etc. 
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SOLO. 

¡O ley de vida 
])ara los buenos! 

(jue ya no sufres ■' 
en nuestro suelo 

Ni casa negra, 
ni jueces negros, 
ni el absoluto 
bárbaro cetro. 

(;oKO. 

Trágaht, triigalu etc. 

SOLO. 

Busca otros hombres, 
otro hemisferio ; 
busca, cuitado, 
déjanos quietos. 

Donde, no sabe 
que á voz en cuello, 
lo que vivieres, 
te cantaremos. 

CORO. 

Trágala, trágala etc. 

SOLO. 

Dicen que el trágala 
es insultante; 
pero no insulta 
sinojal tunante. 

Y miéntras dure 
esta canal bi, 
no cesaremos 
de decir trágala. 

CORO, 

Trágala, trágala etc. 
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CANCION FUNEBRE QUE SE RECITÓ EN EL 
ANIVERSARIO DE LAS TRECE VICTIMAS IN- 
MOLADAS POR EL DESPOTISMO EL DIA 20 DE 
ENERO DE 1819 EN VALENCIA. 

CORO. 

Hijos caros de madre Hdetania, 
de la España precioso ornamento! . . . 

¡Ah! . . . ¡pluguiera que el triste lamento 
os pudiese á la rida tornar! . . . 

SOLO. 

Lauzó Iberia profundos suspiros, 
largo llanto sus hijos vertieron, 
cuando hollados los fueros se vieron 
que otra vez reclamó en Villalar. 

Los valientes Pelayo y Padilla 
superando el poder de la muerte 
esclaniaron en tono mas fuerte 
que clarin clamoroso marcial. 

CORO. 

Hijos caros de madre Edetania etc. 

SOLO. 

«Sacudid el despótico yugo 
que al león castellano euvileco; 
ese yugo, que solo merece 
la mesnada servil arrastrar.» 

Inflamados los pechos leales 
con el estro de cívico fuego, . 

sacudamos, dijeron, sí, luego 
ese yugo á la patria fatal. 

CORO. I 

Hijos caros de madre Edetania etc. 

SOLO. 

Vuestras vidas, oh fuertes atletas 
de inmortal y plausible memoria, 
el sendero marcaron de gloria 
que debía á la patria salvar. 
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¡Qué momentos de tétrico luto! 
qué vivir tan penoso y aciago, 
cuando oímos el hórrido estrajo 
que 08 robara el aliento vital! 

COKO. 

Hijos caros de madre Edetauia etc. 

SOLO. 

Dia infausto á los déspotas fieros, 
en que el pueblo colmando su encono, 
se aprestó á sostener en su trono 
la perdida civil libertad. 

Sí, los buenos entonces juraron 
tal fiereza vengar noblemente, 
ensalzando cual hoy dignamente 
vuéstra ilustre mansión sepulcral. 

CORO. 

Hijos caros de madre Edeiania etc. 

SOLO. 

Aceptad este grato holocausto, 
que os consagra la patria llorosa, 
para Imcer vuestra tumba gloriosa 
del cruel despotismo á jiesar. 

Y la edad mas remota os celebre 
con los timbres de fuertes y fieles; 
y á esas urnas prepare laureles, 
que no vea jamas marebitar. 

CORO. 

Hijos caros de madre Edetauia etc. 


< 51 . 

Arriba y abajo 
perdí mi caudal, 
arriba y abajo 
le volví á ganar. 

Palabras que tiene un cierto juego de baraja español.) 
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¿Cuántas momias liay en Caspe? 
no diré que no haya mil, 
lo que son las novecientas 
hartas están de parir. 

Mas te valdria tener 
un dolor á los riñones, 
que no tener amistad 
con los de los pantalones. 

Tu barquita, resalada, 
es de veras muy velera, 
pues cambia siempre de rumbo 
en medio de la marea. 

Yo rae embarqué con usted 
y usted se embarcó conmigo, 
yo con su navio sí, 
pero no usted con el mió. 

Rema, muchacha, rema, 
rema, muchacha, rememos, 
nos iremos á la mar 
y alli nos, nos embarcaremos 
é iremos á rortuejal. 

El juez que me sentenció 
no sabia sentenciar, 
me sentenció á la marina 
sin que supiese remar. 

Un capitán retirado 
cansado de su servicio, 
á una niña de quince años 
le enseñaba el ejercicio 
como si fuera un soldado. 

Un capitán tle miñones, 
madre, me tocó á la puerta, 
ya no me tocará mas 
porque la dejaré abierta. 

Un capitán de navio 
se embarcó para la Habana, 
quiso llevarme consigo, 
pero no me dió la gana 
que él se embarcase conmigo. 
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A tu puerta hemos venido 
cuatro guapos á cantar: 
un sarjento, un alférez, 
un cabo y un capitán. 

A lo mas alto subí 
á ver si la columbraba, 
pero no vi mas que el polvo 
<lel coche que la llevaba. 

Al mas alto de la sierra 
tiene la cama el pastor, 
la sierra tiene por cama 
y el cielo , por cobertor. 

Al mas alto de la sierra 
tengo sembrado el centeno, 
se me ha roto la escalera, 
no puedo subir á verlo. 

l’or tú querer, mala hembra 
eché mi cuerpo á perder, 
el que en mala tierra siembra 
mal fruto podrá coger. 


Diga usted. Señor soldado, 
usted que ha servido al rey, 
¿habrá visto á mi marido 
en la guerra alguna vez? 

Si, Señora, que le he visto, 
de mi compañía es, 
ese hombre ya se ha muerto, 
le enterraron ya hace un mes. 
Ha dejado al testamento 
que yo me case con usted, 
no lo manda Dios del Cielo 
ni tampoco Santa Ines, 
que ninguno de mi linaje 
se vuelva á casarsí* otra vez 
si no es una tia mia 
que llegó hasta veintitrés. 

Vaya usted, Seiior soldado, 
raya usted á servir al rey. 
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Alto, que viene la ronda, 
alto, que la ronda viene, 
alto, que no viene sola, 
alto, que sola no viene. 

¿Quién vive? 

España. 

¿Qué gente? 

Honda. 

Alto la ronda. 

Cabo de guardia, 

Honda. 

Dice el centinela. 

Sale el cabo de guardia y dice: 

¿Quién vive? 

España. 

¿Qué gente? 

Ronda. 

Avance el jefe, á rendir su santo y seña. 
Adelante, dice el jefe de la ronda á los 
suyos después de reconocido. 

¿Quién vive? 

Honda mayor. 

Alto la ronda mayor. 

Cabo de guardia, ronda mayor. 

¿Quién vive? 

Paisano. 

Adelante. 

¿Quién vive? 

Hondin. 

Alto el rondin. 

Cabo de guardia. 

¿Quién vive? . ■ 

Jefe de dia. 

Alto el jefe de dia. 

Cabo de guardia. . ' 

¿Quién vive? 

La reina gobernadora, 
fuego á la reina gobernadora., 

Cabo de guardia las doce, 
número cuatro de guardia. 

Cabo de guardia, el general, 
á las armas muchachos, arriba. 

Cabo de guardia, relevo. 

Cabo de guardia, 

un coche regio, arriba, mueliachos. 
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05 . , . ’ 

I 

ELOGIO AL TORERO MANUEL DOMINGUEZ.^ 


■ Manuel Domínguez, torero 
eres de tal condición, 
que hombre de mas corazón 
no se halla en el mundo entero. 

/ • 

' , Miedo da cuando el acero 

' presentas al animal, / 

y en tu valor sin igual 
í . al ver tu gigante traza, .. - 

^ te rinde absorta la plaza , ■ 

■ ■ un aplauso universal. 

■Cruza después de la lucha 
el ancho circo, sereno, 

. , . . ^ y de un entusiasmo lleno ' , 

' Ovación debida escucha. „ 

Su fama do quier es mucha'', 
es ya mucho lo que brilla, 
es la oncena maravilla, 
es por su mucho valor 
' ' admirado lidiador 

, por los hijos de Sevilla. < 

• Diestro de tanta grandeza. 

.. ■ Sevilla te conjetura, 

' que nivela tu bravura -■ . 

de^ Montes á la destreza. 

¿Qué es para tí la fiereza 
del toro que desafías? 

. si ni huyes, ni te desvías 

de su cabeza una nada, 

■ ' miéntras por gran estocada 
á que descanse le envías. 

Loor! . . . loor! ... al torero 
de la gallarda figura, 
es orgullo su bravura 
de todo este pueblo Ibero. 

Poesias popularefl., . 
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De Guillen y de Romero 
conquista la gloria entera, 
cuando 4 la cornuda fiera 
con donaire soberano 
recibiendo, hasta la mano 
le da estocada tercera. 


66 . • - 

EL TROVADOR. 

Yo trovador, yo pobre y sin fortuna, 
osé mirar la gracia de tu tez, 
yo te miré mas bella que la luna, 
yo te adoré, perdona mi altivez. 

Sin otro bien los últimos gemidos 
de su laúd dirige el trovador , 
el corazón suspenso y abatido, 
quiero á tus pies agonizar de amor. , 

Si hay una ñor, que coja su enemiga 
para adornar mi fúnebre ataúd, 
seré feliz el dia que consiga 
dejar allí dormido mi laúd. 

Sin otro bien los últimos gemidos 
de su laúd dirige el trovador, 
el corazón suspenso y abatido, 
quiero d tus piés agonizar de amor. ' 

Diez años ha que yo fui tu amante, 
fiel y constante juró tu amor 
y tú, ingrata, me has olvidado 
sin acordarte que soy trovador, 
y tú, ingrata, me has olvidada ^ 
sin acordarte que soy trovador. 


67 . 

CANTO DEL TROVADOR. 

Mi vida es ese aiToyo! 

Sus aguas bullidoras 
se rompen en la peña 
gimiendo de dolor. 
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Mis dias y mis noches ' 
despáñanse violentos, 
quebrándose en la roca 
de agudo torcedor. 

Qué importa que haya flores 
y encantos y dulzuras, 
y mágicas florestas 
que nunca conocí. 

Qué importa que haya goces, 
glorias y bellezas, 
si nada ¡ay! en el mundo 
se ha hecho para mí! . . . 

Mi herencia es la del llanto, 
gemidos y suspiros, 
tristezas y desdichas 
me arrullan sin cesar. 

Con lágrimas mis ojos 
se nutren todo el dia, 
y muerdo la cadena 
de indómito pesar. 

Jamas, ¡ay! en mi frente 
que arrugan los dolores 
una mujer amada 
sus labios descansó. 

Jamas, ¡ay! en un seno 
do anidan los amores, 
abrasadora, ardiente 
mi frente reposó. 

Y en cambio es mi desdicha 
tan cruda y tan horrible, 
que sin tener amores 
á todos canto amor. 

Que amor, dicha y gloria, 
en cantos y venturas, 
le pide todo el mundo 
al pobre trovador! .... 

Huid, huid, visiones, 
fantasmas peregrinas , 
imágenes risueñas 
que evoca la ilusión, 
que á fuerza de pesares, 
de lágrimas y penas, 
tengo ya insensible 
y seco el corazón. 

7 * 
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Las flores mas ufanas 
se agostan si las toco; 
no vuelve á nacer yerba ' 
allí do pongo el pié. 

Jamas tocó mi mano 
la mano de un amigo; 
jamas de una hermosura 
ternezas escuché. 

Soy huérfano de amores, 
quizó junto á mi cuna 
su danza los demonios 
bailaron infernal. 

Rodando voy cual peña 
del monte desgajada; 
preside á mis destinos 
la estrella mas fatal. 

El dia en que la muerte 
con su guadaña impía 
le corte presurosa 
el hilo á mi existir, 
ni lágrimas, ni flores 
tendrá mi sepultura, 
porque he vivido solo 
y solo he de morir. • 


68 . 

EL GITANO. 

En cierta ciudad de España 
pusieron preso á un gitano, 
porque se encontró una capa 
antes de perderla el amo. 

Señorita resalada, 
su amor me tiene postrado, 
hermosísima Diana, 
tus ojos me cautivaron 
en cierta ciudad de España. 

Dáme, salada, la mano, 

, yo te daré el corazón 
y después diré cantando: 
con razón ó sin razón ^ 
pusieron preso á un gitano. 

. ) 
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El gitano puesto en marcha 
seguía su caminillo, 
sin tener ninguna causa 
le echaron en un presidio 
porque se encontró una capa. 

La capa era de un serrano, 
la capa no se perdió, 
como era tuno el gitano, 
la capa se la encontró 
antes de perderla el amo. 

Cuando vino de presidio 
fué tan continuo en robar, 
que robó á un paisano un mulo 
llevándole del ramal. 

Una gitanilla madre 
de picara me trató, 
el ser picara se acaba 
y el ser gitanilla no. 

Una gitana me dijo 
que yo era una parra sin uvas, 
yo la dije que ella era 
tintero de muchas plumas. 

Gitana, buena gitana, > 
dime la buena ventura. ,r ,■ 
No te la puedo decir 
que no soy gitana pura. 

Gitana, ¿porqué estás presa? 
Señora, por fandanguera, 
que por bailar un fandango 
me veo de esta manera. 

Gitana de los demonios, 
dáme una poca de lumbre, 
para encender un cigarro 
que no se pierda la costumbre. 



VILLANCICOS QUE CANTAN LOS NIÑOS PAIiA 
EL DIA DE LOS SANTOS REYES. 

Las gitanas que son siempre 
la alegría del portal, 
viendo llegar á los reyes 
un baile quieren formar. ' . 

KSTRIBILLO. , 

Prevenid castañuelas, gitanas, 
que al portal han entrado tres reyes, 
tt ver al zagal 
chae, chas, chas. 

Castañetas, bandurria, sonajas 
ligeras tocád, chas. 

Y vaya de baile, 
y vaya de solas: 
chis, chis, chis, 
chas, chas, chas. 

' Que al Rey Niño mudanzas alegran, ^ • 

y hoy los reyes limosna darán. < 

chas, chas, chas. 

Saltar y bullir, 

volver y cruzar, chas, . ' , 

y puestas en rueda 

bailád sin parar. 

Gitanillas, alegres, festivas, 
el baile alegrad 

que al portal han entrado tres reyes 
á ver al zagal, , 

bailád sin jíarar, _ - ^ 

, • chis, chis, chis, ' ' 

chas, chas, chas, 
saltar y bullir, 
volver y cruzar. 
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COPLAS. 

Bieu venidos, Reyes, 
seáis al portal 
que las gitanillas 
os desean ya. 

Adorad al 
divino zagal, 
y á su madre Virgen 
también adorad. 

Esa clara estrella 
que os condujo acá 
os predice anuncios 
de felicidad. 

En tierra postrados 
sus plantas besád, 
que el que tal bien logra 
en la Gloria está. 

Chas, chas, chas, 

saltar y bullir, 
volver y cruzar 
y poneros en rueda 
bailad sin parar. 

Oro, incienso y mirra 
que le tributáis, 
de Rey, Dios, y hombre 
dan clara señal. 

Si del oro os queda 
pronto algún caudal, 
reniediád galantes 
mi necesidad. 

A la Reina Madre 
del incienso dad, 
con que las mantillas 
pueda sahumar. 

De la amarga mirra 
á Heródes enviád 
para que se acuerde 
que nació mortal. 

Chas. 



Un secreto Rramle 
os dice con tal 
que en iina limosna 
'le habéis de pagar. 

En Jerusalen 
no volváis á entrar 
porque el fiero Ilerndes 
os castigará. 

Al humilde infante 
teme por juzgar 
que ha de confundir 
su alta vanidad. 

Por otro camino 
os volvéd en paz, 
la limosna venga 
que bailada está. 

Chax. 


71 . 

VAKI.\S VOCES. 

PRIMERA voz. 

Hombres que el bien esperáis ; 
fuentes que tarde corréis; 
troncos que sin gala os veis: 
brutos/que el bosque habitáis: 

_■ oíd, oíd 
que en viento sutil 
mi voz es clarín 
y el eco violín, 

que anuncia la dicha, que ha renido 
CORO. 

;Q)jé felicidad! ¡qué felicidad! 

SEGUNDA voz. 

Escuchad , escuchád 
que en viento sutil 
la voz es clarín 
y el eco violin, 



que anuncia la dicha que ha venido ya. 

Atendéd, oíd, escuchád, 
que es lengua un lucero, 
retórico esmero 
de un mundo brillar; 

atendéd, oíd, escuchád. 

CORO. 

Y pues es general. 

En el cielo Gloria ' ' 

y en la tierra paz, 
oíd, prestad atención, 
hombres, fuentes, troncos, brutos, 
pues obra sois todos de un Criador, 
jv Oíd, oid, 

que en viento sutil 
mi voz es clarin 
y el eco es violín 

que anuncia la dicha que ha venido ya. 

CORO. 

Atendéd, oíd, escuchád, 
sabéd, vino á la tierra 
quien del temor destierra 
la congoja, el espanto, el miedo, el susto. 

Ya llovieron al justo 

las nubes, que en purpúreos resplandores 

del cielo fueron flores; 

cuando entregado al cabo luces bellas 

fragancias respiran las estrellas; ' 

á cuya Majestad tres Majestades 

tributan dones, rinden voluntades, 

que adoran á un Dios hombre mas que humano 

el mas humilde, .el mas soberano. 

Mortales, albricias, 
pues que ya del Cielo 
nos vino el consuelo, 
ansias y fatigas, 
y. premio al desvelo 
darán el anhelo 
' de amantes caricias; 

mortales, albricias. ^ , 

En el albergue pobre de un portal 
nació á morir en traje de mortal 
la voz eterna que engendró el poder 
que al mundo viene á ver. 



Por obra del amor 
amante Medentor 
enojarle no, 
agradarle sí, 
si, sí, si, no, no, no. 

Mas hay infelices de quien 
dejan por su mal, todo su bien 
porque contra el vital mísero aliento 
(aun no será venganza) sí escarmiento 
pena la gloria, tristeza el alegría; 
descanso la inquietud, la noche dia, 
gueira la paz, música el llanto, 
horror la luz, la claridad espanto. 

Y en tanto sentir 
y en tanto penar 
al hombre en vivir 
le queda el lograr 
feliz obligar 
sabiendo pedir 

el perdón que ha de esperar, 
y en tanto sentir 
y en tanto penar. 

Oíd , oíd 

que en viento sutil 
la voz es clarin 
y el eco violin 

que. anuncia la dicha que ha venido 
Atended, oíd, escuchád. 
Con los Reyes á Belen 
han llegado algunos ciegos, 
que juntos van entonando 
este pronóstico nuevo. , 

ESTRIBILLO. 

Atención, atención, caballeros 
al pronóstico nuevo, 
que para el año presente 
avisa á toda la gente, 
que se guarde lo primero 
de suegras malditas, 
de hombres falagueros, 
de mujeres viejas, 
y del vino nuevo. 

Atención, atención, caballeros; 
qne pues hoy postrados 
al Niño del Cielo 
los Reyes tributan 
dones y misterios. 



Hoy es el dia, 
que el sol nos señala 
desde ese pesebre, 
que nace encubierto 
el año mas fértil 
de bienes supremos. 

Atención, atención, caballeros, 
al pronóstico nuevo. 

COPLAS. 

Dice el pronóstico á todos, 
que no presten ni por pienso, 
porque hay mil manos de gato 
que en agarrando dan perro, 
ahorrar y murmuren, 
pues es patente, 
que solo es miserable 
quien no lo tiene. 

Este año, el que cojo fuere 
digo que no andará derecho; 
y verá con solo un ojo 
el hombre que sea tuerto; 
porque acabe ese tuerto 
con todas juntas, 
plegue á Dios que á las dueñas 
mire en ayunas. 

El que fuere calvo este año 
no le asirán, ni en un pelo, 
y no comerá jamas 
el que ha dos años que ha muerto 
todo hombre que es calvo, 
monstruo se nombre, 
pues la cura le empieza 
desde el cogote. 

Levantaráse sin blanca, 
quien se acueste sin dinero; 
y el que sabañones tenga 
se rascará junto á ellos; 
yo tengo en dos cuñadas 
dos sabañones 
que por mas que los rasco 
siempre me comen. 

Perderá bolsa y paciencia 
aquel que tuviere pleitos, 
y todo el que estuviere malo 
si es que sane, estará bueno; 



nunca yo estaré bueno 
que tengo suegra, 
que es eterno divieso 
que me atormenta 
y en consecuencia de esto 
estoy cansado , 
hombres y mujeres. 

¡Altísimo niño! ¡Santos Keyes! 
págueseme el trabajo 
según las leyes 
del gitanismo , 
y el que diga lo contrario 
es egoismo, 
pues ya se sabe 
que el egoista 
solo en sí piensa 
y que los demas mueran. 

Ko se le da un pito, 
mas sepan todos 
que el gitanismo 
ha de vivir también. 

Sea ganado, 
sea pedido, 
sea robado, 
sea con truecos, 
sea engañando, 
sea cambiando, 
sea diciendo 
la buena ventura 
que es cosa propia 
de los gitanos, 
pues esta raza 
siempre ha vivido 
, no de lo propio 
sí de lo ajeno 
y mal adquirido; 
quien quiera verlo 
mire su tipo. 

Yo he conocido 
muchos gitanos, 

¿de qué han vivido? 
de la rapiña, 
robando pollos 
así gallinas; 
porque ellos tienen 
ocasión propia, 
duermen al raso 
, y sin justicia, 



roban y engañan 
á todo el mundo, 
venden pañuelos, 
venden rosarios , 
j que es cosa estraña 
sin ser cristianos. 

En fin. Señores, 
no diré mas, 
todos conocen 
ya la novela 
de la gitanilla 
del buen Cervantes 
y el modo en que trata 
á los gitanos 
y á las gitanas, 

aunque los hay de ricos consumados, 

muchos otros hay pobres como harapos. 
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KL MOSITO DEL BARRIO., 

ron EL ESTILO ANDALUZ. 

Cuando yo me pongo feo, 
to Dioz ze jecha á tembrar; 
porque si larrimo un deo 
ze junde la catredá. 

¿Está osté? 

Na mas que porque se pué. 

Y por ezo mi Carmela 
rezalaa, rezalaa, 
cuando yo la pió un bezo, 
zabe Dioz lo que me da. 

¿Puñalá? , " 

Soy er mosito _der barrio; 

¿lo eiitiendosté , camará? 

Si Dios me manda al infierno 
pa poérmelas guillé, 
le trinco ar diablo de un cuerno, 
y le cozo á puñalás. 

¿Está osté? 

Na mas que porque se pué. 



Con que chiquiya, ¿me entiendes? 
anda ayá, anda ayá. 

Como tú eres mi virgen, 
en tu capilla quieo entra. 

¡Puñalá! 

Soy er mosito der barrio: 

¿lo entiendosté, camará? 

Zi argun gaché k mi chiquilla, 
la pretende jonjabar, 
lo ajorco con mi patiya 
y á Dioz se lo va á contar. 

¿Está osté? 

Na mas que porque se pué. 

No tapurcs, Carmelita, ; 

ven acá, ven acá. 

Pues que sabes que en tu pozo 
me gusta á mi refrescá. 

i Puñalá! 

Soy er mosito der barrio: 

¿lo entiendosté, camará? 

Si argun majo tirabeque 
me la quiere chusguear, 

, yo le pintaré un jabeque 
en la fila á su pesar. 

¿Está osté? 

Na mas que porque se pué. 

Si tu quieres, Carmelita, 
el hacer el cía — da — da, 
paecerás á la gayina, 
y yo el gayo tu galan. 

¡Puñalá! 

Soy er mosito der barrio: 

¿lo entiendosté, camará? 

A toito el mundo asombra 
el garbo de mi jañá, 
y mas encanta zu pico 
cuando ze pone á cantá. 

¿Está osté? 

Na mas que porque se pué. 

Al ver los chulos de pié 
yo me rio, ja, ja, ja; 



qne no hay hombres para mí 
cuando ma llego á enfaar. 
jPuñalá! 

Soy er mosito der barrio: 
¿lo entíendosté, camará? 

Beya jembra es mi rumí 
con gracia particular, 
tiene zu rostro zalao 
en la mejiya un lunar. 

¿Está osté? 

Na mas que porque se pué. 

Vámonos, Carmela mia, 
á batayar, batayar. 

Que en el campo e tu guerra 
yo me quiero sepultar. 

¡ Puñalá ! 

Soy er mosito der barrio, 
¿lo entiendosté, camará? 


73 . 

Ves poquito á poco, 
no te apresures, 
que todo lo que es bueno 
quiero que dure. 

No he olvidado 
que todo lo bueno 
te ha gustado. 

Con un viejo me caso 
por la moneda, 
la moneda se acaba 
y el viejo queda. 

Es cosa boba 
el casar el dinero 
y no la persona. 

La mujer que se enamora 
del vestido y no del hombre, 
qué sentimiento tendrá 
cuando el vestido se rompe. 
Naturalmente, 
pero la mijer en tal caso 
es inocente. 
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¿Dígame, Señor platero, 
cuánta plata es menester 
para hacer un collarcito 
al cuello de mi mujer? 

£« decir: una cadena 
para colgarla á una encina 
á eea reindina morena. 


74 . 

Para los hombres se hizo 
Ceuta, Melilla y el Peñón, 
para las malas mujeres ' 
la casa de la inqnisicion. 

Si el peñón de Gibraltar ' 
fuese de tocino magro, 
ya se le habrían comido 
los soldados de á caballo. 

El clavel que tú me diste 
el dia de San Antón, 
no era clavel, sino clavo 
que clavó mi corazón. 


75 . 

EL SOLDADO. 

Con un pan de munición 
que el rey de España me da, 
toda la noche me tiene: 

centinela, alerta está, alerta está, alerta está. 

El pan y los cuatro cuartos 
jamas me podrán faltar, 
á Melilla, ú al Peñón 
ú á los presidios de Oran.' 

f 

Cuatro cuartos me da el rey, • . ■ ' 

y cuatro me da la reina, . ' 

y cuatro mi coronel, 
y cuatro mi coronela. 
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Cuatro cuartos me da el rey 
y con ellos me mantengo, 
yo pago la lavandera 
y me quedan tres y medio. 

Ya no me quiere mi cabo 
ni mi sarjento tampoco, 
porque soy aficionado 
á las mujeres un poco. 

Cansado de cortejar 
me fui al cuartel muy contento 
y me vino á recibir 
con un palo mi sarjento. 

Esto se i)aró tan mal 
pór ser tan grande pelea, 
que poco tiempo después 
pasé al consejo de gueri a. 

' Me preguntó el auditor 
de lo que me mantenía, 
yo le respondí diciendo: 
do comer y de beber 
como se mantiene usía. 

No tengo ningún mal vicio 
sino de fumar tabaco, 

1 aficionado á las cbica.s 
y de vez en cuando borradlo. 

Qué bien parece un soldado 
á la puerta del cuartel, 
con un cigarro á la boca 
esperando al coronel. 

Estando de centinela 
á la garita del campo, 

'Vinieron á relevarme 
cuatro soldados y un cabo. 

Cansado de cortejar 
me fui contento al cuartel, 
y me salió á recibir 
mi teniente coronel. 

A la bahía de Cádiz 
mataron una gallina, 
y le sacaron del vientre 
dos soldados de marina. 
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Un soldado de marina 
se puso á pintar el sol, 
y de hambre que tenia 
pintó un pan de munición. 

Un soldado me dio un ramo 
y lo recibí con gana, 
de la mano del soldado 
no puede ser cosa mala. 

Un soldado me dió un ramo 
y lo recibí con pena, 
de la mano del soldado 
no i)uede ser cosa buena. 

Yo tengo un caballo, madre, 
que se muere por las yeguas, 
y yo como soy moceton 
me muero por las doncellas. 

Fulano tiene un caballo 
tan solo por su regalo, 
y no le da de comer 
sino puntas de cigarro. 

Anoche me mordió un perro, 
la muía me echó una coz, 
mi mujer se fué con otro, 
sea por amor de Dios. 

Por decir alza pelili 
me llevaron á la cárcel, 
alza, pelili y no temas, 
no faltará quien te saque. 


7ñ. 

ADAN Y OTROS SUJETOS. 

Por comerse la manzana 
Adan perdió el paraíso, 
y una vieja perdió un diente 
por comerse un panecillo. 
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Es posible, padre Adan, 
un hombre tan entendido, 
que por comerte la manzana 
hayas el mundo perdido. 

Cuando nuestro padre Adán 
era mozo y cortejaba, 
también andaba de noche 
y tocaba la guitarra. 

La serpiente engañó á Adán, 
y no la fruta vedada, 
por eso tienen los hombres 
aquella media manzana. 

La mujer engañó á Adan, 
á Uavid y á Salamon, 
á Holoférnes capitán 
y al valeroso Sannon. 

Holoférnes ya murió 
por amor de una mujer, 

ScNifíon la fuerza perdió 
por ser tanto su querer. 

Lágrimas derramarán 
para poderte vencer, 
no te fies del imán 
que así te puede perder 
Holoférnes capitán. 

Solo por una mirada 
el rey David se perdió, 
mirándote tantas veces 
no es mucho me pierda yo. 

Apénas que al baile entró, 
solo por una mirada, 
tiene la intención dañada, 
el rey David se perdió 
solo por una mirada. 

Tarquinio gozar pensó 
esposa de Colatino, 
mal pecó y mal ofendió 
que por el mismo camino 
el rey David se perdió. 
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l’or Pjea se perdió Adán, ' 
y yo me pierdo por tí, 
y apesar de cnanto hago • • 

tú no te prendas de mí. 

¡Oh serpiente! ¡olí manzanal 
¡olí Knt. por qnien perdí 
el paraíso celeste, , . » • . 

¡ay desgraciado de mí! 

yniéii tuviera la dicha ^ ' 

de Adán y Eva, 

que jamas conocieron ¡ 

suegro ni suegra. 

¡Ay ijne dif/iosoti no tener suegron , 
porque sueyrm y nuerm 
son yuto y perro'. 

Todos somos hermanos, 
hijos de Adan y Eva; 
de ellos descienden todos 
los de la tierra. 

r«_(/a un enlace, 
con tanta parentela 
como se hace. 

Anoche tuve un dolor 
que me apretó de manera, 
que pedia confesión, 

¡ay! salada, si usted lo \iera 
como me quejaba yo. 

Una niña fué por leche 
y se le romjiió el puchero, 
mas se puso panza arriba, 
eche usted leche, lechero. 

Una niña fué por agua 
á una fuente y se secó, 
puso la mano eu el caño, 
manó, manó, manó. 
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77 . 

Mira que te pilla el cólera morbo, 
mira que bo teme ni á flaco ni á gordo, 
si por tu desgracia te llega á pillar, 
te quita las ganas del comer y andar, 
á una buena moza que me la pilló 
á los nueve meses un chico parió. . ' ■ " 


78 . 

Las muchachas de Tortosa 
' cuando van al agua al rio , 
debajo del devantal 
llevan un ramo florido. 

Debajo del devantal 
V llevas una media veta, • ■ 
si me la quieres vender 
te daré media peseta. 

Debajo del devantal 
llevas una media luna, 

'■ la que vengo comparar 
á la rueda de la fortuna. 

La luna del sol que sale 
reluce por las paredes, 
también reluce mi maja 
en medio de otras mujeres, 

Señora, cuando el sol sale, 
debéis ya estar levantada, 
porque la luna del sol 
vos la lleváis á la cara. 

Cuando por tu calle paso, 
á las paredes me arrimo, 
á la vihuela me abrazo, 
ya que no puedo contigo 
y por eso no me caso. 
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Permita San Amustia 
que, cuando vayas á misa, 
se te caigan las enaguas 
y te quedes en camisa. 

Permita el cielo dhino 
que caiga en tu casa uu rayo, 
que entre por la chimenea 
y te rompa el relicario. 


A Cádiz no le llaman Cádiz 
que le llaman relicario, 
jiorqtie tiene por patroaa 
á la Virgen del Rosario. 

Bendito sea Noé 
que crió la cresta al gallo, 
á las mujeres el moño 
y á los hombres el cigarro. 

Déjame pasar que voy 
á poner agua al sereno, 
quiero lavarme la cara, 

• que dicen que soy moreno. 

Asómate á la ventana, 
cara de muerte afrentosa, 
eres mas fea que el diablo 
y te pintas por liermosa. 

-Asómate á la ventana 
y verás que té daré 
un ramillete de flores 
que á Valencia lo merqué. 


Señorita de lo verde, 
usted será mi pastora, 
que el ganado que yo guardo 
de lo verde se enamora. 


üvejita sin pastor, 
como te crias tan mansa, 
donde has venido á parar 
en manos de mi venganza. 



Orillas de un campo verde 
un pastor estaba triste, 
porque se muere el ganado 
donde su pastor asiste. 

En el monte la dejó 
el pastor á la pastora, 
no la dejaría yo 
si ella fuese mi señora. 

Ayer tarde vi picar 
dos pájaros á una ñor 
y la tíor se decantaba 
al pajarito mejor. 

Si supiera que con flores 
te hubiese de convertir, 
todas las flores buscara, 
las de Mayo, y las de Abril. 

Andu, saluda, 

anda, morena, 

anda, sajada, Jior de canela. 

1.a flor de la calabaza 
es una maldita flor, 
porque la dan á los hombres 
á la mejor ocasión. 


79 . 

CANCIONES ANTIGUAS Y MODERNAS. 


ANTIGUAS. 

Viva Isabel primera 
y Fernando de Aragón, 
los que juntaron su cetro 
por formar una nación. 

Si, Fernando é Isabel 
combatieron con hervor, 
para formar entre ambos 
una grandiosa nación. 
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Pasaron sns malos ratos 
en la famosa conquista, 
partiendo con los soldados 
la molestia y la pericia. 

Por fin ganaron Granmla, 
y pudieron reunir 
las granadas y leones 
y á los moros perseguir. . 

Sí que ganaron Granada, 
y en cambio muchos perdieron, 
murieron famosos hombres 
y muchos otros murieron. 

Viva Fernando el magnánimo 
viva Isabel la católica, 
los que mandaron dos mundos 
á costa de poca flota. 


80 . 

En Salamanca Colon 
vino para estudiar; 
quién le había de decir, 
que mas tarde un nuevo mundo 
hubiese de conquistar. 

Este mismo nuevo mundo 
á dos reyes ofreció, 
ambos se burlaron de él 
creyéndose ser visión 
que mas tarde les pesó. 

La magnánima Isabel 
á Cristóbal Colon dió 
todas sus perlas y alhajas 
con cuyo valor 
('olon sus bajeles compró. 

Parece justa razón 
que Colon con preferencia 
pagase el justo tributo 
á una nación 

que le dió todo su saber y ciencia. 



Colon era italiano, 
y si á España dió el honor, 
ántes le dió España á él 
todo el saber, 
para el renombre y valor. 

En España, ¡oh bella ílspaña! 
otros hombres han nacido, 
que le ban dado oro y gloria , 
así nos cuenta la historia 
que estos la han enriquecido. 

A Colon somos deudores, 
á Hernán Cortés, y á Pizarro, 
por lo mucho que lograron, 
por su valor 

á la España acrecentaron. 

Los leones y granadas 
han visto mas que ninguno , 
mas que ninguna nación, 
pregúntenlo al pendón 
qne dominó todo el miuido. 

¿Quién venció á Napoleón, 
aquel insigne guerrero? 

¿quién hizo prisionero 
al rey de Francia, Francisco 1.? 
el estandarte español. 

'Año mil ochocientos ocho 
tuvimos una grande acción, 
veintiún mil hombres franceses 
rindieron sus águilas conquistadoras 
¿á quién? ¿á quién? al estandarte español 

Bailen se llama la villa 
de esta batalla triunfal, 
y para memoria futura 
el pueblo español 
hizo duque al general. 

No habla rey en España 
en aquella época fatal, 
íUna junta sola mandaba 
contra el águila imperial. 



— 1-22 — 

('ut¡taiiox tiene por nombre 
el héroe general, 

f que venció ú Dupont en Bailen 
con goldtidus sin disciplinar. 

¿.\ cuántos ha vencido el e.standarte español? 
á Francisco I. de Francia y á Napoleón; 
á la gran Bretaña, Holanda y la Prusia; 
en til!, á los aliados de Leopoldo el emperador. 

Qué gloriosas hazañas nos cuenta 
la historia de nuestro pendón! 

Año rail setecientos siete 

á las tres de la tarde venció . 

á los aliados del imperio austriaco 
cuya paz en Utreeht se firmó, 

V en el año mil setecientos catorce '! 

la gueiTa de sucesión se acabó. 

I,eopoldo defendía con derechos sagitados i 
de la corona de Kepaña la sucesión, 
por haber muerto sin hijos Cárlos II, 
y no haber en el mundo hembra ni varón 
que tuviese derecho á la corona de España, 
que el hijo de Wiitehhueh, de liueiera elector, 
nieto suyo, que en mil seiscientos noventa y nueve murió . . . . 


81 . 

MODERNAS. 

En mil ochocientos cincuenta y nueve ^ , 
otra guerra el estandarte era¡)rendió 
contra los marruecos moros africanos, 
la que todo el mundo sabe la gloria que alcanzó. 

En unos meses mas de combate 
los españoles habrían sin duda ganado ^ 
todico el imperio marrueco 
y Gihraltar habrían recobrado. 

Poco tiempo há que en las cortee de España 
dijo el valiente y sabio 0-Donell, 
ofendido por el parlamento de la gran Bretaña, 
que venga el que quiera turbar nuestra ley. 
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Yo digo como buen español 
que la España con fuerzas iguales 

no batirá á duques , ni á reyes , • ' - * 

pero sí, cetros imperiales. ' ’ . 

El valor de los españoles 
se ha hecho siempre respetar, 
son incansables , sobrios y valientes 
y por su gloria saben inspirar. 

Viva el ibérico pueblo español, ^ ■ 

viva León, viva Granada, ' : 

viva el valor y firmeza ' ■ , • . 

del ejército y armada! 


82 . 

Jarabe me vuelvo 
mirando tus piés, 
que valen mas oro , . 

que el reino de Fez. • r 
i Ay qué piés! 
chiquirititito 
y con mucho poder 
¡ ay qué piés ! 

De Cádiz al puerto i . - 
un salto pegué, ■ ' 

por verte, mi Nena, 
la punta del pié. 

¡Ay qué pié! 

; ay qué pié ! 
chiquirititito 
y con mucho poder. 
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83 . 

A LOS MILITARES DEL EJERCITO DE LA' ISLA. 

cono. 

De la ¡/loria, ¡/uerreros iluntreH, 
ni satituario atreridos marchad, ' . ' 

y la Patria orlará agradecida ■ • . 

vuestras sienes de lauro inmortal. , • 

solo. , 

De nosotros sus dichas espera, . 

por nosotros su llanto enjugar, ' ' ' 

de nosotros romper sus cadenas , ' . 

por nosotros en fin respirar. 

GXoñs, al bravo que oyó sus gemidos, 
y su pecho sintió palpitar , , ' ' 

cuando vió que su espada podia 
de la Patria el destino fijar. 

CORO. 

De la gloria, guerreros ilustres, etc. 

SOLO. 

Voló, y luego lanzóse en la arena 
á morir por lograr libertad; 
guerra eterna juró á los tiranos, 
y á los pueblos bendición y paz. 

,E1 esclavo retembló á su acento , 
y sfi brazo no osó levantar: 
íe oyó lo bueno, y sintió sus mejillas 
dulce llanto de gozo inundar. • 

CORO. 

De la gloria, guerreros ilustres, etc. ' ' , 

SOLO. . ' 

Guadalete que vió en sus orillas 
el estruendo del triunfo tronar, 
acogió los cantares de gloria, 
y llevólos de Alcídes al mar. 

¿Y qué vale que el muro de Cádiz 
servil turba pretenda guardar, 
si del puel)lo los nobles esfuerzos 
sacudir la coyunda sabráe? 
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CORO. 

De la gloria, guerreros ilustres, etc. 

SOLO. 

Hoy los pueblos que anhelan ser libr 
su bandera á la nuestra uuirán, 
derrocado caerá el despotismo , 
y la patria felice será. 

A las armas corramos, guerreros; 
la canción de batalla entonad, 
todos vamos seguros del triunfo, 
que el esclavo no sabe lidiar. 

CORO. 

De la gloria, guerreros ilustres, etc. 


84 . 

i 

LA DESPEDIDA. 

Me despido de tu puerta, 
de tu ventana y balcón, 

< y de tí no me despido, 
prenda de mi corazón. 

Me despido de tu puerta 
como el sol de tus paredes, 
que por la tarde se va 
y por la mañana vuelve. 

Despídete, compañero, 
despídete y vámonos, 
despídete de la dama 
que yo la he dicho adiós. 

El despedirme de ti 
es despedirme del cielo, 
es despedirme de un ángel 
que me sirva de consuelo. 

fc)U madre es la que tenia 
á Magdalena por santa, 
y así como lo decia 
estaba bajo mi manta. 



Eres el sol que idolatro 
y la luna que venero, 
eres cadena de amor 
que me tienes prisionero. 

Un clavo quita otro clavo; 
un amor quita otro amor, 
y tú quitaste, bien mió, 
todico mi corazón. 

Eres sol , eres sin sol , 
regocijo de mi gloria, 
todos los pasos que yo doy 
te tengo yo á la memoria. 


Ni eres baja, ni eres alta, 
eres como yo te quiero, 
eres campana de plata 
de las manos de un platero. 

Un hombre tuvo un caudal 
de plata á ocasiones, 
y en allegando á prisiones 
no tiene amigo leal. • / 

Por la calle abajo van 
tres de la poca conciencia, 
un sastre, un tejedor, 
un notario de la audiencia. 


El tejedor hurta hilo, 
el sastre hurta retajos, 
el notario de la audiencia 
hace los testigos falsos. 


Soy sastre y tengo conciencia 
como he de dar cuenta á Dios, 
de cuatro varas de paño 
no he hurtado sino dos. 


En la ciudad de Tortosa 
se está muriendo un notario, 
los demonios al infierno 
de alegría van bailando. 



Me han dicho que no me quieres 
porque me ves abatido, 
todo el mundo corta leña 
del árbol que está caido. 

Que son duros cual la peña, • 
ya lo infiere mi cuidado, 
pues la esperanza me enseña 
que al árbol abandonado 
todo el mundo corta leña. ' 

Miserable y abatido 
me veo pobre y sin mí, 
dicen que soy fementido, 
eso dicen según vi 
el árbol que está caido , 

Un árbol caido vi 
de una estremada belleza, 
pero estaba despojado 
de los piés á la cabeza. 

Como amigo le llevé 
á la casa donde yo amaba, 
primero yo le llevé 
y después él me llevaba 
con aquella falsa fe. 

Una Juana, dos Juanas, 
tres Juanas tengo, 
si se me muere una, 
con dos me quedo. 


85 . 

J.A JOTA GALLEGA. 

Tanto bailé la jota gallega, 
tanto bailé, que me enamoré de ella, 
tanto bailé, que me enamoré. 

Tanto bailé con el ama d(d cura, 
tanto bailé, que la dió calentura, • 
tanto bailé, que ya me entiende usted. 



Tanto bailé i>n el eamj)o una tarde, 
tanto bailé, que lo supo mi madre, 
tanto bailé, que por tin me cansé. 

Tanto bailé el. dia de mi santo, 
tanto bailé, que j)or tin riñe en llanto, 
tanto bailé, que tuve no sé qué. 

Tanto bailó mi bermana una tarde, 
tanto bailó, que se la llevó el aire, 
tanto bailó, que jamas volvió. 

Tanto bailé en el teatro real, 
tanto bailé, que tuve un galan, 
tanto bailé, que yo le enamoré. 


Tanto bailé una tarde á la lonja, 
tanto bailé, que me volví tonta, 
tanto bailé, que no quise ser monja. 


Tanto bailó mi amigo Tomas, 
tanto bailó, que no ])udo mas, 
tanto bailó, que por tin se cansó. 


Tanto bailé con las castañuelas, 
tanto bailé, que me dió mal de muelas, 
tanto bailé, que al fin me curé. 

Tanto bailé con la pandereta, 
tanto bailé, que al fin Se revienta, 
tanto bailé, que la reventé. 


Tanto bailé el fandango y la jota, 
tanto bailé, que no veo gota, 
tanto bailé, que por fin renuncié. 

Tanto bailé una tarde en el Prado, 
tanto bailé, que jamas he bailado. 


Tanto bailé para carnaval, 
tanto bailé, que no he vuelto á bailar. 

Tanto bailé el dia de Pascua, 
tanto bailé, que dije: ya basta. 



Tauto bailé una tarde á puntillas, 
tanto bailé con la punta del pié. 

Tanto bailé nuestras seguidillas, 
tanto bailé, que hice maravillas. 

Tanto bailé, sin saberlo mi madre, 
tanto bailé, y no lo supo nadie. 

Tanto bailé en la tertulia á noche, 
tanto bailé, que sudé y resudé. .. 

Tanto bailó mi maja á la boda, 
tanto bailó, que se volvió boba. 

Tanto bailé con una fulana, 
tanto bailé, que la di una desgana. 

Tanto bailaron Paquita y María, 
tanto bailaron, que mas no podian. 

Tanto bailé á la fiesta del lugar, 
tanto bailé, que no he vuelto á bailar. 

Anda, niña, que te canta el pecho, 
düe á tu madre que no me gusta eso. 

Anda, niña, que te ha de cantar 
como un panadizo en el dedo pulgar. 

Vete, niña, que no te quiero de balde, 
anda, corre, á decirlo á tu madre. 

Váyase usted’, salerosa, váyase usted, 
no la quiero ni de balde; ya lo sabe usted. 


86 . 

Son las chicas valencianas 
' ■■ estrellitas de la mar, 

que hacen guerra á los hombres 
, con su gracioso mirar. 

Pero las de Aragón 
matan á todo el mundo 
sin compasión. 

' o 

Poesías popuUres. y 



Pintadme, ojos mios, 
vuesti-as bellezas, 
vale mas de mi chica 
la tez morena 
que la luz mas brillante 
de las estrellas. 

Y á tus tiernas miradas 
mi corazón 

siempre está palpitando 
loco de amor. 

Estas son, niña, 
nuestras miradas, 
las sienes que te cubren 
tu bella cara. 

Cabello de oro 
tiéndese como una palma 
en tu fronte blanca 
tan regalada, 
esbelto el talle 
que hechiza el alma. 

De tus hermosos ojos 
parten miradas , 
llenas de ardiente fuego 
que abrasan el alma. 


87 . • 

Debajo de tu ventana 
un tejo de oro perdí, 
cuatro veces tejo, tejo, 
tejo cuatro veces di. 

Con la sal que derrama 
una morena, 

se mantiene una blanca - 
semana y media. 

La doncella que se muere 
sin estrenar su salero, 
se va de este mundo al otro 
sin saber que cosa es bueno. 



Quántas mujeres habrá 
que por tomar chocolate, 
á sus maridos pondrán 
los cuernos como el arate. 


88 . 

A LA VIRGEN MARIA. 

Una es una, 
la que parió en Belen, 
virgen y pura. 

Dos son dos, 
la Virgen Maria, 
y el hijo de Dios. 

Tres son tres, 
la santísima Trinidad es. 

Cuatro son cuatro, 
los cuatro evangelistas 
santos. 

Cinco son cinco, 
las cinco llagas 
de Jesucristo. 

Seis son seis, 
los seis gozos 
de San José. 

Siete son siete, 
los siete dolores 
de la santísima Virgen. 


89 . 

Tu te crias, morenita, 
orillita de los mares, 
como la soda y barrilla 
en medio los saladares. 



Por eso tu corazón 
es tan lindo, saladilla, ' 
no puede ser mas salado 
la soda, ni la barrilla. ’ ' 

A la soda y la barrilla 
les placen los saladares, 
y por lo mismo se crian 
orillita de los mares. 

De la barrilla y la soda 
se hace la mejor lejía, 
con esta quisiera yo 
colasen la ropa mia. 

Cuarenta camisas tengo, 
mas ninguna de lavada, 
el que se case conmigo 
ya tendrá buena colada. 

Seis pares de enaguas blancas 
otras tantas de color, 
unas y otras manchadas 
con las manchas del amor. 

Las medias de algodón blanco 
de seda verde y amarilla, 
que pierden todo el color 
si es muy fuerte la lejía. 

Orillas del Mediterráneo 
se cria la sal morena, 
para el consumo del hombre, 
como la soda y bamlla 
para el vidrio y lavandera. 

Hazme una fuerte lejía 
para lavar mi jubón, 
toda de soda y barrilla, 
prenda de mi corazón. 

Si tienes alguna mancha 
que no salga con jabón, 
lávala con la lejía 
de la barrilla y la soda, 
prenda de mi corazón. 



DICHOS. 


Amád, niñas, que el amor 
es de esta vida la flor. 

A ser caramelo yo, 

¿me comieras? . . eso no. 

Ame rendido y espere, 
que amor rendimientos quiere. 

A ser yo un Tasso, mi amor, 
¿quisieras ser mi Leonor? 

Amores con mucho alarde 
pasan pronto y vuelven tarde. 

A ser de hielo, señor, 
me derritiera su ardor. 

¿Acaso mi pasión 
no llena tu corazón? 

Aquel será el mas querido 
que se muestre mas rendido. 

Aunqiie aparente ser fino, 
no fies del lechuguino. 

Amor principia con miel, 
y suele acabar con hiel. 

Aunque inocencia has mostrado^ 
sabes mas que un abogado. 

Amores tan hiperbólicos 
los tomo por incatólicos. 

Caballero, ¿por ventura 
hice voto de clausura? 

¿Cuántas veces en un dia 
reza usted esta letanía? 

¿Cuándo será el feliz dia 
en que os podré llamar mia? 

Cupido á fuer de discreto 
gusta de amar en secreto. 



Cruel es tu amor, tiraua, 
pues al que hiere no sana. 

Como tenga la que yo adoro, 
despreciaré montes de oro. 

Corazón que amores siente 
se llena muy fácilmente 

Cuando te dió su hermosura, 
¿te negó amor su ternura? 

Con este dulce de rosa 
te ofrezco mi pecho, hermosa. 

Doncella, solo te advierto, 
que hay mucho tuno encubierto. 

El amor es cual la rosa, 
punza mas, si es mas hermosa.' 

Este mundo sin amores 
fuera cual verjel sin flores. 

El pecho de la mujer 
es de cera en el querer. 

¿ Es la primera vez esta 
que hace usted esta propuesta? 

¿Es usted de hielo, ingrata, 
para el que asf la idolatra? 

¿Entre tantos amadores 
puedo esperar sus favores? 

El amor es un dragón 
que muerde sin compasión. 

En las mujeres y reyes 
los caprichos son cual leyes. 

Es imposible odiar 
á quien sufre por amar. 

Es imposible querer 
á quien amar no sabe bien. 

Es imposible, Leonor, 
que me trates con rigor. 

Es imposible, mi bien, 
que me trates con desden. 



La dicha á todos deseo, 
nias' solo una alma poseo. 

La constancia y la verdad 
están en la eternidad. 

La niña que á un viejo adora 
ó es loca, ó mucho atesora. 

La vista de mi morena 
ali\na toda mi pena. 

Mucho promete el amante 
ájites de verse triunfante. ' 

Mi corazón, dueño tierno, 
sin tu amor es un infierno. 

No eches desdenes, te ruego, 
á mi corazón de fuego. 

Niña que á muchos enreda 
tal vez sin uno se queda. 

Niña que se rinde luego 
apaga de amor el fuego. 

Niña de los ojos bellos, 
deja que me abrase en ellos.' 

'¿Negarás tu amor. Señora, 
á quien sumiso te adora? ‘ • 

No olvide usted que quien miente 
pronto ó tarde se arrepiente. 

Niña que admite regalo, 
se puede decir: malo, malo. 

Nunca el amor se contenta, 
y hasta imposibles se intenta. 

No vengas con fingimientos 
que ya sé tus procedimientos. 

Oirá usted siempre con calma 
los suspiros de mi alma. 

Otra gracia no te pido , 
que es el ser correspondido. 

Sin espinas una rosa 
fuera cabalmente hermosa. ' 



Si se cae usted de vieja, 

¿porqué diaUlos corteja? ^ 

Siempre ama mas la mujer 
al que finge aborrecer. 

Si tal, quien te ama merece, 
qué liarás con quien te aborrece! 

Si aun no os hablé, caballero, 
¿cómo sabéis que no os quiero? ■' 

Si quieres tu amante fiel, 
has de serle fiel á él. 

Si sois para todos miel, 

¿sois para mí solo hiel? 

Si un pecho queréis de fuego, 
aquí va el mió, os lo entrego. 

Si este dulce hablar pudiera, 
cuánto os adoro os dijera. 

Si yo fuese un dulce, di, 

¿me quisieras? . . eso sí. 

¿Seré yo afortunado 
que logre ser su adorado? 

■Siempre están. Señores, mis puertas 
á los que sufren abiertas. 

¿Seré tan dichoso, o cielo! 
que me otorguéis un consuelo? 

Supuesto que usted ha de hacerlo, 
fuera inútil no quererlo. 

Si en el paseo la sigo 
¿me admitirá usted consigo? 

Si con dulces me declaro, 

(pie os hiciere dulce es claro. 

Si fueses un Tasso, di, 

¿me hallaras digna do tí? 

Si no os da mi amor enojos 
¿porqué así apartáis los ojos? 

Si me declaro, ¡ay! de mí, 
¿podré esperar en un sí? 



Si mi amor llega á rendiros’ 
¿seré JO solo en serviros? 

Si duda usted, ¿cómo quiere 
que en su corazón espere? 

Si me amases cual lo anhelo , 
mi pecho fuera tu cielo. 

¿Sois, Señora, de diamante 
que no os basta un solo amante? 

¿Si la pido á usted una cita, 
me la dará, señorita? 

Si eres ángel en lo hermosa, 
¿porqué en lo altiva eres Diosa? 

Serán inciensos perdidos 
mis requiebros encendidos. 

Tras las risas del amor 

viene el llanto del dolor. 

• 

Tan poco de mi os doléis 
que ni esclavo me queréis. 

Tan estéril es mi lloro 
que no valga un yo te adoro. 


91 . 

Un negrito y una negra 
se pusieron á jugar, 
él haciéndose el travieso 
y ella la disimula. 

Ole, no me digas esas cosas, 
déjame, Panchito, ya, 
no me digas esas cosas 
que me pongo colorá. 

Guachindanguito , 
guacbindanguá, 

Jesús qué Nena 
tan resalá. 



No lo digas á tu madre, 
, monaua mia , 
por caridad, por caridad. 
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Las judías de sin hilo, , 
las patatas de percal, 
las coles con abadejo, 
uo sé si te gustarán. 

Anda, y dile á tu madre 
que te empapele, 
que á las empapeladas 
nadie las quiere. 

Vivan los quintos navarros 
que han venido de Pamplona, 
que se van de guarnición 
á la rica Barcelona. 

Anda, y díle á tu madre 
que se deje de quimeras, 
que no te hablaré palabra 
ni de burlas, ni de veras. 

Ya no quiero mas pan tuyo 
porque amarga la corteza, 
ni conversación contigo, 
pues la que he tenido me pesa. 

Mi madre tiene la cul¡)a 
si me crio tan morena, 
de dia rae pone al sol 
y de noche á la serena. 

A las doce de la noche 
sentí á una niña llorar, 
que su majo el pijotero 
la queria apalear. 

«I. 

Al salir de Andalucía 
y al entrar de Aragón, 
encontré unas señoritas 
que eran mas lindas que el sol. 



Madre mia, si me muero 
enterrádme á la bodega, 
abridme la sepultura 
al pié de la cuba nueva. 

Madre mia, si me muero 
no me enterréis en sagrado, 
abridme la sepultura 
á los piés de mi caballo. 

Dicen que no tienes padre 
que te lo ha quitado Dios, 
tú sin padre, yo sin madre,- 
nos casaremos los dos. 

Dicen que no tienes padre 
que lo tienes á la gloria, 
tú sin padre, yo sin madi’e, 
nos casaremos, Antonia. 

Yo tengo un caballo, madre, 
que lo compré en Zaragoza, 
que no quiere comer yerba 
sino perejil de moza. 

En Zaragoza la noble 
memorias para ti me han dado 
una zaragozanita 
que vivia en el mercado. 

Hágame usted unos zapatos 
de aquellos que sabe usted, 
que se los iré pagando 
cuando mi marido esté 
en el camjio trabajando. 


93 . , 

Eres de las hermosas 
la nata y flor, 
es tu rostro tan bello 
como el amor. 



Tu sonrisa hechizera 
no tiene igual, 
que el corazón abrasas 
con tu mirar. 

Ten compasión, 
no escondas, no, 
la luz de tus ojos serenos, 
¡ay! ¿porqué, di, tanto rigor 
ha menester tu risa de amor? 

Si me has de matar 
no tardes mucho, 
porqué el morir por tí 
será todo mi gusto. 
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Campanas del campanario, 
como no tocáis á tiempo, 
tengo el amor en campaña 
y me muero de sentimiento. 

¿Quién qidere té? 

¿quién quiere té? 
aguardiente de caña, 
leche y café, leche y café. 

María, si vas al huerto, 
avísame cuando vayas, 
para empedrarte el camino 
de pesetas columnarias. 

' Debajo de tu ventana 
tengo un pucherito de miel, 
si quieres probar si es dulce, 
yo te convido, mi bien. 

Yo te quiero y tú á mí no, 
yo te amo y tú me aborreces, 
yo te trato con cariño 
y tú á mí con altiveces. 



Tiene mi tirana ya, ya, ya, 
un campo de nabos no, no, no. 

¡Ay tirana! qué suave que tienes la lana! 

Ya, ya, ya, no, no, no, si, sí, si, ay suJada. 
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La Virgen del Pilar dice 
que no quiere ser francesa, 
que quiere ser capitana 
de la tropa aragonesa. 

Si yo no te hubiera dado 
el pañuelo de las uvas, 
no hubiera dicho tu madre 
st eran verdes ó maduras. 

Si yo no te hubiera dado 
la cintada de manzas, 
no hubiera dicho tu madre 
si eran buenas ó eran malas. 

Un escarabajo he visto 
que trabajaba en un puente, 
y ganaba cada dia 
peseta y media al corriente. 

Cartas son cartas, 
papeles son papeles, 
palabras de mujeres 
todas son falsas. 


96 . 

El que de una moronilla 
no conoce el alto precio, 
mereciera por lo necio ■ 
un apretón de dogal. 



Morenita y no gustarle 
que se lo cuente á su abuela , ' . 

• que es la sal de la canela 
una morena con sal. 

Hasta la Virgen María, 
hermosa, pura y galan, 
por ser morena y gitana 
es mas bella y celestial. 

Así san José al mirarla 
se goza que se las pela, 
que es la sal de la canela ‘ . 

una morena con sal. 

Eres hija de pastor, 
hija de la pastorcilla, 
ya sé que ha dicho tu padre 
que las rentas te corrían. 

Si rentas tienes, 
no serás la primera ' ■ ' 

de las mujeres. 

A los piés de mi' dama 
rae arrodillé, • ' 

para atarle la liga 
y no llegué. 

Tiene mi morena ¡ay! 
un campo de nabos sí, sí, si, 

¡ay salada! ¡ay morena! / 

qué suave que tienes la pierna. 

Cuando Dios crió el erizo 
lo crió de mala gana, 
por eso el animalito . 

tiene tan suave la lana. 

Triste el alma y sin ventura 
solo hay penas para mí, 
ven, Pilar, á aconsolarme 
que tu amor te espera aquí. 

Pesares y enojos tus ojos me dan , 
que tristes llorando, matando me van,’ 
con ellas unida mi vida está ya 
y al pecho quebrantos tu llanto, dará. ¡ 



Gitana mia, no llores , 

que ya lo sabe el gitano, 
de que has vendido la yegua , 
y te has comprado un caballo. 

No llores gitano , no llores , 
que me ha salido un señor, 
que me da muchos doblones. , 

Caminito del Andalucía, 
me dijo un gitano que si le quería, 
al momento le dije que no , 
para los gitanos no me peino yo, 
salero, que me peino para los toreros 
que matan los toros y ganan dineros. 

Para San Juan y San Pedro 
pintan las uvas, 
para el quince de Agosto 
ya están maduras. 

De lo contrario 
tendremos muy mal vino 
todice el año. ' 

Y si se apedrea, 
en vez de vino 
llenaremos las cubas 
de agua del rio. 

Y'a estamos al fin y al cabo; 
es menester que yo desista, 

¿qué me dirás, prenda mia? 

Dios te guie, Dios te asista. 

Adiós, quédate con Dios, 
ya nos veremos mas tarde, 
cuando te presentaré 
mi otra segunda parte. 

Pues si de esta estás contento 
también puedo asegurarte, 
que has de quedar satisfecho 
(le lo que voy á presentarte. 

Lo que te presento yo 
es la voz de todica la nación, 
pues las hay de valencianas, ' 
manchegas, andaluzas y catalanas, ( , 

murcianas, de Castilla y Aragón. 



A todo el pueblo ibero 
las he oido cantar, 
por razón de mi empleo, 
pues he sido militar. 

En Valencia, ('atalufia, 
en Castilla y Aragón; 
con la guerra de D. Carlos, ' . 
y antes de la dicha guerra 
estando de guarnición. 

1 . .. ■ . !| 


FIN DK LA PEIMERA PARTE. 
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Ln esta parte segunda 
miren ustedes señores bien,- 
que hallarán ciertas cositas 
que les podrán displacer. 

Quizas hallarán algunas, 
que les podrán divertir, 
es falta mia sin duda 
por no saberlo elegir. 

Los gustos no son iguales, 

■esto es cierto y aprobado, 
que hay muchos que se enamoran 
de lo que otro ha dejado. 

Por eso todo se vende 
en este mundo, Señores, 
yo tomo lo que otro deja 
y lo recibo con amores. 

Cuántos hay ¡ay! que se casan 
con una mujer muy fea, 
que aunque tuviera millones 
un otro no la quiesiera. 

Yo tengo un refrán. Señores, 
concerniente á lo hablado, 
en que dice buenamente : 
hay gustos que merecea palos., 

A pesar de cuanto digo 
he procurado elegir i 

lo mejor que he podido 
por poderles divertir. ■ ■ 



Otros habrá, iio me cabe duda, 
que podrían á ustedes complacer, 
mas perdónenme mis disculpas 
que por mi parte mas np puedo hacer. 


2 . 

Por dónde principiaré 
alabarte, ángel bello, 
desde la punta del pié 
hasta el último cabello. 

Resalada tu hermosura 
no sé á quien te la compare, 
si te la compare al sol 
ó á la luna cuando sale. 

- En esta calle que entramos . 
hay una dama que puede 
hacer un puente de plata 
de la hermosura que tiene. 

Esta es la calle mayor 
donde juegan á pelota, 
donde se pierden los tantos 
á una parte y á otra. 

En esta calle que entramos 
hay un pozo y no caemos, 
hay un San Cristo enclavado, 
es razón que le adoremos. 

Esta es la calle mayor 
donde vivo y muero yo, 
que las piedras me conocen 
y los mis amores no. 

Principio tienen las cosas 
para haber de comenzar, 
memoria y entendimiento 
y gracia para cantar. 

Si supiera bailar bien 
y cantar con todo garbo, 
bailaría con primor 
y cantara como un canario. 



Empiezo porque empiezo, 
empiezo por empezar, 
empiezo porque ha salido 
la lior del mundo á bailar. 

Angeles y serafines, 
bajad todos de lo alto, 
y protegédme la voz 
para empezar este cauto. 

Por cantar la gi-anadina 
á la puerta del cuartel, 
rae dieron cuatro pesetas 
y un cigarro de papel. 

A la puerta de mi maja 
mi compañero cantó, 
á la puerta de la suya 
es razón que cante yo. , 

Cauta, amigo compañero, 
que yo te prometo ayudar, 
basta que sea de dia 
y el sol por todo el lugar. 

Aquí me pongo á cantar 
sin hacer ningún reparo, 
yo soy como el caracol 
que con el pellejo pago. 

Aquí me pongo á cantar, 
á cantar de los primeros, 
si la gracia no me ayuda 
ayudadme, compañeros. 

En Valencia me perdí 
por aquellos morerales, 
solo por venirte á ver. 

Rosita de los rosales. 

Sevilla para el regalo, 
Madrid para la nobleza, 
para tropas Barcelona, 
para jardines Valencia. 

Alicante por su muelle. 
Murcia .... por sus arrabales , 
Orihuela .... por su huerta. 
Elche .... por sus palmerales. 



En el muelle de Alicante 
hay mucho que discurrir, 
han hecho una puerta nueva 
para entrar y no salir. 

En el muelle de Alicante 
me dieron tres avellanas, 
rompí una, rompí dos, 
las tres me salieron malas. 

Atinque canto aquí. Señores, 
no canto para casarme, 
aquí traigo la corona 
y los háhitos para fraile. 

Del tiempo que no he rondado, 
del tiempo que no rondé ^ 
la gracia se me ha perdido 
y el cantar se me olvidé. 

Si supiera que cantando 
te ])udiese convertir, 
cantara toda la noche 
aunque perdiera el dormir. 

Del tiempo que no he rondado 
no me acuerdo de canciones, 
que todas las he perdido 
pensando en los mis amores. 

Aunque canto aquí, Señores, 
no canto por ínteres, 
canto por ciertos amigos 
como canté otra vez. 

Como casada, Señores, 
yo perdí mi libertad, 
mas luego la recobré 
entrando en mi viudedad. 

La libertad y la salud 
es prenda de gran valida, 
que nadie la reconoce 
hasta que la ve ]¡erdida. 

Si me quieres, bien te quiero, 
si me aborreces también, 
como me pagas, te pago, 
mira si te pago bien. 



Me lian diclio que no me quieres 
porque soy tan desgraciado, 
puede ser que te saldrá 
de tu mantellina un sayo. 

Si quieres que ti' corteje - 
dáme papel y tabaco, 
te cortejaré de noche 
y á la mañanita un rato. 

Fiel y constante fuiste 
solo por algún tiemjio, 
pero ¡ay¡ tu pecho frágil • 
se can.só muy presto. 

Es mi guslo tu gusto 
de una tal manera, 
que de lo que gustas gusto, 
y si no á la prueba. 

Sí, soy peñasco, soy risco, 
sí, soy dura piedra, 
para todos soy duro, 
mas para ti cera. <• 

Ya bebí con sed el agua 
que tú me diste á mí, 

¡ay! y después de bebería 
lo que otro re — ri. 

Si me quieres, bien te quiero, 
si rae amas , bien te amo , 
mira si te quiero bien 
que hasta la muerte te alabo. 

Cómo quieres que yo te quiera 
si soy un pobre cadete, 
si he de vender el caballo, 
niña, para mantenerte. 

Cómo quieres que te quiera 
si soy un pobre oficial, 
si no podré mantener 
salero con tanta sal. 

Cortejador de mujeres, 
ya te puedes preparar, 
porque tú en ellas eres 
y te vendrán á engañar 
aunque vayas donde quieres. 



Cuando nos nncontraroinos , 
resaladita, á la calle, 
allí pasaremos cuentas 
y aquel que deba que paptu*. 

Si supiera de cantar 
cantai-ia como el gallo , 
al i)ico de un ruiseñor 
y en la lengua de un canariiK 

Esa señora que baila 
parece una Santa Rita, 
y el bailador que la baila 
ermitaño de su ermita 

Baile, Señor bailador, 
baile usted con toda sal, 
y mátele usted el araña 
que le suba al devautal. 

Mi compañero ha mudado, 
yo también quiero mudar, 
él ha mudado de amores, 
yo de coplas á cantar. 

Por cantar la granadina 
á la puerta del estanco, 
me dieron cuatro pesetas 
y una libra de tabaco. ; 

Yo soy un pobre soldado 
él que no sabe cantar, 
ni tocar un instrumento 
que su pan pueda ganar. 

Thia piedra cantonera 
nunca tiene buen asiento, 
la mujer que á muchos ama 
tarde llega al casamiento. 

Majarcnita del alma, 
tienes un diente ménos, 
y por ese portillito 
los dos nos entenderemos. 

Pasito sobre pasito, 
voy acercándome á tu puerta, 
por Dios te ruego y suplico, 
estés una hora despierta. 



Despiértate, linda dama, . 
despierta y verás el sol , 
y verás el mar salado 
donde navega tu amor. 

Canta, amigo compañero, 
canta y no temas á nadie, 
que ninguna pluma escribe 
valentías de un cobarde. 

Aunque canto aquí , Señores , 
no canto para casarme, 
canto para divertirme 
y un rato para alegrarme. . 

* > 

Cantando estaba llorando ^ 
á la sombra de un navio, 
y yo le dije suspirando: 
no llores cantando, mió. 

Si me quieres dímelo, 
si no desengáñame, < 

yo pondré el amor con otra 
y el tiempo no perderé.*- 

Yo perdí mi libertad, 
prenda de tanta valía, 
ya no tengo que perder 
sino que pierda la vida. 

Si quieres que te quiera 
dame doblones, 
que es moneda que alegra 
los corazones. 

Imposible es quererte, 
porque contemplo, 
que eres de cera, y te ablanda» 
tan solo con el alitnto. 

Cuando principié de amarte 
hice muchas promesas, 
de no olvidar tus amores 
!ay! aunque fallezcan. 

Llorando noches y dias • 
doy á mis ojos enojos, 
como si fueran mis ojos 
¡ay! causa de las penas mias. 
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Siempre qae de tí me ausento, 
llevar conmigo quisiera , 
un retrato que al tuyo, 
liieri mió, se pareciera. 


3 . 

..CANCION AMOROSA. 

¡Oh dulce suspiro mió! 
no quisiera dicha mas, 
que cuando de mí te vas 
hallarme donde te envío. 

Por tí, amor del alma mia, 
sumo bien que ausente adoro, 
de dia y de noche lloro, 
suspiro de noche y dia; 
si de amor antes vivia, 
ya con tan largo desvío 
morir de dolor confío, 
si no es que vuelva a quien ama 
el alma envuelta en tu llama 
¡oh dulce suspiro mió! 

Mira, suspiro amoroso, 
pues va el alma en tí resuelta, 
no des con ella la vuelta, 
déjala allá con mi esposo, 
díle que el fin mas glorioso 
que granjearme podrás 
es que no vuelvas jamas 
á vida tan triste y fiera, 
que como por él muriera 

no quisiera dicha mas. 

• 

Vivir sin lo que es estima 
es muerte disimulada, 
pues el alma en la cosa amada 
vive mas que en lo que anima, 
no es muerte, no, que lastima 
la del amor, y así vas, 
suspiro, y te llevarás 
el alma, pues yendo á mi amor 
no tengo dicha mayor 
que cuando de mí te vas. 



Díle que el mayor tormento 
que me aflige en tu partida, 
es que estando allá mi rida 
quedo acá con lo que aliento, 
y pues sabes lo que siento 
vivir, si es vivir el mió, 
déjate este t polvo frío 
en que presa el alma queda 
para que felizmente pueda 
hallarme donde te envío. 


4 . 

Ten paciencia, vida roía, 
que no se te pasa el tiempo, 
en volviendo de soldado 
lograremos nuestro intento. 

Aunque me ves amarilla 
y en los labios sin color, 
no te aflijas, dueño mió,- 
que eso lo causa el amor. 

Estando la niña mala, 

’su madre la preguntó 
y entonces la niña dijo: 

¡ay! mala estoy, mala estoy. 

Ay madre , la mi madre , 
¿guardada me tenéis? 
si yo no me guardo 
no me guardaréis. 

A servir al rey me voy 
y no tengo escarapela, 
dame una gota de sangre 
de tu corazón , morena. ■ 

Adiós, padre, adiós, madre, 
adiós, hacienda y dinero, 
que me voy á servir al rey 
ocho años que le debo. 

Si te haces marinero 
por intención de dejarme, 
permita el cielo divino 
que el agua en el mar te falte. 



156 


Si algún poeta te dice 
de que no tiene dinero, 
créelo sin que lo jure 
porque no puede tenerlo. 

Un soldado licenciado 
iba pidiendo limosna, 
y fué tanta su fortuna 
que pidió al rey en persona. 

Después de su muerte el Cid 
á un judío amenazó, 
y al ver aquello el judío 
desmayado se quedó. 

Aquella rosa en capullo 
sabe Djos cómo estará 
de ver que su jardinero 
á visitarla no va. . • 


5 . 

LAS SEGUIDILLAS CON ESTEIBILLO. 

Seguidillas mancbegas 
son las que canto, 
porque las de Castilla 
no se usan tanto. 

Ay salero! . . 

levanta la pierna, 
anda, morena. 

No se cantan mancbegas 
las seguidillas, 
porque á lo valenciano 
son mas bonitas. 

¡Ay salada! 
que por tí me muero, 
y no digo nada. 

Al pasar por tu calle 
vi disputarse 
dos piedras pretendiendo 
que yo las pisase. 
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1' dije entonces: 
si pelean las pjiedras 
¿qué harán los hombres? 

Me dicen que á otros quieres, 
pero lo dudo, r 

que mujer tan constante 
fingir no pudo. 

Vero te adcierto 
que deseo con ansia 
saber si es cierto. 


6 . 

Ya no puede un hombre pobre 
tener la mujer bonita, 
que á la mejor ocasión 
viene el rico y se la quita. 

Ya está la burra en las coles, 
niña, vétela á quitar, 
hasta los tronchos se come 
el pobrecito animal. 

Sola soy, sola nací, 
sola sin padre ni madre, 
sola vivo y moriré, 
la soledad me acompañe. 


DE LOS CELOS Y EL PUÑAL. 

Dicen que celos matan, 
yo digo que no es así, 
que si los celos mataran 
'• ya me hubiesen muerto á mi. 

. No me mates con puñal 
ni con daga que es muy fuerte, 
mátame con tus amores 
que te perdono la muerte. 



Puñaladas á mi puerta 
¡Jesús! que será de mi, 
los hombres se Tan matando 
por eso que traigo aquí. 

Al revolver de una esquina 
me encontré con un puñal, 
ánimo, corazón mió, 
que no es hora de desmayar. 

Traigo la espada desnuda 
y el puñal desenvainado, 
esta noche ha de morir, 

Pilar, tu enamorado. 

Si supiera que algún majo 
cortejara mi lucero, 
le diera mas puñaladas 
que estrellas hay en el cielo. 

Tengo una puñaladita 
que me la dió una mujer, 
en toda mi vida he visto 
puñalada mas cruel. 

Una daga y un puñal 
son las armas de un valiente^ 
un trabuco y dos pistolas, 
alto aquí, y venga gente. 

Yo me arrimé á una laguna 
á tirar un tiro á un pato, 
y sin tocarle una pluma 
salió diciendo de charco: 
ya pereció mi fortuna. 

Si porque te vengo á ver 
dices que tengo vergüenza, 
til tienes razón , amiga , 
pero aguanta, y ten paciencia. 



VEA USTED QUÉ MUJER, EH?- 

Majito, si tú murieras 
de luto me vestiría, ^ 

pero también te prometo 
de casarme el otro dia. 

Majito, si tú murieras, 
qué dicha para los dos, 
yo me buscaría un otro 
y tú darías cuenta á Dios. 

Si llegastcs á morir, 
tengo un novio preparado, 
para casarme en seguida, 
porque palabra le he dado. 

El dia que tu te cases 
harás dos bodas á un tiempo, 
la una será mi muerte, 
la otra tu casamiento. 

¡Ay de mí que he perdido 
sin culpa alguna 
aquel dichoso instante 
de mi fortuna! 

Delante de Dios estoy 
con unas cuerdas metida, 
ya me suben, ya me bajan, 
ya soy muerta, ya soy viva. 

(8ou los lamentos de U lámpara encendida ante el nltarO 

Como al marques de Villena, 
niña, te ha de suceder, 
metido en una redoma 
'• poco le valió el saber. 

Quiero vestirme de luto 
y llevarlo todo el año, 
y llorar toda mi vida, 

' porque el amor me ha dejado. 

Un vestido me merqué 
de luto por mi deseo, « 
apénas lo usaré 

la sotana y el manteo. , . 



Dama del pañolou uegro, 
díme quién se te murió; 
si ha muerte tu marido, 
uo llores que aquí estoy yo. 


9 . 

LA VALENCIANA. 

Camino de Valencia 
van mis amores, 
con las lindas yo me iré, 
con las feas volveré, 
van mis amores. 

Con un caballo blanco 
lleno de flores, 
con las tunas yo me iré, 
con las buenas volveré, 
lleno de flores. 

Camino de Valencia, 
camino largo, 
con las Pepas yo rne iré, 
con las Nenas volveré, 
camino largo. 

A la sombra de un pino 
niña, te aguardo, 
con las feas yo me iré, 
con las bellas volveré, 
niña, te aguardo. 

Camino de Valencia 
van doce frailes, 
con las viejas yo me iré, 
coa las mozas volveré, 
van doce frailes. 

Todos llevan alforjas, 
chicos y grandes, 
con las rubias yo me iré, 
con las güeras volveré, 
chicos y grandes. 

Por el mismo camino 
van doce monjas, 
coq las tunas yo me iré, 
con las buenas volveré, 
van doce monjas. 



En busca de los frailes 
de las alforjas, 
con Teresa yo me iré, 
con Juanita volveré, 
de las alforjas. 

l‘or luia valenciana 
penando vivo, 
con las Nudas yo me iré, 
con las bellas volveré, 
penando vivo. 

Y si no me da pena 
vivo cautivo, 

con las Rosas yo me iré, 
con las Nenas volveré, 
vivo cautivo. 

De Madrid á Toledo 
hay doce leguas, 
con Juanito yo me iré, 
con Paquito volveré, 
hay doce leguas. 

El galan que las anda 
no duerme en ellas, 
con Leonor me iré, 
con Pilar me volveré, 
no duerme en ellas. 

Adiós, Zaragocita, 
adiós, el puente, 
con las chicas ye_me iré, 
con las grandes volveré, 
adiós, el puente. 

Adiós, revendedera 
del aguardiente, 
con Perico yo me iré, 
con Romaldos volveré, 
del aguardiente. 

Valenciana del alma, 
prodigio mió, 
con las viudas yo me iré, 
con las mozas volveré, 
prodigio mió. 

Duélete de mi mal 
y de mis suspiros, 
con lás cojas yo me iré, 
con las sanas volveré, 
de mis suspiros. 



EL CAPEADOR DE TOROS. 


POR EL ESTILO ANDALUZ. 

Cuatro (lodos el capote 
bastan solo á sujetar. 

Cuando el bicho es formalote 
se le debe trastear. 

t 

El capote es la muralla 
para un diestro lidiaor, 
que jamas pierde batalla 
si hay capa, piés y valor. 

Man sohrao dos banderillas . . . . 
otro día las pondré ¡ole! 

Vámonos á las Vistillas ... ¡ole! 
nena mi a, renga usté ¡ole! 

La cabeza es siempre el norte 
pa quien rema en este mar: 
se le da al bicho un recorte, 
y ya no hay que recelar. 

Mas cuidao con enseñarle, 
porque el toro es muy traidor, 
y jua menester matarle 
con ayuda de un doctor. 

Man sohrao dos banderillas , etc. 

Cuando yo cansao le miro 
y rendío de saltar, 
se le entrego al seo Paquiro, 
diciendo: aPué usté matar. 

Ese bicho está conforme; 
sea usté el despeñaor, 
y á quitarle el uniforme 
pa zapatos de aguaor.» 

Man sohrao dos banderillas, etc. 

Sale el bicho muy osao 
ya furioso del toril, 
y pongo mucho cuidao 
en el moo do embestir. 



Al püuerle alguna vara 
uno y otro picaor, 
yo le juno cara á cara, 
yo me pongo á su alreor. 

Man sohrao dos banderillas, etc. 

Cuando al bicho le capeo 
yo le miro recejar, 
me las guillo de un boleo, 
yo me najo á otro lugar. 

Es preciso albeliá 
pa cualquier lidiaor, 
no reparar caliá, 
y desechar el temor. 

Man sohrao dos banderillas , etc. 

Será güeno cobrar fama, 
ser mu diestro, deligente; 
y si el bicho es de Jarama, 
se le hace un repiquete. 

Cuando veo se me aplaude 
por alguna suerte güeña, 
digo al bicho á lo socaire, 
por si acaso me la pega. 

Man sobrao dos banderillas , etc. 


11 . 

La madre de Gerineldo 
llora con grande dolor, 
Gerineldo de mi alma, 
tíerineldo de mi amor. 

En la canal de sus pechos 
mi m^jita tiene un grano, 
y no me lo deja ver 
porque no soy cirujano. 

Mi maja no sé qué tiene 
que á todo el mundo acaricia, 
hasta el cura tiene paite 
como si fuera primicia. 


11 * 
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Yo soy de un genio tan fuerte 
que mi mal no tiene espera, 
á una vecina de enfrente 
la dije que me lo diera 
el vaso del aguardiente. 

Si yo fuera como la yedra, 
que sube por las j)aredes, 
también subiría yo 
á la cama donde duermes. , 

Niña que á la mar 
te lavas los pies, . 

ten mucho cuidado, 
no te muerda un pez. 

A una amiga mia 
que un pez la mordió, 
la pobre infeliz 
de ese mal murió. . 


12 . 

BARCAS Y NAVIOS. 

Ciento cincuenta navios 
salieron de Barcelona, 
todos cargados de hílete 
para bordar tu valona. 

De la Veracruz salieron 
dos navios para España, 
el uno con caña dulce 
y el otro con dulce caña. 

De la Veracruz salieron 
dos muchachas andaluces, 
la una con dulce caña 
y la otra con caña dulce. 

Un navio, dos navios, 
tres navios van por mar, 
si fueran cuatro navios 
fuera cosa de mirar. 
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Mi navio y tu fragata 
se encontraron por la jnar, 
y apénas se conocieron 
hicieron salva real. 

Tres navios y ilos barcas 
fueron á pescar á un rio , 
las barcas pescaron bien 
y se perdieron los navios. 

Allá va la mi barquita, 
en la vela la conozco, 
que encima la punta lleva 
á mi Juanito el hermoso. 

Salada la barca es mia 
y los remos son de usted, 
embarqúese usted con ella 
(jue yo por tierra iré. , 

Pasa la barca, barquero, 
pásala con atención, 
que al otro lado del rio 
me espera el bien de mi amor. 

Salid, salid, dama hermosa, 
salid, estrella brillante, 
de j)echos á la ventana 
si quiere ver á su amante. 

Salid, salid, bella Rosa, 
salid .si lo quieres ver, 
á los rayos de la luna 
bien lo podrás conocer. 

Maria del alma mia 
¿cómo tengo de pasar 
una semana sin verte , 

y una noche sin hablar? 

Aunque te cases con otro 
siempre te tendré pasión, 
porque tienes en tus pechos 
sangre de mi corazón. 

Dentro del corazón tengo 
dos heridas penetrantes, 
tus ojos son dos saetas, 
que me pasan de parte á parte. 



Dentro de mi corazón 
se cria una pasionera, 
para tener compasión 
al que compasión me tenga. 

Mi corazón es tan íirme 
que en allegando á firmar, 
ni balas, ni perdigones 
no le pueden traspasar. 

Rita, no me olvides, no, 
no me olvides en tu vida, 
que no te olvidaré yo 
si la muerte no lo priva. 

Es tanto lo que te quiero 
que no te puedo olvidar, 
de dia en el pensamiento, 
de noche en el soñar. 

Es tanto lo que te quiero 
y lo que te quiero es tanto, 
desde la punta del pié 
hasta el cabello mas alto. 


13 . 

LA RITA MANOLA DE LA CORTE. 

POR EL ESTILO ANDALUZ.' 

Un ripique y un redoble, 
y una salva para mí, 
porque soy la generala 
de las majas de Madrí. 

Desgarrada, salerosa, 
limpia siempre con el oro, 
mi presona es un tesoro, 
valgo mas que el Potosí. 

Largo, don Canuto, 
que es usté muy bruto! 

¡Juera, don Tadeo, 
que es usté muy feo! 

No me foque usté . . . 


Digitized by Google 



1G7 


Misté que le cruzo la cara cotí las cinco varillas del 
uhanico de hueso : , . , 

¡Que le aplasto de un boleo, 
señor don Bartolomé! 

Arrspvr aumento que cada sopapo mió vale treinta 
reales : 

¡Que le aplasto de un boleo, 
señor don Bartolomé! 

No soy yo de las que ahuecan ^ . 

su derecho y su reves 
con la cólera que compran 
en la tienda de Ginés. 

Desde el talle hasta el rodete, ■ 
del tobillo á la cintura, ^ 

es la Bita verdá pura ... 

(•orno se usa en Lavapiés. 

¡Largo, don Canuto, 

■ ■ que es usté muy bruto! 

¡Juera, don Tadeo! 

que es usté muy feo ! 

No me toque usté . . . 

■- Es mté enficionado á teclear? el señor de IradieV tiene . 
pianos de citico mil reales! - ' 

¡Que le aplasto de un boleo, 
señor don Bartolomé! 

¡'Vaya’un lance! ¡Pues se avinió usté con la colcha de 
la cama lid al pescuezo! . ^ 

¡Que le aplasto de un boleo, 
señor don Bartolomé! 

Con tal rumbo y tal salero, 
quio vivir con liberta, 
porque sé que el mal de amores 
es muy perra eufermedá. 

Mas si de alquier se enamora 
esta maja tan th-aua, 
le echará en una semana 
á la santa eternidá. 

¡Largo, don Canuto, 
que es usté muy bruto! 

¡Juera, don Tadeo, 

V que es usté muy feo ! . , > 

No me toque usté ... . 
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' ¡Misté; perdone usté por Dios, qtie no muu ffued<io 
sueltos mas que tres á cuatro cachetes! ' 

¡Que le aplasto de un boleo, 
señor don Bartolomé! 

¡(^dál ¡Pues aunque tiwia usté mas gaban que María 
Santísima: 

¡Que le aplasto de un boleo, 

señor don Bartolomé. ! ■ ■- - ' ' ■ 

Eli tomando la mantiya 
para salir de btireo, 
todos alaban mi talle . . 

, y el garbo de este jaleo. 

Me yaman la resala, • < . ' " ' 

la chusca, la cariñosa, .. 

y la jembra desdeñosa . „ 

del embeleso y recreo. 

¡Largo, don Canuto, 
que es usté muy bruto! 

¡Juera, don Tadeo, 
que es usté muy feo! 

No me toque usté ... 

Oiga usté, señor majo presumido.; st le iño tm soplo le 
güervo borrico rucio: r <. ? • , 

¡Que le aplasto de un boleo, 

- señor don Bartolomé! 

Apuraitamente tengo gana de oir rebuznar un, asno: 

¡Que le aplasto de un boleo, / • ^ , 

señor don Bartolomé! 

Cualquiea señó se pirra 
al ver mi cara morena; 
pero en llegando al tecleo , ' , / ' 

santa Bárbara que truena. 

1 Son serranas mis partías 

por onde quiera que voy, 

y bien persuadía estoy, ' , 

soy la sal de la canela. ¿ ■ 

¡Largo, don Canuto, 
que es usté muy bruto! 

¡Juera, don Tadeo, 
que es usté muy feo! 

No me toque usté ... . ' ' 

Misté que si le jinco un deo , le hago una tronera como 
mr brocal de un pozo : 
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¡Que le aplasto de un boleo, 
señor don Bartolomé! 

Vaya un hombre porfiao, que se ha empeiiao en came- 
larme : ' . 

¡Que le aplasto de uu boleo, ■■■ , 
señor don Bartolomé! 

. Tos los chulos me jonjaban, 
sin ser viento de lebeche; -• 
pero en yegando á lo serio, \ . 

sardinas en escabeche. . ■ ■ . ' 

Cuando alguno se inacerca . . 

presumió de buen mozo, , 

le contesto sin rebozo: > ■ 

según la cabra es la leche. . . , ' 

¡Largo, don Canuto, : .• 

que es usté muy bruto! 

¡Juera, don Tadeo, , ' 

que es usté muy feo! . • . . 

No me toque usté ... • • , - 

Sin dua que este perillán ha dao en la manía de que 
le vttarva botín francés: ■ . '.i 

¡Que le aplasto de un boleo, ’ ■ 

señor don Bartolomé! 

Vesya no’ sea osté tan projiao, que eV homo no está 
para tortas. 

' ' ¡Que le aplasto de un boleo] 

señor don Bartolomé! ' - ' 


14 . 

LA VIDA DE JUAN SOLDADO.’ 

La vida de Juan soldado . j . 

es muy larga de contar, 
estádme atentos, señores, 
que os la voy á esplicar. ' ■ ' f 
Qtie tender, tender, ■" 

que lavar, lavar, •• • 

que tender la ropa 
en el retamar. 
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Al entrar de Zaragoza 
en esta inmensa ciudad, 
era preciso alojarme, 
pero ¿á quién preguntar 

adúnde dan las boletas ; 

al infeliz militar? 

Que tender, tender etc. 

Encontré una viejecita 
yendo al campo á trabajar, 
y hablando conmigo dije: 
lio la quiero incomodar. 

Que tender, tender etc. ‘ • . * • 

Pasé un poco mas alante 
y vi sentado á un portal 
un viejo condecomdo, 
tampoco le quise hablar. 

Que tender, tender etc. 

Al verme pasar el anciano 
así se puso á gritar: 

camarada, camarada, me decia, - ’ 

visite usted, y no olvide á la Virgen del Pilar; ' 
Que tender, tender etc. 

Por la puerta de Daroca ; ^ ■ 

fué por donde debia entrar, . ‘ .. 

y á sólitas me decia: 

¡ay pobrecito soldado! 

¿adúnde irás á parar? ' . 

Que tender, tender etc. 

Encontré unos Señorones 
que salian á pasear, 
y tras ellos vi : ¡ ay Dios mió ! 
un entierro militar. 

Que tender, tender etc. 

Pregunté: ¿de qué ha muerto? . • 
y me dijo un oficial, , 

¿de qué mueren los soldados? ’ ' 

de balas, y de otro mal. • > i ' 

Que tender, tender etc. . , ■ ' 

Llegué luego en el reten, ■ . 

y al punto oí llamar: 

Juan soldado, Juan soldado, ... 

¿adúnde vas alojar? 

Que tender, tender etc. 
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Vi que era el asistente 
de mi antiguo capitán, 
á quien pregunté diciendo: 

(lime, chico, ¿adónde dan las boletas 
al infeliz militar? 

Que tender, tender etc. 

Adónde dan las boletas, ¿me dices? 
vamos que te quiero acompañar 
basta casa el boletero 
para que no puedas errar. 

Que tender, tender etc. 

Ya tenemos la boleta 
y era de tal calidad, 
que en estos términos decia: 
pasa, Juan soldado, alojado 
á casa Juan de Aguilar por 24 horas 
Que tender, tender etc. 

Encontramos una chica 
que nos quiso convidar, 
entrámos á echar un trago 
antes de irme alojar. 

Que tender, tender etc. 

. Salimos de la taberna 
y al llegar en un portal, 
esa es la casa, dijo la manóla, 
miré la boleta, y la dije: cabal. 

Que tender, tender etc. 

Nos despedímos como amigos 
como era mas de natural, 
yo rae acerqué al umbral de la puerta 
y do esta manera principié á llamar. 
(¿ue tender, tender etc. 

Ave María purísima, 
sin pecado concebida, 

¿es esta casa Juan de Aguilar? 
para lo que ustedes quieran mandar. 
Que tender, tender etc. 

¡tUeo gracias! 

A Dios sean dadas. ' • 

Buenas tardes. Señora patrona. ■' 
Bien venido. Señor militar. 

Aquí vengo alojado por 24 horas. 
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■■ Ya estóy al caso, muy bieu, 

¿dónde dejaré mi fusil • . 

que las gallinas no lo puedan cagar? ■: 
Póngale usted en un rincón . 

que las gallinas están en el corral. ' 

Que tender, tender etc. 

Vamos á ver, Señora patrona 
¿qué me dará usted para cenar? 

Señor militar, ya sabe usted eh? , ^ 

como el rey no le pasa á usted eh? ' 
mas que: asiento á la lumbre, 
cama, sal, vinagre 
y un traste para guisar. 

Que tender, tender etc. . ' ■ , 

Oiga usted, santa mujer, 
cuanto usted me dé, llevo cuenta de pagar, 
mate usted una gallinita para esta noche á cenar, 
pues, como ya tengo dicho, yo la quiero convidar. 
Que tender, tender etc. ' ' - 

Me respondió la patrona : ' ' ' 

oso no puede ser esta noche, , 

porque mi marido pronto va á llegar; 
pero si mañana está usted aquí, 
á fe mia que la tengo que matar 
y á mas, en coche iremos á pasear. - ' . 

Que tender, tender etc. ' 

Estando en estas razones. 

Mariquita, Mariquita oí llamar; 
es mi marido, dijo la patrona, 
que viene del campo de trabajar. , ' • 

Que tender, tender etc. , ^ 

Arriba, Perico, dijo la patrona, 

' que tenemos un militar. 

Buenas noches, señor patrón. : 

Para servir á usted, Señor militar. * 

El militar cenará con nosotros, dijo la patrona. 
Con su permiso, Señor de Aguilar. 

¿Cuál es su gracia, sin ser descortes? 

Juan soldado, para servir á usted. 

¿Juan soldado? / • ' 

Sí, Señor, Juan soldado, 
como usted Juan de Aguilar. 

Qtie tender, tender etc. ' . • . 


Digitized by Google 



Al día siguiente mató una gallina 
y fuimos en coche pero no á pasear, 
y el patrón comió una sardina 
hasta la noche que vino á cenar. 

Que tender, tender etc. 

Por la tarde tuve que marcharme, 
porque al patrón no quise esperar, ' 
mas al ponerme la mochila, 
la patrona principió á llorar. 

Que tender, tender etc. 

Adiós, patrona, y no se aflija, 
porque en breve yo volveré, 
y si la encuentro, la saludaré, 
está usted, adiós patrona, está usted. 

La vida de Jvan soldado 
es muy triste de contar, " 

trabajar y andar de noche 
y morir á un hospital. ' 

Que tender, tender etc. ‘ - 

Yo me salí del cuartel 
mal comido y bien peinado 
i uy la punta! ¡ay la jjunta! 
i ay la punta del cigarro! 

Córteme usted las dos piernas, 
córteme usted los dos brazos, 
pero no me corte usted 
la puntita del cigarro, 

¡ay de la punta! 

¡ay de la punta de mi nabo! 


15 . 

OLLA PODRIDA. 

Me consumo ¡ayl mi vida, 
siempre cuando te miro, 
pues te digo y no entiendes 
¡ay! lo que te digo. 
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Ya me casé con usted, 
y usted so casó conmigo, 
usted por tener mujer 
y yo por tener marido. 

Que el rayo ardiente y ciego 
del Dios vendado 
muestra el amor ser mas firme 
que el mismo fuego airado. ■ ,,< 

Si te casas, llevarás 
de San Marcos la bandera , 
los cuernos como los toros, 
pero son de otra manera. 

ESTRIBILLO. 

Con usted, con usted, Señorita, 
con usted, con usted, me iré de visita, 
ct>n usted á caballo, que no á pié. 

Para la salsa la sal, 
para la sal el salero, 
para los chicos las chicas 
y para los frailes un cuerno. • ^ 

Salero que pinte quince, 
me tengo de ir á buscar, 
que lo que pinta catorce 
ya lo tengo en mi mandar. . . ; 

Por tu salero, salada, 
á la mar me arrojarla, 
y por otro salerito , • 

á la calle no saldría. 

Todas las malagueñitas 
tienen la sal en los labios, 
con la punta de la muy 
á su carca -me -la clavo. 

Cortejaba una casada 
que tenia mucha sal, 
y ella me dió el pasaporte 
para irme al hospital. 

Corazón que entre penas 
tu alivio encuentras, 
si entre penas descansas, 

¿porqué te quejas? 


. / 
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Me casé con un inglés, 
por tener muchos navios, 
y luego de casada supe 
que todos no eran suyos. 

ESTRIBILLO. 

Vámonos, china del alma, 
vámonos á Portugal, 
allí nos embarcaremos 
para ir á Gibraltar. 

Cásate y serás buen mozo, 
y llevarás buena capa, 
los buenos entendedores 
con media palabra basta. 

Qué noche que hace tan clara 
para ir al alameda, 
tápame con tu capote, 
que mi mantilla blanquea. 

Corazón qué triste estás, 
te per.sigue la fortuna, 
ahora descansarás, 
que no te quiere ninguna. 

Corazón mió ¿á qué esperas? 
á derretirte en ternura, 
si en las calles de amargura 
padeció Jesús de veras. 

El corazón tengo herido 
de una puñalada tuya, 
de ver que me has olvidado 
sin tener causa ninguna. 

Yo te quiero porque veas 
mi poco desinterés, 
yo á ti sola te quiero, 
y tú quieres á cuantos ves. 

El dia que yo me casé 
dando vueltas por el cuarto, 
en un rincón encontré 
la bandera de San Márcos. 
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1 (). 

AL RETABLECIMIENTÜ DE LA CONSTITUCION. 

CORO. 

Entonemos festivos cantares, 
pues el (lia feliz ha llee/ado, . - , 

que del ifuyo servil aliviado 
goza 1/a el español libertad. . 

y 

SOI.O. 

De Arco- Agüero y de Eiego valientes, 
y demas que sus huellas siguieron, 
y de España el honor sostuvieron, 
se publique la fama inmortal. 

A su esfuerzo y constancia se debe 
la ventura que alegres gozamos, 
por su noble ardimiento logramos 
la pesada coyunda ahuyentar. 

CORO. 

Entonemos festivos cantares etc. 

SOLO. 

, Libertad proclamaron sus huestes; 

no ya mas despotismo gritaron, 
y los pueblos en ecos tornaron 
iiboi-tad, libertad, libertad. 

Libertad suspirada y estable, 
libertad, no desorden, dijeron, -i 
sus deseos cumplidos se vieron, 
y postrada á sus pies la maldad. ' *. 

CORO. 

Entonemos festivos cantares etc. ' ■ 

Una ley á la España gobierna, V 

un derecho el mas sólido y justo, ■' 

que del pueblo el carácter augusto ’ . ■ . 

con el regio ha sabido hermanar. 

Gózate del poder soberano, 
o nación protegida del ciclo, 
siglos mil en tu plácido suelo 
reinará la abundancia y la paz. . • 
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> CORO. 

Hittoncmos festivos cantares etc. 

SOLO. 

¡ü Fernando! ¡o Monarca de España! 
luz celeste tu mente ilumine, ■ 
y no mas la malicia fascine 
tu escesiva arriesgada bondad. 

Reina ya como padre amoroso 
de tus hijos el bien procurando, 

' padre seas de España, Fernando,- 
, ‘ y la España tu apoyo será. 

CORO. 

Entonemos festivos cantares, 
pues el (lia feliz ha llegado, 

' que del yugo servil aliviado 
goza ya el español libertad. 


17 . 

EL CONTRABANDISTA. 

Compró fortuna un caballo 
y se puso á contrabandista, 

' y* sin saber navegar 
, • ‘ > le pusieron á la lista. 

' Valiente contrabandista, 
apareja tu caballo, 
y compone tu trabuco 
que te persiguen soldados. 

El tabaco es contrabando, - 
' la pana y la muselina, 

por eso guardaba el rey 
los presidios en Melilla. 

Todos los contrabandistas 
son hombres de corazón, 
lo cargan en Cataluña ^ 
y lo venden en Aragón. 

Rnesins 



Me puse á contrabandista 
de tabaco y aguardiente 
y me cogieron los guardias, 
ahora sí ipie sale fuerte. 

A pesar de los miñones 
contrabandista he de ser, 
he de vender el tabaco 
á la puerta del cuartel. 

Malhaya el contrabandista 
que me enseñó de fumar, 
que por un triste cigarro 
me llevan á Gibraltar. 

El tabaco es contrabando, 
la muselina y la pana, 
por eso tiene guardado 
el presidio el rey de España. 

Todo buen contrabandista 
lleva el trabuco á su lado, 
el corcel entre las piernas 
y ha de morir peleando. 

Un contrabandista, madre, 
mató veintidós soldados, 
con el corcel entre piernas 
y su trabuco á la mano. 


18 . 

EL ESTUDIANTE. 

Soy estudiante, Señores, 
estudiante y no me pesa, 
porque de la estudiantina 
sale toda la nobleza. 

Estudiante soy. Señores, 
que voy corriendo la tuna, 
voy engañando mujeres 
y no me caso con ninguna. 



Vua Señora pre/juntó á un estudiante: 

Estudiante tú que estudias 
libros de filosofía, 

¿cuánta lana sacarlas 
de un vellón de lana fina 
, de la parte de la umbría? 

J-d estudiante la respondió: 

Baje usted, Señora mia, 
de ese balcón tan bonito, 
que yo tengo una romana 
para pesar esa tan suave lana. 

La capa del estudiante 
parece un jardín de dores , 
toda llena de pedazos 
. de diferentes colores. 

Las armas del estudiante 
yo te diré cuáles son; 
la sotana y el manteo, 
la cuchara y el perol. 

Un estudiante en Valencia 
del campanario cayó, 
y fué tanta su fortuna 
que de tierra no pasó. 

Un estudiante tunante 
en Valencia se casó, 

, , • la primer noche de novio 

el estudiante murió. 

Un estudiante argüyó 
con un cardenal en Roma, 
el estudiante lució 
y todo lo demas fué broma. 

Juana se vistió de luto 
con hábito de estudiante, 

!' . cargada de carabinas, 

para dar muerte á su amante. 

Pregunté á los caminantes 
por aquella dama henno.sa , 
me dijeron: va aquí lante , 
por aquí pasó llorosa 
• . ' con hábito de estudiante. 

]-2 



Viendo la sentencia dada 
Juana vino á mi retiro, 
quedó como desmayada, 
echando un tierno suspiro. 

Luego que vino el indulto 
para la sentencia dada, 
Juana vestida de luto 
quedó como desmayada. 

María, toma la quina, 
que yo la quina tomé, 
desde que tomo la quina 
la cuartana me pasó. 

Yo soy pl moro Manuel, 
que he venido de la Habana, 
y traigo para vender 
aceitunas sevillanas. 

; Ay que me cieñe 
;Ay que me viene 
Ja ronda á jjrender! 


lí). 

¿No hay quien me pegue un tirito, 
aunque sea de moHete, 
la pólvora de manteca, 
la munición de aguardiente? 

Los tacos de vino tinto, 
la pólvora de cristal, 
balas de pescado frito, 
la piedra de un blanco pan 
¿no hay quien me pegue un tirito? 

De lomo la casoleta, 
de longaniza el cañón, ' 
de manteca la baqueta . - 

y la caja de jamón, 
la pólvora de manteca. 



Pecador, si á mis dolores 
quieres tener devoción, 
yo te haré dos mil favores 
y pondré mi intercesión 
en favor de tus horrores. 

No volvamos á ofender 
á Cristo crucificado, 
aquel que por nuestro ser 
es tanto lo que ha pasado 
¡ay; si se pudiera saber. 

Del cielo vino Jesús 
á descubrir nuestros daños, 
por darnos doctrina y luz, 
hasta los treinta y tres años 
Cristo no murió en la cruz. 

¡Oh Jesús del alma mia! 
lo que siento haber pecado , 
solo j)or haber causado 
á vuestro amor tanta agonía. 

A Jesucristo pusieron 
una corona de espinas, 
y tú, ingrata, me tienes 
todico lleno de heridas. 


21 . 

A los presidios de Oran 
me llevan porque te olvide, 
pueden quitarme la vida, 
olvidarte es imposible. 

Cómo quieres que yo la olvide 
si con ella tengo un hijo, 
si por las calles le encuentro, 
juqjd, papú, dice el angelito. 

A noche estaba en tu qué, 
niña, para ti alabarte, 
me dijiste con calor 
que estabas con el arate. - ' 



— 1 »■> — 

» 

Mañana me voy á Cádiz 
á dar la vuelta del sol , 
de Cádiz á Cartagena, 
mira la vuelta que doy. 

Todas las penas del mundo 
no igualan á la mia, 
porque las estoy pasando 
toda la flor de mi vida. 


' 22 . 

PROTESTA DEL PUEBLO ESPAÑOL. 

COBO. 

Escxtchád, o naciones de Europa, . 
la protesta del Pueblo Español, 
ley ó muerte . . . de Elio el castigo 
para siempre este lema selló. 

SOLO. 

Acordáos del siete de Julio, 
no olvidéis el sangriento furor 
con que entonces, facción enemiga, 
en Madrid su perfidia estalló. 

' Y acordáos también que deshecha, 
como niebla al impulso del sol, 
la cerviz con estremada ignominia 
de los libres al brazo dobló. 

cono. 

Fj.'teuchád , o naciones de Europa etc. 

SOLO. 

Xo olvidéis la gloriosa jornada 
que á Valencia dará eterno honor, 
el denuedo que el treinta de Mayo, 
el primero de Junio mostró 

Cuando á Elio y al rey absoluto 
en el fuerte proterva aclamó 
de enemigos del Código santo 
otra vil exsecrable facción. 

COBO. 

Escuchad, o naciones de Europa etc. 
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SOLO. 

A los fieles Padillas invictos 
que triunfase la ley se debió, 

Ballesteros, Bertrán, Palarea, 
adquirieron renombre mayor. 

Con Moreno y Hernández , Serrano, 
Seoane á su imitación, 

López Pinto y Alpuente ostentaron 
ser modelos de patrio valor. 

CORO. 

Escuchad, o naciones de Europa, etc. 


SOLO. 

A Valencia le cabe la gloria, 
el primero y mayor galardón, 
pues dió vida á la ley vacilante, 
castigando al mas grave infractor; 

Al Elio que ingrato abusara 
dd poder que la Patria le dio; 
que la ley derrocó; y restaurada, ' ,, 
derrocarla otra vez conspiró. 

^ CORO. 

Escuchád, o naciones de Euroj)a etc. 



SOLO. 

¿La Alemania, la Francia, la Prusia, 
los esclavos del Norte, qué son 
con el pueblo que quiere ser libre? 
la respuesta la dió Napoleón. 

Nada valen falanges gueiTeras 
,en contraste de cívico ardor, 
nunca, nunca al que quiera ser libre 
subyugar logrará la opresión. 

CORO. 

Escuchád, o naciones de Europa etc. 


SOLO. 

Cual se estrella y anega la nave, 
tropezando con firme peñón, 
el poder de tímidos tíranos 
contra libres chocando acabó. 
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El abismo tragó los despojos , ' - , 

y su odiosa memoria quedó, • , ' ' 

siglos mil, y mil gentes pasaron, • ‘ 

maS el odio no, nunca pasó. 

CORO. 

Kacvchád , o naciones de Europa ete. 

,, ■ 

23 . - ' 

A LA MUERTE DEL GENERAL ELIO. 

SOLO. 

Ya le sacan de la Cindadela 
y le llevan al campo á matar, 
y su tropa cobarde decia: ^ 

muera, muera nuestro general. ' 

CORO. 

Españoles, decid viva Elio, 
viva Elio, soldado leal, ' •. 

que murió por su rey y su patria, ' * 
sus verdades no pueden faltar. 

SOLO. 

Los cañones grande horror causaron, 

'mandó al punto la tropa formar, 
y los soldados á voces decían : - , - 

muera, muera nuestro general. ' ' ' > 

9 

CORO. ,, 

Españoles, decid viva Elio etc. 

SOLO. ^ 

Los soldados le vieron con pasmo , ' 
tan sereno al suplicio marchar, 
recitando ciertas oraciones ' / 

á paso firme y con aire marcial. 

•k 

CORO. I 

Españoles y decid vira EUo ete. '*■ 



I 
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21 . 


^ A LOS CATALANES SEDUCIDOS l'OIl LOS 
- • CORIFEOS DEL BANDO SERVIL. 

COBO. 

Arrojad, oataUmen, Jas armas, 
if en Ja fa<ju huscád sairacioti. 
porque Mina se acerca Janzando 
estcrminio cual bravo león. ' ■ 

SOLO. ■- . 

Vuestro error conoced, catalanes, 
y la patria os ofrece perdón , 
escuchád, esciichád su consejo, - ■ 
conservad vuestra vida y honor. 

£1' infame Trapense os engaña, , ‘ • 

os destruye el malvado Barón ; . ' ' 

no creáis á los viles traidores, . • 
no peligra vuestra religión. ’ 

COBO. . ' . 

, ^ Arrojad, catalanes. Jas armas etc. ' . 


SOLO. t 

•Los que á costa de vuestras cabezas 
buscar quieren riquezas y honor, 
esos solos os dicen mintiendo . ' 

que es impía la constitución. ' . 

Os engañan, pues ella protege 
vuestros dogmas, al Bey y iBacioTt; ■ 
solo ataca al malvado y ocioso 
que subsisten de vuestro sudor. 

. ■ . COBO. ' ■ 

' ‘ Arrcijád, catalanes, las armas etc. 

SOLO. • 

Sacerdotes idiotas seducen ' , 

vuestra fe, patriotismo y candor: 
escuchád los ministros virtuosos, • 

• y al momento saldréis del error. < . ‘ ' 

Si Jesús la venganza detesta, 
r si obediencia á las leyes mandó, 

el cristiano que á ellas se opone , ■■ .. 

I ' á Luzbel obedece, no á Dios. 
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CORO. 

Arrojad, catalanes, las armas etc. 

SOLO. 

De la sangre que habéis derramado, 
de los pueblos que el fuego abrasó, 
vuestros jefes son solos la causa, 
pues dejádlos, y la paz y unión 

En vosotros renazca al momento, 
y no se oiga tronar el cañón: 
abrazadnos , que somos hermanos , 
no queremos vuestra destrucción. 

CORO. I 

Arrojad, catalanes, las armas etc. 

SOLO. 

' Con los brazos abiertos la Patii'a 
os abrazo, hijos mios, clamó, 
de.spreciasteis su voz amorosa, 
y elegisteis vuestra perdición. ■■ • 

Aun hay tiempo, la Patria os perdona, 
reunios al patrio perdón, 
y que vivan por siglos eternos 
Dios, Rey, Patria, Ley y Religión. 

cono. 

Arrojad, catalanes, las armas etc. 

SOLO. 

¡Oh catalanes! sois los mas valientes 
de nuestra Iberia y Patria; nación, 
sois industriosos y muy haciendados, 
admitid, admitid la constitución. ' 

CORO. 

Arrojad , catalanes, las armas etc. 

SOLO. 

Vuestra patria, catalanes valientes, 
os da el renombre de tanto valor, 
desechad esa horda de infames 
y admitid, admitid nuestra constitución. 

f CORO. 

Arrojad, catalanes, las armas etc. 
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Escribí Lace ocho dias 
una carta á mi lucero, 
y á cada paso decía; 
por tí me muero, salero. 

Vino la contestación 
y solamente decía; 
eres tonto de matarte, 
pues yo no me mataría. 

Sabes que te prometí 
escribirte algunas veces 
al ausentarme de tí, 
pero ya no lo mereces. 

, La carta que te escribí 
con dos renglones de plata 
en el primer renglón dice; 
lucero, tu amor me mata. 

La carta que te escribí 
si algunos borrones fueron, 
lágrimas son que cayeron 
al acordarme de tí. 

Mis manos te la escribieron 
mi boca te la dictó, 
mis ojos la tinta dieron, 
mi vida, no llores, no, 
si algunos borrones fueron. 

Me escribiste una carta - 
cuando te escribí un billete, 
y á cada línea decías: 
lucero, te amé sin verte. 

Voy á escribirte una carta 
y á decirte lo que pienso, 
si mañana no me ves, 
no me verás, ni por pienso. 

¡Oh quién tuviera la pluma 
del angélico Tomas, 
para escribirte una carta 
de dos renglones, no masl 



Ea paj>el venturoso, 
eji manos de un ángel vas, 
no digas que yo te envío 
sino que tú solo vas. 

Ea papel venturoso, 
quién fuera dentro de tí, 
para darle mil abrazos 
al ángel que te ha de abrir. 

¿Dime, papel venturo.-io, 
á dónde vas á parar? 
en manos de un ángel bello 
que tú deseas amar. , 

Si te pregunta quién eres, 
no se lo podrás decir, 
mas díle que yo te envío 
porque no pude venir. 

Ya no hay tinteros en Francia^ 
ni plumas en Aragón, 
para escribirte una carta, 
prenda de mi corazón. 

Tres veces tomé la pluma, 
tres veces tomé el tintero, 
tres veces me desmayé, 
tres veces caí en el suelo. 

Téneme, téneme, que me, 
que me caigo ¡ay! téneme. 

Quien te escribe es la pluma, 
quien te nota es el alma, 
si quieres saber quién es, 
ya sabes cómo se llama. 

He olvidado, bien mió, 
una simple patarata, ■, 

lo que luego te diré , 

al pié en una posdata. 

Díme cuándo te veré, 
es decir, en una caiia, ' ‘ 

porque todo el mundo sabe - .: 

qu(; el papel no se retrata. 



Adiós, papel, adiós, pluma, 
adiós , sello y lacre fino , 
ya no quiero escribir mas 
antes de verte ¡ay! bien mió. 


BOLERAS CON EL OLE. 

De las Indias han venido 
cuatro reverendos padres, 
fra pimienta, fra cebolla, 
fra tomate y fra \inagre. ' 

ESTRIBILLO. 

(He, con oh, con oh, 
oh, con ole y andar, 
man rale en tii cara un heno 
(]ue á la calle tropezar. 

La sotana y el manteo, 
Señora, yo te daré, 
pero en tocando al dinero, 
libera nos iJomine. 

Ole, con oh, con ole etc. 

Anda, véte, por el mundo 
que el mundo te dará el pago, 
que el mundo también arregla 
el que va desarreglado. 

()le, con oh, con ole etc. 

Anda, véte, que no te quiero 
parque eres una leona, 
una falsa, una embustera 
y una mal trabajadora. 

Ole, con ole, con ole etc. 

, Anda, véte, porque eres 
una mujer detestable, ; ' 

y no encontrarás jamas 
hombre que pueda adorarte. 

Oh, con oh, con ote etc. 
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Acuérdate, Catalina, 
de la noche del corral, 
qüe tú me estabas diciendo: 
aprieta y no me hagas mal. 

Ole, con ole, con ole etc. 


27 . 

Por el bien que te he querido 
te quisiera ver penar, 
para que sepas, bien mió, 
lo que cuesta el bien amar. 

Por el bien que te he querido 
quisiera que te casaras 
con otro mejor que yo 
y que de mí te acordaras. 

Con el fuego que me quemo 
te quisiera ver quemar, 
para que sepas, bien mió, 
lo que cuesta el bien amar. 

Con el fuego que yo me quemi 
te quisiera ver arder, 
para que sepas, bien mió, 
lo que cuesta el bien querer. 

Quisiera y no quisiera; 
que son dos cosas, 
quisiera ser casada 
y estarme moza. 

Quisiera verte y no verte, 
quisiera amarte y no amarte, 
quisiera encontrarte sola, 
pero no para matarte. 

Quisiera que te casaras, 
pero no me determino, 
pues no me atrevo á pasar 
por tan estrecho camino. 

Amor mió, si te vas, 
avísame un dia entero, 
para enramarte el camino 
de las flores del romero. ' 



Amor mió, si te vas, 
déjame una prenda tuya, 
si me vienen á pedir 
diré que toda soy tuya. 

Forzada de la estrella 
que mas domina, 
bien mió, te idolatro, 
Vénus, mi amor, divina. 


Ya me duele el alma 
de tanto suplicarte, 
que remedio rae des 
para olvidarte. 

Yo como de lo que como, 
bebo de lo que me dan, 
pero masco algunas cosas 
que no las puedo tragar. 


■2K 

CANCION CARLISTA. 

POR EL ESTILO VIZCAINO. 

A Espartero. 

Espartero está malo 
¿qué le daremos? 
caldo de caracoles 
que cria cuernos. 


¡Aij! ¡ay! ¡ay! 
motila chapilingorria 
¡ay! ¡ay! ¡ay! 
motila viva lancerua. 

Espartero está malo 
de calentura, 
matarle una gallina 
y darle la pluma. 

¡Ay! ¡ay! ¡ay! 
motila viva lanceriiu 
¡ay! ¡ay! ¡ay! 
motila chapilingorria. 



19-2 


Soldado de á caballo , 
rómpeme el virgo - , . 

■ ^ ■ que los de infantería 
. , nunca han podido. 

¡Ay! ¡ay! ¡ay! ’ 

motila viva lancerua. 

Una escacha polita . i 

me dió la lúa , • ‘ • 

porque la convidara 

. . á sagardúa. ' 

■ ¡Ay! ¡ay! ¡ay! • ■' ' . 

motila chapilingorria. 

¿Díme, escacha polita, 
qué has hecho el virgo? 

. 'un ratón de braqueta 
se lo ha comido.' 

¡Ay! ¡ay! ¡ay! \ 

motila chapihnyuma. ■ - 

Dicen que los facciosos 
no saben pelear, 
á los chapilingorris 
lo podrán preguntar. 

¡Ay! ¡ay! ¡ay! ’ ' 

• motila chapilivgorria 

¡ay! ¡ay! ¡ay! 

motila vira lancerua. '■ • • . 


< 29 . 

' ^ ■ COPLAS DE LA JOTA.- 

PASA qüE LOS ENAMORADOS LAS CANTEN 'A LA PUERTA DE 

. - SUS DAMAS. 

Escucha, prenda querida, 
si acaso no te molesto, 
oirás del corazón mió 
las penas y los tormentos.^ ■ ■ 

-f • . ■ 
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Aquí he venido á cantar 
y á espresarte mi dolor, 
porque te duelas de mí 
y cese tanto rigor. 

Desde aquella vez primera 
que en tu presencia me vi, 
el corazón, vida y alma 
á tu obediencia rendí. 

Pero si yo me rendí 
no es fíneza mi lealtad, 
pues solo con tu hermosura 
arrastras mi voluntad. 

Mas no es mucho que me arrastre 
lo hermoso de tu beldad, 
si de Cupido has tomado 
las flechas para matar. 

Esto no puedes negarlo, 
testigo es mi corazón, 
que aquí lo tienes herido 
con saetas de tu amor. 

Tu amor me tiene rendido 
y no puedo sosegar, 
el suspirar me da alivio, 
mas no puedo suspirar. 

Suspiros, ¿por qué queréis 
salir del corazón triste, 
si sabéis que donde vais 
para jamas os reciben? 

Duélete, querida mia, 
de este tierno corazón, 
pues que de noche y de dia 
te idolatra con tesón. 

No determino pintar 
. . lo hermoso de tu belleza, 
porque será deslumbrar 
el brillo á tu gentileza. 

Prenda mia, es tal mi amor, 
que de fuerzas desvalido, 
llorando solo descanso, 
pidiendo á Cupido ausilio. 

Y eso es por que estoy llorando 
del agravio recibido, 

, de ver que á quien quiero mas 
con rigor me ha aborrecido. 

Poesías populares. *13 

* 
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Que en este mundo tirano 
se paga una voluntad 
tan solo con el desden 
y no tener piedad. 

Mas yo espero en tí, querida, 
me tienes de hacer favor, 
pagando con voluntad 
la firmeza de mi amor. 

Pero si ya no te mueve 
mi pena ni mi desdicha, 
acábame de matar 
y lo tendré á gran dicha. 

Se acabará mi querer, 
se acabará mi llorar, 
se acabarán mis tormentos 
y todo se acabará. 

Malhaya este pecho tierno 
que tanto ha ido idolatrando, 
miéntras mas enternecido 
ha sido mas desechado. 

Pero qué tengo 'de hacer, 
pues tanto el amor me aprieta, 
sino aunque me aborrezcas 
adorar mas tu belleza? 

Porque aunque pierda la vida, 
el corazón y el aliento, 
me arrojaré á los peligros 
hasta lograr lo que intento. 

En lo hermoso de tu rostro 
mis dolencias se recrean, 
se deleita mi albedrío 
y mantiene mi firmeza. 

Eres el norte precioso . 
donde el bajel de mi pecho 
valido de tu belleza 
tomará seguro puerto. 

Eres la palma gallarda 
y hermosísimo laurel, 
eres azucena blanca 
y bellísimo clavel. 



Eres mosqueta olorosa, 
eres el fresco jazmín, 
eres la rosa fragante 
en la floresta de abril. 

Eres torre guarnecida 
donde encierras mis amores, 
y tú eres quien vigila 
la guarda de mis prisiones. 

Mira que mi amor se' queja, 
tirana, de tus rigores, 
dúme luz para que salga, 
mi vida, de estas prisiones. 

Mucho siente la prisión 
aquel que ha sido leal, 
y le pagan su cariño 
con desdeñosa impiedad. 

Ingrata, con tu favor 
págame mi voluntad; 
mira que si es al contrario 
el mundo te culpará. 

Me quejaré de tu trato 
dándoles dos mil querellas 
á los montes y á los campos, 
á los prados y á las selvas. 

A las plantas y á las aves, 
á los signos y planetas, 
y todos te culparán 
porque no tienes clemencia. 

Malhaya quien quiere bien 
y quien pone su afición 
en quien no le corresponde 
á un ardimiento de amor. 

Ya me despido, mi bien, 
de tu hermosura y belleza, 
para vivir ó morir 
solo aguardo tu respuesta. 

Adiós, dueño de mi vida, 
adiós, hechizo del alma, 
adiós, norte de mi amor, 
adiós, mar de mi esperanza. 



— lf)G — 

Ya no puedo cantar mas, 
porque se abrasa mi pecho 
en los ardientes volcanes 
del fuego de mis recelos. 


30 . 

OTRAS JOTAS. 


PARA CANTAR LAS DAMAS A SUS GALANES. 


A las plantas de Cupido 
quiero llegar á hacer voto 
de no olvidarte en mi vida 
ni dejarte á ti por otro. 

Todos los cuatro elementos, 
agua, tierra, Wento y fuego, 
no podrán hacer que olvide 
’ lo mucho que yo te quiero. 

Me dicen que te despida, 
no soy de tal parecer, 
me daré muerte primero 
que tal cosa llegue á hacer. 

Una palabra te he dado, 
y primero he de morir 
y faltarle al sol sus rayos, 
que dejarla de cumplir. 

Aunque todos se opusieran 
contigo me he de casar, 
que mas estimo mi gusto 
que cuanto me puedan dar. 

Contando voy por minutos 
lo que falta hasta las nueve, 
que es la hora de la cita 
que mi amante viene á verme. 

Las estrellas y luceros 
me sirven de compañía 
esperando á la ventana 
hasta que amanezca el dia. 
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Tu amante soy tan fija 
y en amarte tan gustosa, 
que será mi mayor dicha 
si consigo ser tu esposa. 

No te vayas, dulce dueño, 
detente, no tengas prisa, 
porque tengo que decirte 
una cosa muy precisa. 

Si á raí me estuviera bien 
el andar de noche sola, 
yo sabría si mi amante 
galantea otra persona. 

Esperando estoy las doce 
para salir disfrazada, 
por ver si hallaré á mi amante 
hablando con otra dama. 

Ninguno ofenda á mi amante 
pues por vida de mujer, 
le diera muerte al instante 
que lo llegara á sabor. 

Dueño querido del alma, 
para esta noche te espero, 
quiero hablarte á la ventana 
solito, sin compañeix). 

¡Oh malhaya mi fortuna 
y también mi mala suerte , 
que el galan que yo idolatro 
quieren que de mí se ausente! 

Yo he de tomar venganza 
y saldré como atrevida, 
impidiendo se lo lleven, 
aunque rae cueste la vida. 

Dueño y amante querido, 
sabrás que estoy vigilada, 
porque no quieren mis padres 
verme contigo casada. 
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31 . 


i:h JAQUE. ■ 

POR EL ESTILO ANDALUZ. 

Tu sandunga y un cigarro, 
y una caña de Jerez, 
mi jamelgo y un trabuco 
¿qué mas gloria puede haber? " 

¡Ay Manola, qué jaleo! 
no ya tanto zarandeo, 
qué me turbo, me mareo 
solo al ver tu guarda-piés. 

Ay, menéate, gachona, 
ay, que me viene la ronda á prender. 

En. tu traje no hay engrudos, 
ni postizos ni almidón, 
que tu terre y pantorrilla 
de carne maciza son. 

Los usías gastan fraque 
y las damas miriñaque, 
mas la dama de este jaque 
solo lleva guarda-piés. 

Ay, menéate, gachona, 
ay, que me viene la ronda á prender. 

Cuando en ancas de mi potro 
yo te llevo á pasear, 
toos los guardas de puertas 
se arriman á mí á fisgar. 

¡Ay qué gente tan ladina, 
tan curiosa y tan endina! 
mas llevando carabina 
¿quién te toca al guarda-piés? 

Ay, menéate, gachona, etc. 

Cuando sales á la calle, 
por cualquier parte que vas, 
los hombres al ver tu talle 
se marchan todos detras. 

¡Quién te ofende, cielo mió! 
que á todos los desafío, 
porque rae entra el desvarío 
solo al ver tu guarda-piés. 

Ay, menéate, gachona, etc. 
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Yo no la temo á la ronda 
aunque me venga á prender, 
con mi trabuco y tu garbo 
bien me puedo defender; 
que la soberbia me irrita 
y tu hermosura me incita, 
y el corazón me palpita 
solo al ver tu guarda-piés. 

Ay, menéate, gachona, etc. 

Si te mira algún usía 
y te quiere requebrar, 
me rio que un lechuguino 
te quiera á tí cortejar; 
soy valiente sin segundo, 
con genio tan iracundo, 
que miéntras yo esté en el mundo 
¿quién te toca al guarda-piés? 

Ay, menéate, gachona, etc. 

Con tu pierna y con tu talle 
vas derramando la sal, 
y á los hombres dejas muertos 
con tu modo de mirar. 

¿Quién me disputa el derecho 
de gozar tu blanco pecho 
cuando me encuentro deshecho 
al mirar tu guarda-pié¡»? 

Ay, menéate, gachona, etc. 

Eres tan zaragatera 
cuando empiezas á bailar 
que con este cuerpecito 
me haces desesperar; 
otro salto, que me obligas, 
vuélveme á enseñar las ligas, 
que estoy pasando fatigas 
por mirar tu guarda-piés. 

Ay, menéate, gachona, etc. 
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32 . 

EL CHARRAN O LOS BOQUERONES. 

POR EL ESTILO ANDALUZ. , 

Es mi gusto, mare mia, ' 

esto oficio bien me está , 
vendo al pobre y al usía 
en el barrio y la ciudá. 

¡Ah! toos oyen mis pregones .... 

¡Boquerones! ¿quién quié mas- 
que me escurro, que me najo, '' 
que me najo, ¿quién quié mas? 
porque espera la curriya 
en la playa á su charrán. 

Zoy un pobre y es mi hacienda 
los cenachos y na mas, 
pero gasto mas fachenda 
y mas jumo y calía 
que ezos tristes señorones . . . 
¡Boquerones! ¿quién quié mas'! etc. 

Cuando viene á la marina 
á comprarme alguna já, 
platicamos, y es la endina 
la que quiere ser compra. 

¡Ay Jezú, q,ué tentaciones . . .! 
¡Boquerones! ¿quién quié mas? etc. 

Sardinicas pa moraja, 
la Japuta y la Pesca, 
al Mero, que se me acaba. 

Pinta -Roja y lalamá, 
vaya los buenos dentones . . . 
¡Boquerones! ¿quién quié mas?, etc. 

Moza rubia, no recele, 

¿no me oyes? ¿no me yevas na? 
mia que fresquito, .Júrele, 
no te hagas la disimula, 
que valen dos mil doblones . . . 
¡Boquerones! quién quié mas? etc. 

Vámonos ya de la playa, 
porque tengo ya pamé; 
mi curriya se desmaya 
cuando no tengo un calé, 
yo la doy de pescozones . . . 
¡Boquerones! ¿quién quié mas? etc.. 
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Tan solo una mitailla 
de vino he bebido hoy; 
adiós, hermosa curriya, 
con mi compare me voy . 

á correr estos chiscones . . . 

¡Boquerones! ¿quién quié mas? etc. 

Aunque sea al sol nació 
le pego una pnñalá: 
á toos los desafío, 
ya no me reparo en na 
ni temo á los valentones ... 

¡Boquerones! ¿quién quié mas? 
que me escurro, que me najo, 

<¡ue me najo, ¿quién quié mas? 
porque espera la curriya 
en la playa á su charrán. 


Sii. 

■ AL INVICTO GENERAL MINA. 


COBO. 

A las armas volad, ciudadanos, 
imitando de Mina el valor, 
aterremos las hordas de esclavos 
que acaudilla el perjuro Barón. 

SOLO. 

Al insigne caudillo de Iberia 
entonemos mil himnos de honor, 
que do quier sus valientes conduce, 
le miramos do quier vencedor. 

Ni le arredran los montes de nieve 
ni le imponen los rayos del sol, 
que los soles y nieves desprecia 
con su noble valor español. 

CORO. 

A las armas volád, ciudadanos etc. 
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BOLO. 

Los esclavos frenéticos quieren 
su constancia incansalile burlar; 
¡miserables! ¿no saben que nunca ^ 
al iberio le cansa el lidiar? 

1 

Y si Mina al combate le guia, 
ser vencido jamas receló; 
la victoria do quier le acompaña, 
porque Marte su espada le dió. 

r ■ • 

CORO. 

A las armas rolad , ciudadanos etc. 

- SOLO. 

Cual destruye las viejas encinas 
el impulso del fuerte aquilón, 
así al combate confunde en el polvo 

las escuadras del torpe Barón. 

Nunca el cielo amparó los perjuros , 
y jamas protegió la maldad; 
nuestra causa es la causa del cielo, 
pues él fué quien nos dió libertad. 

CORO. 

A las armas rolad, ciudadanos etc. 

SOLO. 

Si los siervos del norte intentasen 
dominar nuestra libre nación, 
probarán lo que pueden los libres, 
y también probarán lo que son. 

Pues sabremos á imesti-os abuelos 
en valor y constancia imitar, 
y ocho siglos, y mas si conviene . 
en el campo de Marte lidiar. ' 

CORO. 

A las armas volád, ciudadanos etc. 
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34. 

VARIEDADES. 

Todo cansa en este mundo, 
yo de tí no me cansé, 
si tú de mí te cansaste 
¿díme la causa por qué? 

Las mujeres en el horno 
siempre riñen por tres cosas, 
por sacar, ó por meter, 
si las toca ó no las toca. 

Una mujer conocí 
en parte de la Navarra, 
era hija de un jornalero, 
malagueña con chincharra. 

Ven acá, falsa, refalsa, 
falsa te vengo á decir, 
el dia que me vendiste 
¿cuánto te dieron de mí? 

Tus falsedades, traidora, 
me tienen aborrecido, ■ 

jamas te podré querer 
sabiendo que me has vendido. 

Amor mió, no mas pena, 
mira que no soy de bronce, < 
que una peña se quebranta 
á fuerza de darle golpes. 

Tengo de hacerme un castillo 
de cal y cauto y arena, 
las murallas frente al mar 
para ver á mi morena. 

Pregunto si eres casada, 
que tu cara me embelesa, 
el preguntar no es errar, 
si la pregunta no es necia. 

No quiero amores por fuerza 
^que me saldrán á la cara, 
bocado que no es á gusto 
no aprovecha para nada. 


* 
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En este mundo, Señores, 
quien mal anda mal acaba, 
en casa de un jabonero 
el que no cae resbala. 


35 . 

LAMENTOS DEL AMOK. 

Cuando me voy al campo, 
contenta quedas 
por tener otro majo 
con quien te recreas. 

Las mocitas de mi pueblo 
son como las aceitimas, 
que aquella que está mas verde 
suele ser lá mas madura. 

A las niñas de mis ojos 
las tengo de castigar, 
para que sepan mis ojos 
de quién se han de enamorar. 

A los ojos de la cara 
los tengo da castigar, 
porque otra vez aprendan 
de quién se han de enamorar. 

Desde que te vi te amé, 
perdona si ha sido tarde, 
desde el dia que te vi, 
niña, pretendo adorarte. 

Una tengo y dos envido, 
á la mano traigo un as , 
corazón enternecido 
¿á qué parte vencerás? 

Asómate á la ventana 
y verás que te daré 
un ramillete de flores 
que en Valencia lo merqué. 
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Si me das un ramillete 
envuelto cou tu cariño, 
te daré mi corazón, 
la prenda que yo mas estimo. 


Mi corazón de tí aúsonte 
triste estarás, prenda mia, 
te diré de aquesta suerte: 
te quiero mas que á mi vida 
si me das un ramillete. 

Héte aquí mi corazón, 
abrásalo con cariño, 
y diviértete con él 
ya que no puedes conmigo. 

Si mi corazón pudiera 
hablar con tu corazón, 
al instante te daría 
de todo satisfacción. 

Héte aquí mi corazón, ' 
el que de veras te ama, 
el que no come, ni bebe, 
el que arde en viva llama. 

Cuando me acuerdo de tí, 
me palpita el corazón, 
de ver que tú no me das 
ni tu cariño, ni amor. 


A Dios ruego con hervor, 
paja que pueda obtener 
una dicha en este mundo 
de poderte poseer. 

Héte aquí mi corazón, 
ábrele, aquí están las llaves, 
y verás cómo padece 
ingrata por tus maldades. 


Vamos á la miel que es dulce 
y á la leche de la higuera, 
vamos á la miel que es dulce 
y á la dama forastera. 
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Aquí no se vende leche, 
que se vende mas abajo, 
que lo que se vende aquí 
es muselina y tabaco. 

Aquí no se vende leche, 
que se vende mas arriba, 
que lo que se vende aquí 
son naranjas de la China. 

A las Indias sale el sol, 
á la Veracruz la luna, 
á la bahía de Cádiz 
la rueda de la fortuna. 

A las Indias me voy, madre, 
que allí con poco dinero, 
el que quiere vaca, vaca, 
el que carnero, carnero. 


36 . 

REQUIEBROS PUNZANTES. 

Dicen que no nos queremos 
porque no nos visitamos, 
las visitas son de noche 
para dos enamorados. 

Dicen que no nos queremos 
porque no nos ven hablar, 
las visitas son de noche 
para mas disimular. 

El corazón de mi maja 
dicen que lo tengo yo, 
el corazón sin el alma 
¿para qué lo quiero yo? 

El corazón de mi majo 
lo llevo en mi petillo, 
cada vez que quiero verlo 
me desabrocho y lo miro. 



, Xo hay corazón como el mió 
que calle y sufra la pena, 
corazón que calle y sufra 
en pocas partes se encuentra. 

Yo me casé con usted, 
por dormir en cama blanda, 
y ahora me dice usted 
que el colchón no tiene lana. 

Tú te casaste s conmigo, 
grandísimo holgazán, 
sabiendo mi condición 
¿cómo te puedes quejar? 

Yo te mantengo y te doy 
dinero para gastar 
un coche con sus caballos 
¿cómo te puedes quejar? 

Un fraile quiso honrar 
á un amigo de un regalo, 
le dió dos cuernos de cabra 
porque cabrón era Pablo. 

Tabaco, vino y mujer 
es para la juventud , 
y si se toma con regla 
es para el hombre salud. 

Déme usted una chupadita 
de ese tabaco de Habana, 
no sé dónde está el estanco 
y no he humado esta mañana. 

Es tanto lo que te quiero 
y lo que te quiero es tanto, 
que de tanto que te quiero 
que se te lleve el diablo. 

El rosal cria la rosa, 
la clavellina el clavel, 
la madre cria la hija 
y no sabe para quién. 

En esta calle que entramos 
echan agua y salen rosas, 
por eso la llamaremos 
la calle de las hermosas. ■ 
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. lia despedida te doy 
y te la doy con claveles, 
y con rosas encarnadas 
para que de n>í te acuerdes. 

Adiós, Rosa, que me voy 
que mañana estoy de marcha, 
que me voy & cortar trigo 
á San Ciernen de la Mancha. 

El que vive enamorado 
enamoradito está, 
que después de bien comido 
con amores j>asará. 

El que vive enamorado 
vive siempre con recelo, 
que no le quite la dama 
otro amigo compañero. 


37 . 

DEL ZAPATERO Y DEL ZAPATO. • ' 

< 

Soy zapatero de viejo 
y vivo de mi trabajo, 
se me ha roto la lesna, 
echo el oficio al carajo. 

Si el zapatito te aprieta 
envíalo al zapatero , 
que le dé dos puntos mas. ■> 

ó que te vuelva el dinero. ' • . '■ 

Si yo fuera zapatito 
de tu pulidito pié, . - 

muchas veces yo veria 
lo que el zapatito ve. 

Un inglés me regaló 
unos zapatos ingleses, 
yo también le regalé 
la napolitana tres veces. 
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Zapatos de cordobán, 
qué poco me habéis durado, 
al mejor del cortejar 
en blanco me habéis dejado. 

Si te vas á confesar 
no dejes ningún pecado, 
que harás mala confesión 
y morirás condenado. 

Niña, si quieres venir 
á misa á los escolapios, 
á la capilla te espero 
asentadito á los bancos. 

No quiero qiie á misa vayas 
ni que á la puerta te asomes, 
ni que tomes agua bendita 
de la mano de los hombres. 

Madre, cuando voy á misa 
no rezo mas que á un altar, 
que es el altar de San Antonio, 
santo de mi voluntad. 

Mañana á las nueve en punto 
habrá una misa mayor 
al convento de descalzas, 
cantada por el prior. 

Ahora que estoy dispuesto 
voy á contar mil mentiras, 
por el mar corren conejos, 
por las montañas anguilas, 
por los troncos del romero 
corren mil embusterías. 

Es mentira, mentiroso, 
es mentira que me engañas, 
en un corazón tan chico 
no pueden caber dos almas. 

El dia que tú naciste 
' nacieron las flores bellas, 

nació el sol, nació la luna 
y nacieron las estrellas. 

Poesías populares. 14 
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Ya no me gusta el decir: 
te amarla, te amaría, 
que lo que me gusta es : . 

te lo baria, te lo baria. 

Yo te baria un abanico 
para quitarte el calor, 
cada vez que vengo á verte 
estás llena de sudor. 

Salgan las hermosas, salgan, 
salgan allende del mar, 
que yo con mi linda barquita 
á todas iré á esperar. 

Salid, mozos, á rondar, 
los de la guitarra nueva, 
y veréis qué gusto tienen 
los palos de avellanera. 

Majo, si vas á rondar 
y te encuentran los miñones, 
y te preguntan ¿quién vive? 
la respuesta perdigones. 

Salid, mozos, á rondar 
salid, y no tengáis miedo, 
que á Zaragoza nos guardan 
' escarapela y sombrero. 

A la vida buena ó mala ' 
el relé sin duda alguna, 
aunque las doce señala, 
no toca mas que la una. 


38 . 

HBINO DEL CIUDADANO RIEGO. 

cono. 

Soldados, la Patria 
nos llama á la lid, 
juremos por ella 
vencer ó morir. 
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SOLO. 

Serenos, alegres, 
valientes, osados, 
cantemos, soldados, 
el himno á la lid. 

Y á nuestros acentos 
el orbe se admire, 
y en nosotros mire 
los hijos del Cid. 

CORO. 

Soldados, la Patria etc. 

SOLO. 

Blandamos el hierro 
que el tímido esclavo 
del libre, del bravo 
la faz no osa ver. 

Sus huestes cual humo 
veréis disipar, 
y á nuestras espadas 
fugaces correr. 

CORO. 

Soldados, la Patria etc. 


SOLO. 

El mundo vió nunca 
mas noble osadía, 
lució nunca im dia 
mas grande valor, 

Que aquel que inflamados 
nos vimos del fuego, 
que escitara en Riego 
de Patria el amor. 

CORO. 

Soldados, la Patria etc. 

SOLO. 

Honor al caudillo, 
honor al primero, 
que el cívico acero 
osó fulminar. 
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La Patria afligida 
oyó sus acentos , 

' y vió sus tormentos 
en gozo tornar. 

COBO. 

Soldados, la Patria etc. 

SOLO. 

Su voz fué seguida, 

SU voz fué escuchada, 
tuvimos en nada, 
soldados , morir. 

Y osados quisimos 
romper la cadena, 
que de afrenta llena 
del bravo el vivir. 

CORO. 

Soldados, la Patria etc. 

SOLO. 

Mas ya al arma tocan: 
las armas tan solo 
el crimen, el dolo 
podrán abatir. 

Que tiemblen, que tiemblen, 
que tiemble el malvado, 
al ver al soldado 
la lanza esgrimir. 

COBO. 

Soldados, la Patria etc. 

SOLO. 

La trompa guerrera 
sus ecos da al viento, 
de horrores _ sediento 
ya muge el cañón. 

Y'a Marte sañudo 
la audacia provoca, 
y el genio se invoca 
de nuestra nación. 

COBO. 

Soldados, la Patria etc. 
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SOLO. 

Se muestran, volemos, 
volemos, soldados: 
los veis aterrados 
su frente bajar. 

Volemos, que el libre 
por siempre ha sabido 
del siervo vendido 
r la frente humillar. 

CORO. 

Soldados, la Patria etc. 


39 . 

CANCION DEL PUEBLO Y EJERCITO DEL REY 
CONTRA LOS DEL BANDO DE RIEGO, Y 
QUIROGA Y SUS SECUACES. 

Los amantes de Riego y Quiroga, 
los tenemos de echar á perder, 

■que no quieren á frailes ni á Cristo, 
sirio al árbol de la liberté. 

ESTRIBILLO. 

Realistas, repetid conmigo: 
mtiera, muera la constitución , 
viva, viva nuestro rey Fernando, 

■ ’ nuestra Patria, nuestra religión. 

¡Hay! Riego, infame, cruel, 
lobo mas que otra cosa, 
tú por ser traidor al rey, 
te persigue Remogosa. 

Sereni, serení, 

• - sereni, sandunguero, 

sereni, sereni, 
sereni, muera Riego, 
sereni, sereni, 
que yo muero por ti, 
viva Fernando, 
que yo soy servil. 
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Ya te puedes retirar 
á la isla de Leorir 
que jamas levantarás 
tu infame constitución. 

Repetid, realistas, conmigo etc. 

Cuando en Cádiz se cantaba 
por algún tiempo alondon, 
hasta los niños decian: 
muera, muera la constitución. • 

Alondon, alondon, 
alondon, muera Riego, 
almidón , alondon , 

alondon, muera Riego y la constitución. 

Viva Riego sin cabeza, 
á caballo de un burrico, 
y un pregonero delante, 
pregonando su delito. 

Sereni , serení etc. 

El que dirá: viva Riego! ' ■ 

tiene pena de la vida, • •' 

el que dirá; viva el rey! 
tiene la gloria cumplida. 

Sereni, sereni etc. 

El que dirá; viva Riego! 
un caballero oficial 
lo dará la muerte al punto 
en medio de un arenal. 

Sereni, sereni etc. 

Cuando se levantó Riego 
en la isla de León, > 

dijo á sus compañeros 
que seria el dictador. 

Sereni, sereni etc. ■ ^ ’ 

Soldados á la Patria, ■ 

cartucho al cañón, . • . - 

que muera el que quiera ■ - 

la constitución. 

Sereni, serení- etc. 

Arbol de la libertad 
como te crias tan alto, 
te cortaremos la leña 
liara cocer nuestro rancho. -- 

Serení, sereni etc. ' 
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Serviles, plantad bandera, 
armas á la discreción , 
que han de morir degollados 
los de la constitución.- 
' Serení, serení etc. 


40 . 

JUEGO DE VARIOS ANIMALITOS. 

Una pulga y un ratón 
y un escarabajo blanco 
se pusieron á jugar 
á la sombra de un barranco. 

La pulga les dijo envido, 
el ratón dijo dos mas, 
y el escarabajo blanco 
la falta y no juego mas, 
y se fué chiton callando. 

Apénas vi tu hermosura 
y el garbo de menearte, 

)in coche con cuatro muías 
me dió ganas de mercarte, 
niña, para pasearte. 


41 . 

DOS AMANTES. 

Mi madre me enseñó á hilar 
cáñamo, lino y estopa; 
yo no quiero trabajar - • - 
sino correr la guilopa.. 

Encerrada me hallarás, 
suspirando noche y dia, 
cuando mi amor olvidé 
no supe lo que me hacia. 

Esta noche ha de llover 
encima de tu tejado, 
mira cómo, podrá ser 
estando el cielo estrellado. 



Yo vendré á verte de noche 
si de dia no he osado, 
porque temes que te digan 
que yo soy tu enamorado. 

Pondrás por epitafio 
cuando muera en mi sepulcro: 
aquí murió en brasas 
quien de veras amar supo. 

Hasta el agua que bebes 
le tengo envidia, 
mira si tendré celos 
de quien te mira. 

Hasta que seas mia 
no cesaré de amarte, 
porque he jurado ya 
de no dejarte. 

A las pulgas tengo envidia 
las que duermen en tu cama, 
ellas logran una dicha 
que yo no puedo lograrla. 

Eres todita mia, 
me lo has jurado 
de no tener jamas 
otro enamorado. 

Todo el que habla de amores 
sin tener esperiencia, 
no es posible que pinte 
todas las impaciencias. 

Si los cuernos alumbraran 
como la luz permanente, 
muchos casados habria 
que no gastaran aceite. 

Hice pacto con mis ojos 
desde el dia que te vi, 
de no amar mujer ninguna 
habiéndote visto á ti. 

Confuso quedó mi pecho 
al momento en que te vi, 
de mí mismo no me acuerdo 
porque solo pienso en tí. f 
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Se malTCzaron mis ojos 
al verte todos los dias, 
ahora pasarán años, 
semanas, meses y dias. 

¡Ay! qué tristes cadenas! 
qué dura cárcel! 

^se han reducido á esto 
mis libertades? 

¡Qué funesto es el tiempo 
el que yo por tí paso! 

¡Cuántas fatigas sufro 
y cuántos trabajos! 

¿Cuál de los dos amantes 
ha de tener mas pena, 
él que libre se ausenta 
ó él que se queda? 

ESTRIBILLO. 

Al estribillo, madre, 
al estribillo, 

que no hay dama que no tenga 
majo y marido. 

Te hablaré por los ojos, 
que es habla mas segura, 
lengua que por los ojos habla 
se esplica muda. 

Mis amigos me dicen . . . 
yo digo que es verdad, 
que cuando no estoy en casa 
otro ocupa mi lugar. 


42 . 

LAMENTOS DE UNA MUJER QUE FUÉ 
CASADA. 

La primer noche de novia 
pensaba que me moria, 
al ver mi majo en la cama 
como una vela encendida. 
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ESTUIBII.LO. 

¡Atj de mi! decía yo, 

¡ay de mi! yo me decía, 
pensando que me moría. 

Primera vez me casé 
con un sacristán de aldea, 
y toda la noche estuvo: 

Que subo, que bajo, 
que upjarjo la vela. 

Segunda vez me casé 
con un maestro albañil, 
y toda la noche estuvo: 

Que subo, que bajo, 
que vuelvo á subir. 

Qtie subo, que bajo, - ■ ‘ 

que vuelvo á subir. ' 

Tercera vez me casé 
con un famoso consueta, 
y toda la noche estuvo; 

Aprieta, que aprieta, 
aprieta, que aprieta. 

La cuarta vez me casé 
con un viejarrón muy tonto, 
y toda la noche estuvo: 

Que subo, que monto, 
que subo, que manto. 

La quinta vez me casé 
con un famoso lacayo, 
y toda la noche estuvo: 

Veloz como el rayo, 
veloz como el rayo. 

La sesta vez me casé 
con un bello seraíin, , 

y yo estuve toda la noche 
tan llena de gozo, que no pude dormir. 

Al fin viuda me quedé, 
y viuda quise morir, 
aburrida de maridos 
no los pude mas sufrir. 
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43 . - - 

VERDADES ACRISOLADAS. 

Todo el que trate de amores 
con una mujer bonita, 
tendrá siempre mil dolores ,• 
y así mire su salida 
ó se quite los calzonea. 

Todo el que no fuere hombre 
de mantener su palabra, 
que se quite los calzones 
y se ponga unas enaguas. 

Aquella mujer que quiere ' 
mandar mas que su marido, 
santo cristo del garrote, 
leña del verbo divino. 

Todo hombre que no quiera 
que su mujer ande torcida, 
prevéngase de un garrote . 
que el miedo guarda la viña. 

Cualquier hombre que se casa 
con una mujer bonita, 
miéntras que no llega á vieja 
el susto no se le quita. 

Te has ausentado de raí, 
ya estará el mundo contento, 
triste de mí, que perdí 
dos glorias en un momento. 

Adiós, quédate con Dios, 
adiós, que el cielo te guarde, 
una estrella que te guie 
y un ángel que te acompañe. 

A la mesa vamos pronto 
que me tengo que marchar, 
tengo la jornada larga 
y tengo que trabajar. 

No llores, ángel humano, 
aunque vayas al entierro, 
porque si te ven llorar 
pensarán que me condeno. 
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Si me has dado calal)aza, 
con gusto me la comí, 
mas bien quiero calabaza 
que no casarme con tí. 

Hablando de calabazas 
me penetro de dolor, 
porque de una calabaza 
tengo herido el corazón. 

Aunque me maten á palos 
á tu casa he de venir, 
que los palos con amores 
son buenos de recibir. 

Todos me dicen á mí 
que te olvide, que te olvide, 
el olvidarte será 
ponerte el amor mas firme. 

Mi marido me atormenta 
diciéndome me componga, 
que querrá ese indino 
que yo me ponga. 


44 . 

DEL VINO Y DEMAS. 

Vino que del cielo vino 
y vino con tanto primor, 
que al hombre sin saber de letra 
le hace predicador. 

A mí no me gusta el vino 
sino cuando me lo bebo, 
el pan cuando me lo como 
y la mujer cuando duermo. 

Con un vasito de vino 
y otro vaso de aguardiente 
y con otro de mistela 
se pone un hombre caliente. 


Digitized by Google 



Ya uo me quiere mi novia 
porque bebo mucbo vino, 
yo le digo al tabernero; 
eche usted otro cuartillo. 

Mi novia ya no me quiere 
porque á la taberna voy, 
vaya mi novia al carajo 
que á la taberna me voy. 

Una vieja borracha 
dijo á un difunto, 
si habia tabernas 
al otro mundo. 

Un fraile me lo pidió 
un lúnes por la mañana, 
yo le dije: padre mió, 
buen principio de semana. 

Es tanto el amor que he puesto 
con los frailes franciscanos, 
que si 110 vienen á verme 
voy al convento á buscarlos. 

Los frailes de San Francisco, 
dicen que no beben vino, 
y del vino que ellos beben 
puede moler un molino. 

Un fraile mercó una mona 
para su entretenimiento, 
y se la puso en su celda 
y se le fué del convento. 

Limpiándose las rodillas 
salió un fraile de un pajar, 
y una mujer las costillas, 
todos les tiran hablar. 

Buena tierra es Cartagena, 
porque tiene cerca el monte, 
pero es mejor Alicante 
por el barrio de San Roque. 



45 . 

DE LAS PATATAS. 


Las patatíis se siembran en Marzo, 
se cavan y riegan hasta San Miguel, 
las arrancan, las ponen en sacos, 
con burros y muías las van á vender, 
y las llevan al campo romano, 
á dos tres la libra las venden muy bien 

Patatas por la mañana, 
patatas á mediodía, 
y patatas por la noche, 
qué tanta patatería. 


46 . 

COSAS VARIAS. 

Dicen que es Santa Teresa, 
y el sacrario yo le abrí, 
y lo temé con firmeza ' 
todo cuanto habia allí, 
i Jesús 1 que mentira es esa. 

~ Dicen que he hurtado un cáliz. 
¡Jesús! que mentira es esa, 
desde que me bautizaron 
no he entrado en la iglesia. 

Mi corazón y el tuyo 
se han consultado, 
y dicen que no pueden ■ . 

vivir separados. ■ . . 

No compres muía en Teruel, 
ni en Albarracin ganado, 
ni en Francia compres mujer, 
porque te saldrá al contrario. 

La mujer te saldrá fea, 
el ganado será malo, 
la muía te saldrá guita, 
y todo te saldrá al contrario. 
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. Las cuerdas de la vihuela 
yo te diré cuáles son: 
prima, segunda, tercera, 
cuarta, quinta y bordon. 

La mujer que se compone 
con demasiado artificio, 
no será por agradar 
solamente á su marido. 

¡Oh quién pudiera subir 
hasta la estrella del norte, 
para ver lo que se pasa, 

Rosa, en tu casa esta noche! 

IjO que en tu casa pase 
mañana me lo dirás, 
y si no, me lo dices, Juana, 
tú verás lo que verás. 

Ya sé que ha dicho tu madre 
que eres reina para mí, 
anda y díle sin parar 
que la reina está en Madrid. 


47 . 

LAMENTOS DE UN POLLITO. 

Si quieres que te corteje 
dinero te ha de costar, 
á cada palabra un sueldo 
y á,.cada dos un real. 

Tú reinas en mi pecho; 
te lo dije y no receles, 
porque no ha de reinar nadie , 
bien mió, donde tú reines. 

¡Oh! malhaya, digo mil veces, 
malhaya mi cobardía, 
que solo por ser cobarde 
tú, Dolores, no eres mia. 
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Si te tmnera en mi cuarto 
considera lo que haría, 
siendo yo tú enamorado 
y tú enamorada mia. 


Para que mi cariño 
mas y mas se mortifique, 
tú le vas dando finezas 
por un grandioso alambique. 

Cuando dos enamorados 
se encuentran por una calle, 
al sol le dicen: detente, 
y á la luna: sale, sale. 


Permita Dios que te vea, 
si no he de poseerte, 
hasta lo sumo abatida 
y á las ansias de la muerte. 


Permita Dios que te vea 
en una muerte afrentosa 
en la plaza de Alicante, 
por mujer escandalosa. 


Mucho te quiero, Teresa, 
pero mas quiero á tu hermana, 
que ella será mi mujer 
y tu serás mi cuñada. 


Cuerpo bueno con sandunga, 
menéate poco á poco, 
que los bienes de, fortuna 
cuestan mucho y duran poco. 

No te cases con herrero, 
dama de cuerpo gentil, 
que del golpe del martillo 
no te dejará dormir. 


Cásate con hortelano, • 
serás buena costurera, 
á la sombra de un parral 
bordarás una montera. 
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Arbolito te secaste 
teniendo el agua en el pié, 
en el tronco la firmeza 
y en la ramita el querer. 

No desprecies lo moreno 
porque vale mucha plata, 
porque moreuita es 
la prenda que á mi me mata. ' 


Las morenas crió Dios, - 
las blancas un carpintero, 
quédense con Dios las blancas 
que yo por las morenas muero. 

Una morena de cara 
me ha. dicho que si queria 
dormir con ella una noche 
que bien me lo pagarla. 

Vi pasear ayer tarde ■ 
la de los ojos morenos^ 

.¿Cree usted que iba sola? 
no, iba con dos caballeros. 


Una morena con garbo ^ 
puede salir á la calle, 
y una blanca siendo fea 
donde no la vea nadie. 

’ Jilguero de mi vida, 
no cantes tanto, 's 

no sea que tu alegría 
se vuelva en llanto. • 

■ • ♦ ; 

Todas las mañanas voy 
á la orillita del rio, 
á preguntar á las olas 
' si han visto el cariño mió. 


Poesías populares. 


15 



EL HOSPITAL. 


En un hospital estoy 
en manos de un cirujano, 

¡ay! pobrecito de mí 
que no me veré curado. 

Por lo poco que entendía 
algo ó ménos que un gitano, 
que si me descuido un poco 
me lo corta un cirujano. 

Estando en el hospital 
una monja me cuidaba, 
y siempre me estaba diciendo: 
Ore á Dios Nuestro Señor, 
que le saque de esa cama. 

Ore usted, hermana mia, 
siempre la decia yo, 
que usted por ser justa y santa 
logrará sin duda alguna 
lo que no lograré yo. 

Mi malhadado vecino < 
los sacramentos pidió, 
ore usted, hermana mia, 
á fin que no muera yo. 

Ore usted, hermana mia, 
oren todas sin cesar, 
en favor del alma pia 
del que van á confesar. 

Estando en oración 
mi compañero murió, 

¡oh! Jesús del alma mia, ' 

haced que no muera yo. 

Le sacaron de la cama 
y en la sala le pusieron 
y luego le amortajaron 
y sepultura le dieron. 

Desde aquel mismo instante 
tomé mi resolución, 
de no morir aunque venga 
la sagrada comunión. 
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Todo me favoreció 
por tomarlo con paciencia, 
y poco tiempo después 
vino la convalecencia 
y, salí yo del hospital de Valencia. 

J • 

A cuántos he visto yo 
con un pájaro ea la mano , 
y le han dejado escapar 
por otro que va volando. 


49 . 

VARIEDAD. 

• . Posesión de camello 
tienen las damas, 
se tienden en el suelo 
, para cargarlas; 

y al levantarse 
. si la carga les gusta 
vuelven á echarse. 

Cuando el soldado va en puntas ' 
y el cabo va con preguntas, 
y el sárjenlo, ¿á cuántos estamos del mes? 
qué malos de fondos estarán los tres. 

Senté plaza de soldado 
solo por no trabajar, 
y ahora me están amolando 
.con el paso regular. 

Los soldados de la reina 
^han escrito al coronel, 
que si no les dan caballo 
no'quieren servir al rey. 

' Soldadito quiero ser 
pero no de infantería, 
porque se llevan la mapa 
los de la caballería. 

Soldado de á caballo, 
tírame un tiro, - ' ■ 

que los de infantería ... o 

nunca han podido. 

16 * 
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Si quieres vivir á gusto 
cásate con un soldado, 
que en tocando la retreta 
el cuartel está cerrado. 

Hasta la sepulturita 
te tengo de estar queriendo, 
porque he logrado contigo 
partidas de caliallero. 


50 . 

CAMPESTRE Y LAMENTOS. 

Sobre una alfombra de flores, 
cercada de hermosas plantas, 
á donde las avecillas 
tienen sus alas pintadas. ■ . . • 

Permita Dios que te vea 
en una muerte espantosa, 
si no han de ser para mí ■ . 
tus ojos ¡ay! mariposa. 

En el prado la encontré 
metidita entre las flores; ■ ‘ 

ya te he dejado, amor mió, 
me dijo en buenas razones. 

Ya puedes alimentarte 
y llorar por otro fin, 
que el ángel que tú pretendes 
tiene otro serafín. . 

Si me has dejado por pobre 
digo que tienes razón , 
hombre pobre y leña verde 
á la mejor ocasión. , 

Cásate y te amansarás < . 
estos dos años primeros, 
y luego desearás 
ía vida de los solteros. 

Si te cases á Paules 
ya puedes prevenir cuerdas, 
que si te casas hoy 
mañana irás por leña. 
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Ya principian á ser buenos 
los frutos de mi arbolito, 
mas luego que estén maduros, 
qué bonito, ¿verdad usted? qué bonito. 

Ya sé que te has alabado 
en el .molino moliendo , 
que te lias de casar conmigo, - 
eso será si yo quiero. 

Y’^a sé que te has alabado 
que cuatro te quieren bien, 
yo tengo media docena 
y no lo doy á entender. 

Y’a sé que te has alabado 
que tienes cuatro amadores; 
mira no te peguen falta 
como el agua á los melones. 

Ya sé que te has alabado 
que como yo á puntapiés, 
de mocitas como tu, 
á cada paso hallo tres. 

/ De mocitas como tú 
yo tengo un huerto sembrado, 
para alabar mi hermosura, 
ya que tú la has despreciado. 

Me han dicho que no me quieres 
.solo porque soy morena, 
las buenas flores se crian 
entre la morena tierra. 

De mocitas como tú 
yo tengo sembrado un huerto, 
íás que voy echando fuera 
porque no se mueran dentro. 

Delante mi casa vive 
el demonio atentador, 

.que lleva las embajadas 
á la madre de mi amor. 

Maldigo las hechiceras, 
maldigo las resaladas, ' 

que á la madre de mi amor 
le llevan las embajadas. 
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La maldición que yo euvío 
al que mal me quiera vaya, 
si es hombre que caiga muerto, 
si es mujer que muerta caiga; 
si es doncella que no llegue 
al gusto de ser casada, 
si es vieja que se derribe 
desde la peña mas alta. ‘ 

Lu maldición que yo envío 
al que mal me quiera rat/a. 

Joaquina, toma la quina, ^ 
que yo la quina he tomado, 
desde que tomo la quina 
las tercianas me han dejado. 


51 . 

CANCION DEVOTA. 

A la puerta del cielo 
venden zapatos 
para los angelitos 
que van descalzos. , » : 

ESTRIBILLO. 

Adorar el cordero, claveles, 
colorados y verdes morados, 
verdes y colorados. • 

A la puerta del cielo 
venden melones, ' ’ ' 

á dinero la libra, 
melocotones. 

Adorar el cordero, claveles etc. 

A la Virgen del Carmen 
quiero y adoro, . , • 

porque saca las almas 
del purgatorio. 

Adorar el cqrdero, claveles' etc. 
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A la Virgen del Cármen 
, quiero y estimo, ' ■ - 

porque saca las almas 
de gran peligro. 

ESTRIBILLO. 

Vira Mario, vira el rosario, 

tira el santo Domingo 

que le ha fundado. 

Una monja después de difunta 
á una amiga suya se le apareció, 
y la dijo que por ser devota 
del santo rosario no se condenó. 

Viva María, viva el rosário etc. 

A la puerta mayor de esta villa ' 
á, la mano derecha repara y verás , 
y verás á Jesús Nazareno .. 
con la cruz á cuestas que al calvario va. 

Vira María, viva el rosario etc. 

Zapatero que estás trabajando 
de dia y de noche á la luz del candil, 
¿porqué ingrato á la hora del rosario 
apagas la vela y te vas á dormir? 

Viva María, vira el rosario etc. 

Un devoto por ir al rosario 
por una ventana se quiso arrojar, 
y al decir: Dios te salve, María! ■' 
cayó de rodillas sin hacerse mal. 

Viva María, viva el rosario etc. 

Al rosario de María tocan, ' 
dices que estás malo que no puedes ir, 
y á jugar á los naipes te pones; 
qué mala fortuna te ha de perseguir. 

Viva María, viva el rosario etc. 

Los que van al rosario ‘ 

no tienen frió, ’ 

que la Virgen María 
sirve de abrigo. • 

Devotos, llegad, 
cristianos, venid 
á rezar el rosario á Mario 
sf el reino del cielo queréis conseguir. 


Digitized by Google 



■232 


Al rosario de la aurora tocau , ■ 
con lenguas de plata, pitos de marfil, 
el que quiera coger de estas flqres 
que venga conmigo que voy al jardin.- 
Viva Marta, viva el rosario etc. 

Despertaos, devotos, 
los de esta calle, • 

á rezar el rosario 
de nuestra Madre. 

Viva María, viva el rosario etc. 


Labrador perezoso, • ^ 

vístete aprisa, • 
que después del rosario 
saldrá la misa. 

Derotos, venid, , , 

cristianos, llegad 
á rezar el rosario á María 
si el reino del cielo queréis alcanzar,^ 

Dulce Jesús de mi vida 
que en la cruz estáis por mi, 
en la vida y en la muerte, 

Señor, acordáos de mí. 

I ' 

San Francisco se salió una tarde, 
sus hijos devotos le van á buscar, 
le encontraron con Santo «Domingo 
contando las almas que al rosario van. 

Un famoso regimiento 
en la gloria se ha formado, 
dan por armas la oración •' 

y van buscando soldados. 

Cristo va de coronel 
y marcha con gran portento, 
marcha de primer sárjente 
el arcángel San Rafael. 

San Pedro, San Pablo, 
y San Bartolomé, ' ' 

y todos los Santos •• 

de la hermana— je. ' . 

Agmts Dei, qui tollis, qiti tollis 
peccata mundi, miserere nobis. 
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A la muerte yo no temo 
que la muerte muerta está, 
que sin licencia de Dios 
la muerte no matará. 

A la muerte yo no temo 
aunque la encuentre á la calle 
que sin licencia de Dios 
la muerte no mata á nadie. 

Madre, me quiero casar. 
Hija, no tienes el tiempo. 
Madre, que las calabazas 
á la rama van creciendo. 

En la ciudad de Tortosa 
bay una cinta sagrada 
que la llevan á Madrid 
á ver la reina de España. 


53 . 

Señor don Simón, 
présteme el fusil, 
y la bayoneta 
que me quiero ir 
á matar los moros 
que van á salir, 
si no me lo presta ■* 
le voy á decir: 
que le robarán 
cuanto tiene aquí 
y mis castañetas 
que son de marfil. . 

Sepa que han robado 
no léjos de aquí • 
á un ángel muy bello 
y á mi serafin. 

Mas quieren robar, 
según dice aquí 
este caballero, 
de las buenas mozas 
todo el perejil. 
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Adiós, don Simón, 
que me voy de aquí, 
si usted no me presta 
pronto su fusil. 


54 . . 

DEL PASEO. . 

Ayer tarde en el paseo 
una muchacha encontré, 
y á todo me respondia: 

¡Ay! qué tonto es itsted, 
qué tonto es usted; 

ea resalada y toma qué tonto es usted. 

Ayer tarde paseando 
me dijo una presumida 
que no quisiera ser tan guapa 
por no estar tan perseguida. 

Berna, muchacha, rema, ■ \ 
rema, muchacha, rememos, 
nos iremos á la mar 
y allí nos embarcaremos. 

I 

Ayer tarde en el paseo 
una Señora encontré, 
y como estaba en el monte, 
monté, monté, monté. 

Anda un hombre por la calle 
vestido de caballero, 
todos le llaman Señor 
y es un pobre peluquero. 

Dáme de fumar si tienes 
que yo no voy al estanco, 
que á la estanquera -^a debo 
un cuarterón de tabaco. 

Los cuartos de dos en dos 
salen de mi faltriquera, 

¿dónde van á descansar? 
al cajón de la estanquera. 
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BENDICIONES Y DEMAS. 

Cuando un pobre se emborracha 
le llaman el borrachon, 
cuando se emborracha un rico, 
está malito el Señor, está malito. 

Hilando estaba una vieja 
al rincón de la cocina, 
mas se le quemó la rueca 
y ella llorando decía: 

¡ay! rueca mia, rueca inia. 

El que tañe la vihuela 
es un primo hermano mió , 
un capitán de á caballo, 
de las damas muy querido. 

En ménos de un mes y medio 
rompimos quince vihuelas, ' 
por matar á un soldado 
de la escuadra de la fiera. 

Mas de cuatro baladrones 
se han dejado de decir, 
que la escuadra de la fiera 
¡^a no la verán salir. 

La vihuela está borracha 
y el que la tañe también, 
todos los que van con ella , ' • 
ya no se pueden tener. 

La madre que te parió 
bien podia parir otra, 
la una para el que canta, ' ' ' 
la otra para el que toca. 

De los pies á la cabeza 
llevas un ramo de flores, 
bendita sea la madre 
que te parió sin dolores. , 

Bendita sea la hora 
que te principié á querer, 
bendito tu padre y madre, 
y tú bendita también. 



Benditos los nueve meses 
que estuviste encerrado 
en el vientre de tu madre 
para ser mi enamorada. 

Calle arriba, calle abajo, . 
calle de San Salvador, 
va una doncella rabiando 
¡quién fuese saludador! 

Por la calle abajo va 
un currutaco ligero, 
que gasta mucha fachenda 
y tiene poco dinero. 

Un currutaco en Valencia 
vivía sin trabajar, 
pues su mujer le ganaba 
el dinero sin hilar. 


56 . 

LA- ZAGALA Y EL ZAGAL. 

zagala. 

Como el panal de la cera 
tengo yo mis propias carnes, 
que me he puesto en tu querer 
que no me conoce nadie. 

EL ZAGAL. 

Que le hemos de hacer lo siento, 
pero no puedo llorar. 

ZAGALA. 

Sabrás, desleal amante, 
cómo me hallo embarazada, 
y antes que el mundo lo vea , 
contigo he de ser casada. 

ZAGAL. 

Que le 'hemos de hacer lo siento, 
pero no pue^ llorar. , 



ZAOALA. 

vA mis padres lo diré, 
y á mi Irermano mayor, 
para que ellos se encarguen 
de tratarte con rigor. *, ; 

i 

ZAGAL. 

¿Porqué me diste el si, 
traidora, teniendo dueño, 
si sabes que no se gozan 
dos voluntades á un tiempo? 

ZAGALA. 

Tú veniste á buscarme 
en los campos de mi tia, 
y me gritaste diciendo: 
pasa, pasa, que barrearemos, mi vida. 


ZAGAL. 

Que le hemos de hacer lo siento, 
pero no puedo llorar. 

ZAGALA. 

Barreamos ¿no es verdad? 
dos veces si no me engaño, 
de allí viene todo el mal 
y el modo en que me hallo. 

ZAGAL. 

Que le hemos de hacer lo siento, 
pero no puedo llorar. > ^ 

zagala. 

El otro dia de mañana 
me llamaste del moron, 
pasa,' pasa, que barrearemos, 
y yo te respondí: 
no, no, qüe mi madre lo conoció. 

ZAGAL. 

Que le hemos de hacer lo siento, 
pero no puedo llorar. 

ZAGALA. 

Yo he tenido otros pastores 
con los que ajunté merienda, 
pero jamas he tenido 
la mas mínima contienda. 



ZAOAL. 

Qué le hemos de hacer lo siento 
pero no puedo llorar. 

'Mas, porqué me diste el sí, 
traidora, estando preñada? 

Quien se comió la lechuga 
que se coma la ensalada. 

Pues que yo siendo zagal 
yio estoy para casamiento, 
que le hemos de hacer lo siento, ■ 
pero no puedo llorar. 


bl. 

'■ Quien de mujeres se fia 
y de alpargatas de esparto, 
no tendrá un cuarto en su vida 
y siempre irá descalzo. 

No te fies de mujeres, 
mira que te engañarán, 
ellas son como el demonio 
que prometen y no dan. 

Quien de mujeres se fia 
y -de alpargatas cuando llueve, 
bien aparejado está 
si otro calcero no tiene. 

No te fies de mujeres 
aunque digan bien te quiero, 
que en volviendo las espaldas, 
si te be visto no me acuerdo. 

El amor de un estranjero 
es como la golondrina, 
que así que llega el verano 
á su país se las guilla. 

Rosalía, dáme un beso 
que tu madre lo mandó. 

Mi madre manda en lo suyo 
y en lo mió mando yo. 



Te tengo acomparadita 
á la tortolita humilde, 
que como va solitaria ' 
el gavilán la persigue. 

La miyer que nó come 
con su marido, 
lo mejor de la olla 
ya se ha comido. 

Anda, morena, 

que la sal que tú tienes 

todo es de piedra. 

Dicen que no me quieres, 
ya me has querido, 
vaya pues lo ganado 
por lo perdido. 

Al estribillo, madre, 
al estribillo, 
vaya pues lo ganado 
por lo perdido. 

La capitana de España 
lleva el estandarte de oro, 
y se fué por el mar adentro 
á pelear con el moro. 

Contra veneno triaca, 
agua fría cuando hay sed, 
para las sardinas vino, 
para el hombre la mujer. . 

En lo mas alto del cielo 
se pasea una doncella, 
toda vestida de blanco, , 
toda la gloria está en ella. 

De correr vengo cansado, 
de cansado me asenté, 
ya tengo lo que buscaba, 
ahora descansaré. 

Yo te queria querer, 
yo te queria adorar, 
yo te queria meter . 

las cabras en el corral. 
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59 . 

Siendo mozo fui soldado, 
siendo casado un cabrón, 
siendo muerto condenado 
¿si quieres mas perdición? 

En mi juventud jamas 
pudo sujetarme el liierro, - 
mas ahora me sujeta 
una mujer como el dedo. 

Válgame Dios, y qué frió 
que he pasado esta mañana, 
en busca dcl amor mió, 
mas me ha dicho una serrana : 
ande usted, que ya se ha ido. 

Sin frió y sin calentura 
en allegando á hrinar, 
paso ratos de amargura; 
bien me puedes remediar, 
Dolores, flor de hermosura. 

Helado de frió estoy 
sin poderlo resistir , 
tápame luego, salada, 
á fin de poder dormir. 

El amor dcl soldado 
no es mas que una hora, 
en tocando la marcha, 
agur, agiir, agur, señora. 

El cuartel es una venta, 
el sarjento es el ventero, 
los soldados son los burros, 
los cabos los arrieros. 

Morena tiene de ser 
la tierra para cebada, 
y la mujer para el hombre 
blanca, rubia y colorada. 

Berna, muchacha, rema, 
rema, tnuchacha, rememos, 
nos iremos á Alicante 
y allí nos embarcaremos. 
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Morena tiene de ser 
la tierra para melones, 
y la mujer para el hombre 
blanca, rubia y con colores. 

lienia, vinchacha, rema etc. 

Se puso á lavar una monja 
los pantalones de un fraile, 
y se le metió una rana, 
donde Dios nos libre y guarde. 
Berna, muchacha, rema etc. 


() 0 . 

A LOS VALIENTES DEL EJERCITO DE LA 
ISLA. 

cono. 

Guerreros, Ja Batria 
os da el parabién, 
porque sus cadenas 
sujjisteis romper. 

SOLO. 

¿Dó están los esclavos 
que osaron un dia 
turbar la alegría 
de nuestra nación? 

Cubiertos de oprobio 
cobardes huyeron ; 
si un tiempo vencieron 
fué solo á traición. 

' CORO. 

Guerreros, la Patria etc. 

SOLO. 

Apenas Quirofia 
sus hierros quebranta, 
y el grito levanta 
de la libertad. 

El fuerte Espinosa, 
blandiendo el acero, 
le dice al guerrero: 
á Biego imitad. 

Poesiits popularoa. ‘ IG 
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COBO. 

Guerreros, la Patria etc. 

SOLO. 

Y todos responden: 
á Riego imitemos; 
ser libres queremos, 
vencer ó morir. 

Y al campo veloces, 
con él y Acevedo, 
ajenos de miedo 

van á combatir. 

CORO. 

Guerreros, la Patria etc. 

SOLO. 

Ya siguen, y alcanzan 
la turba de esclavos; 
ya alegres y bravos 
la obligan á huir. 

¿Podrá el que no es libro 
el golpe esforzado 
del libre soldado 
jamas resistir? 

CORO. 

Guerreros, la Patria etc. 

SOLO. 

Galicia ya triunfa, 

Asturias la imita, 
y Mina concita 
el bravo de la lid. 

Moncayo y la Mancha 
ya tienen caudillos, 
ya rompe sus grillos 
la esclava Madrid. 

COBO. 

Guerreros , la Patria etc. 

SOLO. 

¿Y á quién esta dicha 
se debe en España? 

¿Quién supo la saña 
del malo humillar? 
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Los dignos soldados 
que jefes valientes, 
ilustres, prudentes 
supieron mandar. 

COBO. 

Guerreros, la Patria 
os da el parabién, 
porque sus cadenas 
supisteis romper. 


61 . 

SEGUIDILLAS CON ESTRIBILLO. 

Finezas y desprecios 
no los archivo, 
que los vuelvo al instante 
que los recibo. 

I 

"■ ESTKIBILLO. 

De esta manera 
pago- (i cada uno 
con su moneda. 

¡Oh cruel rigurosa ' . 

' fortuna mia! 

¿cuándo de ser humana 
llegará el dia? 

¿ Cuándo tu rueda 
pasará la inconstancia 

de su carrera? - ' ' - 

El amor que te tengo 

parece sombra, ■ • 

mientras mas aparato 
mas cuerpo toma; 

1' de esta forma 
mientras mas te retiras 
mas me enamoras. 

Siendo el suspiro aire 
y el amor fuego, 
lo reprimo en el alma 
por no encenderlo. ■ '■ 

Pues esta llama 

' una vez encendida ■ 

tarde se apaga. 

.. 10 * 
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Loco es quien á Cupido 
ciego le llama, 
que el amor por la vista 
entra en el alma. 

¿Quién es el cíeifo? 
es el que por Cupido 
pierde el sosiego. 

El que suspira, piensa 
que así descansa, 
y si es amor, aviva 
mejor la llama. 

Se indamu el pecho 
y cuanto mas suspira 
toma mas cuerpo. 

Los celos no son nada 
mas que sospechas, 
si es otro, no son celos, 
son evidencias. 

así el amante 
no confunda aprensiones 
con realidades. 

Nace el amor de la vista, 
crece en el trato, 
se alimenta de celos, 
muere de agravios. 

Y el que lo dude , 

que sufra lo que yo sufro 

y lo apure. 

Dicen que á otros quieres, 
pero lo dudo, 
que mujer tan constante 
fingir no pudo. 

Pero te advierto, 
que deseo con ansia 
saher si es cierto. 

Si es verdad que tú amas 
á otro, prenda mia, 
desde hoj' te prometo 
que perderé la vida. 

He de desafiarle, 
y si niega el desafio 
he de matarle. 



Dame la mano izquierda 
toma este anillo, 
y con él te prometo 
ser tu marido. 

Si no lo tomas, 
has de morir, eiidina, 
pues no son bromas. 

Si te casas con otro, 
serrana endina, 
juro á todos los santos 
que has de perder la vida. 

Mira, te digo: 
si e,spcrar puedo 
ser tu marido. 

Esta noche te espero, 
bien de mi alma, 
y si no vienes 
digo que hay trama. 

Vues si no vienes, 
conjeturo, gitana, 
que otro amor tienes. 

A mi patrón bendito 
tres cosas pido: 
y el santo rae responde 
¿quieres marido? . 

Ponte una rosa en nuino, 
y al que ü sus pies la pongas, 
.será tu enamorado. 

Déme, hermosa niña, 
siquiera un pelo , 
para atarme una herida 
que de tu amor tengo. 

Eso es locura, 

porque se ha de inflamarse 

con la atadura. 


62 . 

LOS POLLOS. 

Madrid es ilustre cuna 
de libertinos precoces, 
que con modales atroces 
demuestran su esaltacion. 
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Cantar quiero en alabanza 
de esos cándidos pimpollos 
cierta canción de los pollos 
que es muy bonita canción. 

Los párvulos en la Córte 
suelen tener gran fortuna, 
pues de las viejas no hay una 
que no les rinda ovación. 


Vara dientes delicados 
qae mascan tiernos cogollos, 
son sabrosillos los pollos 
que salen del cascaron. 

Pió 2>io pió, pió pió 2JÍo, 
pío pió pió, jjío pió pió, 
son sabrosillos los pollos 
que salen del cascaron. 

Vio 2 >io 2 >io, piio pió pió, 
que salen del cascaron. 

Jso te burles, Laura mia, 
de esos intrépidos niños, 

, que aunque son barbi-lampiños 
tienen de hombre el corazón. 

Y al invadir los salones 
las que ostentan perifollos, 
dan preferencia á esos pollos 
que salen del cascaron. 

A todas las hermosuras 
echan piropos y flores : 
á todas hablan de amores 
en su fogosa pasión. 

i’ara lograr sus conquistas 
no reparan en escollos. 

Hay travesura en los pollos 
que salen del cascaron. 

Y se apellidan poetas! 

y hacen versos á sus damas! 
y también componen dramas 
sin la mas leve aprensión! 
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Todo absurdos y sandeces . . . 
todo escrito y sin meollo. 
Válgame Dios, cuánto pollo 
descuella en esta nación! 

Ellos son los predilectos 
de las tertulias de tono, 
y con su gesto de mono 
aumentan su diversión. 

Mas Si te incomodan, Laura, 

enarbola tu chinela 

una zurra, y á la escuela 
con el Fleuri y el Catón. 

Los párvulos en la Córte 
suelen tener gran fortuna, 
pues de las viejas no hay una 
que no les rinda ovación. 

Para dienten delicados 
que mascan tiernos cogollos, 
son sabrosillos los pollos 
que salen del cascaron. 

Pío pió pió, pió pío pió, 
pió pió pió , pío pió pió , 
son sabrosillos los pollos 
que salen del cascaron. 

Pío pió pió, pió pió pió, 
que salen del cascaron. 


< 33 . 

LA MOLINERA. 

Cuatro camisas tiene 
la molinera, 
todas las tiene rotas 
¡ay de la rosa madre! 
del entrepiernas. ^ 

ESTRIBILLO. 

tSube la molinera, 
súbela, sube 
la perita en el árbol 
que se madure. 
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Si que la subiré, - 
si que la alcanzaré 
por encima la rosa, 
morenita es mi muja, 
pero es airosa. 

Al pasando del puente 
dijo el obispo: 
los cordones me pesan, 
votos á Cristo. 

Sube la molinera etc. 

Cuando la molinera 
sale de casa, 
lo primero que toma 
es la calabaza. 

Sube la molinera etc. 

Como los pantalones 
son las doncellas, 
lo primero que rompen 
el entrepiernas. 

ESTRIBILLO. ' 

Sube la molinera, 
súbela, sube 
la perita en el árbol 
que se madure. 

Si que la subiré, 
sí que la alcanzaré 
por encima la rosa, 
morenita es mi maja, 
pero es airosa. 


64 . 

CANCION DIVERTIDA DEL CORREGIDOR Y LA 
MOLINERA, CHANZA SUCEDIDA EN UNA 
CIERTA POBLACION DE ESPAÑA. 

En cierto lugar de España 
habia un molinero honrado , 
que ganaba su sustento 
en un molino arrendado. 
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Era casado 

con una moza 

como una rosa, 

y era tan bella, 

que el Señor corregidor 

se prendó de ella. 

La visitaba 
y festejaba, 
hasta que un dia 
la declaró el intento 
que preteudia. 

Respondió la molinera: 
vuestros favores no admito, 
pues que sin duda mi esposo 
me atrapará en el garlito; 
porque el maldito 
tiene una llave 
con la cual abre 
cuando es su gusto, 
y si viene y nos coge 
tendré gran susto; 

■ porque es un hombre 
muy vengativo , 
cruel y altivo, 
y el que se la hace, 
á la corla ó la larga 
le satisface. 

Respondió el corregidor: 
yo puedo hacer que no venga, 
enviándole al molino 
cosa que allí le entretenga: 
pues como digo 
será de trigo 
porción bastante 
que lo muela esta noche, 
que es importante 
para una idea 
que tengo oculta; 
bajo la multa 
de treinta duros, 
y con esto podremos 
estar seguros. 

Consintió la molinera, 
y luego sin mas porfía 
el corregidor dispuso 
todo lo que dicho habia; - ■ 
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por aquel dia 
de acaso vino 
á aquel molino 
un pasajero 
que tenia el oficio 
de molinero : 
viendo la orden 
le dijo airoso: 

" si usted es deseoso 
de irse, amigo, 
váyase, que sin falta 
moleré el trigo. 

Le agradeció el molinero, 
tomó el camino al momento, 

T á las doce de la noche 
llegó á su casa contento. 

En su aposento 
al punto entra, 
donde se encuentra 
que al alcoba inmediata 
su esposa hablaba 
con el corregidor 
que dentro estaba; 
y encima una silla 
bien colocada 
la capa y sombrero, 
bastón y espada. 

El molinero se puso 
con gran flema y alegría 
del corregidor el traje 
y dejó el que traia. 

Tomó la guia, 

.por ver si pasa, 
hácia la casa 
del magistrado: 
llamó á la puerta, 
le abrió el criado 
que estaba alerta, 
y sin ser conocido 
por el vestido, 
se dirigió á la cama 
entrando en ella 
con la corregidora 
graciosa y bella. 

También supo el molinero 
con la Señora fingir 
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que ella no halló diferencia 
en el modo de dormir: 
ni aun presumir 
pudo siquiera, 

• que su marido 
aquel no era: 
el molinero 
aprovechando 
la oscuridad , 
toda la noche 
pasó gozando 
tranquilidad : 
y ella gustosa 
y sin sospecha, 
quedó con él al lado 
muy satisfecha. 

Luego que el corregidor 
marcharse á casa procura, 
busca en la silla su ropa 
y estraña la vestidura. 

Con amargura 
la molinera 
toda se altera 
y da un gemido; 
dice: ¡ay! Señor, 
que esta es la ropa 
de mi marido! 
y no sé ahora 
dónde me oculte 
ó me sepulte 
que él no lo entienda; 
yo me voy con usía 
que me defienda. 

El corregidor temblando, 
que el delito le acobarda, 
para volver á su casa 
nada repara ni aguarda. 

Con capa 
toda girones, 
chupa y calzones 
con mil remiendos, 
las polainas atadas 
con unos vendos, 
y unas albarcas 
de piel de vaca, 
con una estaca 
y una montera. 
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fué á, su casa siguiéndole 
la molinera. 

Llegó llamando á la puerta 
y nadie le respondía; 
tanto llamó, que de dentro 
preguntan qué se ofrecía: 
y él decía 
con grandes voces; 

¿no me conoces 
que soy tu amo? 

¿cómo no abres la puerta 
cuando yo llamo? 

Dijo el criado : 

calle y no amuela; 

vaya á su abuela 

con esa trama; 

porque raí amo 

está durmiendo „ 

abora en su cama. 

Se estuvieron á la puerta 
de buena ó de mala gana, 
hasta las nueve del dia, 
los dos toda la mañana. 

¡Suerte tirana! 
pues de cuidado, 
muy afrentado, 
con gran paciencia 
sufrió de su pecado 
la penitencia; 
y ella lo mismo 
en compañía, 
pues no sabia 

dónde encubrirse , ' 

hasta que el molinero 
quiso vestirse. 

Viendo la corregidora 
que aquel no era su marido, 
como tigre enfurecido 
saltó fuera de la alcoba. 

Gran atrevido, 

¿cómo has entrado 
y profanado 
mi gran decoro? 

¿Quién te dió el traje 
de mi marido? 

¡tú me has perdido! 
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y él con gran modo 
la respondió: allá fuera 
, lo sabréis todo. 

Se salieron á la calle, 
y de que juntos se vieron, 
porque nadie los notase 
en la casa se metieron; 
y dispusieron 

^ como hombres sabios 

que sin agravios, 
por el desquite, 
se celebre el suceso ■ ' 
con un comité; 
pues aun en la Córte, 
en un Señor de porte , 
ciencia y dinero, 
se trueca fácilmente 
un molinero. 

Si vienes á mi molino, 
salada, te moleré, 
te recogeré la harina 
y no te molturaré. 

Al molino del amor 
no muele mas que una muela, 
si el molinero no está 
moltura la molinera. 

Molinero del harina 
cierto yo quisiera ser, 
para molerte ¡ay! bien mió, 
si vinieras á moler. 

Tres cosas le pido á Dios 
si las tres me considera, 
una muela y un molino, 
y una buena molinera. 

Ya es usted buen perillán 
que me dice unas cosillaSi 
que en la cartilla no están, 
venga usted para San Juan. 

Un fraile capuchino 
me cortejaba, 
yo no quiero cortejo 
con tanta barba. 
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tí5. 

LA JERIGONZA DEL FRAILE. 

Baile usted, y ande usted por el aire; 
que esta es la jerigonza del fraile, 
con su jerigonzo. 

¡Ay! que bien qne la baila ese mozo 
dicen cantando, 

que á ese mozo le gusta d fendango; 
dejarle solo, dejarle solo. 

(Queda solo bailando.) 

Baile usted, y ande usted por el aire, •' 
que esta es la jerigonza del fraile, 
con su jerigonzo. 

¡Ay! que bien que la baila ese mozo 
dicen cantando, 

que á ese mozo le gusta el fandango; 
busque compaña. 

(Busca una compana.) 

Baile usted, y ande usted por el aire, 
que esta es la jerigonza del fraile 
con su jerigonzo. 

¡Ayt que bien que la baila esa moza 
dicen cantando, 

que á esa moza la gusta el fandango; 
déjala sola, déjala sola. 

(Queda sola bailando como ántes etc.) 


tj(i. 

LA CAÑA. 

El que quiera caña dulce 
que venga en mi cañaveral, 
que tengo una dulce caña 
de un grande y dulce cañar. 

¡Ay caña mia! ay mi caña de pescar! 
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£1 aguardiente de caña 
lo llevan á San Francisco, 
y le tocan la diana 
como si fuera el obispo. 

¡Ay caña mia! ay mi caña de pescar 


67 . 

LAMENTOS. 

Un desnudo vende ropa, 
un calvo vende sus peines, 
un ciego sus anteojos, 

¡oh mundo! mundo! 

¿quién te entiende? 

Médico quisiera hacerme 
solo por curarte á tí, 
pero dicen que tu mal 
se puede pegarse á mí. 

Tus rizos, bello lucero, 
y tu peregrina cara 
son las flechas que me han hecho 
una herida que jamas sana. 

Al contemplar, morena, 
que he de ausentarme, 
vienen todas las penas 
á atormentarme. 

Ay desdichado 
del amor que á la ausencia 
se ve obligado. 

Por mas que nos separe 
la tiranía, 

¿para qué sirve, díme, 
si tú has de ser mia? 

Observo , veo y callo 
si tengo celos, 
lo mejor es callarlos 
en ciertos tiempos. 
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Porque el declararlos, 
siendo cierto, es preciso 
luego, luego, vengarlos. 

Llora, gime, suspira, 
siente, y al cabo 
lo que logra el amante 
son desengaños. 

Dos amantes queridos 
surcan el agua, 
el uno veloz corre 
y el otro nada. 

De tu desden desespero; 
espero, y tú te retiras, 
tiras al corazón flechas, 
hechas de violentas iras. 


68 . 

LA ZAL DE LA CANELA. 

POR EL ESTILO ANDALUZ. 


Con eze cabeyo rojo 
que al mármol roba la calma, ■ 
y ez el imán de mi antojo, 
haz puesto, niña del alma, 
mi corazón en remojo. 

Zi algún mandria lo murmura, 
que ze lo cuente á zu abuela, 
criatura! 

ay, benaya esa zintura, 
que ez la zal de la canela. 

Tú zabes y yo bien zé 
que en el punto en que te vi 
mi corazón te entregué. 

Zi yo te digo: alto aquí, 
no digas que no hay de qué. 
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Porque ez tanta tu hermosura, 
que perderé la cautela, 
criatura! 

en guiñando eza zintura, 
que ez la zal de la canela. 

Ay, zi un galan turuleque 
la paz e mi pecho inquieta, 
dfle, niña, que no peque, 
ó en la punta de la jeta 
le he de pintar un jabeque. 

Naide goce tu ternura 
• ' - ó le arrimaré candela, 

criatura ! 

puez me encanta eza zintura 
que ez la zal de la canela. 

No envidio al hombre que briya 
con fajaz ó zolideos, 
que ezo no entra en mi cartiya 
ni me petan loz jaleoz 
de la gente de goliya. 

Me enzalza mas mi ventura . 
que roar en carretela, 
criatura I 

eza gachona zintura, •' 
qne ez la zal de la canela. 

Ay! que ez tal mi frenesí, 
que zi tú eres ingrata, 
no me importa que por tí 
rae dé la ley por corbata 
. los calzones del buchí. 

Yo quiero la zepultura 
zi allí con amor rae vela, 
criatura! 

eza divina zintura 

que es la zal de la canela. 

He de zacar mi churí 
- zi Dioz lo contrario manda, 

para romper la chichi 
al desventurado Randa 
qué camele á mijrumí. 
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Qnien piense darme pavura 
yo le haré ver que no cuela, 
criatura! 

dizpntando eza zintura 
que ez la zal de la canela. > 


() 9 . 

' CANCIONES HALLADAS ENTRE LOS PAPELES 
DE UN OFICIAL CRISTINO MUERTO EN- EL 
CAMPO DE BATALLA. 

De la Mezquia á la Borunda, 
y de Biscaya á Navarra, 
salud, y ropa desgarra 
la tal Isabel segunda, 
el haber no la confunda, 
reine Cárlos ó el carajo, 
salga yo de este trabajo, 

' y jódase la facción 
el gobierno, y la nación 
todo de tejas abajo. 


■ . > 

' i 

Cuando en continuo anhelar, 
de trabajos manifiesto, 
andamos de cuesta en' cuesta 
y de lugai’ en lugar, 
me pongo á considerar 
la protesta procesión 
del gato tras del ratón , ‘ ' 
entono esta cantinela: 
carajo con Isabella, 
púñela con la facción. 


Como pica el sol, carajo, 
sentado en esta montaña, 
imagino libre España, 
á vista' de mi trabajo; 
mientras que de arriba abajo 
andamos por estas sierras, 
otros en felices tierras 
dirán entre pavo y ron; 
viva Isabel de Borbon 
y para el tonto la guerra. 


Digilized by Google 



Honor á los generales, 
que á la campaña nos guian, 
solo en España podrían 
tener el nombre de tales, 
con riscos y matorrales, 
ven la facción apostrar, 
mandan al punto atacar, 
y abren dos mil sepulturas, 
por tomar unas alturas, 

Jr volverlas á dejar. 

Coronel mas malo dudo, 
que lo tengan los infieles, 
odiar hace los laureles, 
arar al arado rudo, 
regimiento mas desnudo 
no lo tienen los carlistas, 
siempre está pasando listas, 
en la paga es el postrero, ■ 
y tan solo es el primero 
en ataques y revistas. 

Aunque las musas son nueve, 
solo en el cantar me invoco, 
pero no hablaré tampoco 
de mi vida en tanta nieve, 
haré mi epitafio breve 
porque me conozca el mundo: 
aqui yace un tonto irundo, 
en Canarias le enterraron, 
oren por él, le mataron, 
entre Quinto y don Segundo. 

Epitafio á Femando sétimo. 

Aqui yace el qúe engañó, 
diciendo que le engañaron, 
á dos partidos armó, 
los partidos le salvaron , 
y en discordia los dejó. 

Carajo qué laberinto, 
que tenemos en España, 
curas, frailes, en compaña, 
cosa que jamas se ha visto, 
carajo con Cárlos quinto, 
recarajo con el clero, 
quieren vernos degollados, 
en la inquisición quemados, 
vaya un gusto puñalero. . 
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ALGO PARA PROBAR AL ESTRANJERO COMO 
LA PALABRA CARAJO NO ES NADA. 


Amigo como estranjero 
y en mi lengua no versado, 
quiero hacerte el beneficio 
de que te adelantes algo 
para que no te incomodes ' 
aunque te echen mil carojos, 
pues si cada vez que oyes 
que alguno contigo hablando 
pronuncia esa voz, que veo 
te produce tal enfado, 
se te mete á la cabeza 
que has recibido un agravio, 
toda tu vida tendrás 
que andar á pistoletazos, 
ó si tu genio moderas 
vivir por siempre rabiando, 
y aun al morir, pues es probable 
que cuando estés espirando, 
y vaya el cura á ausiliarte 
si sucede que el monacillo 
que en tal caso le acompañe, 
llevando el hisopo en mano 
se distrae, y no le entrega 
al momento necesario, 
acompañando al aspérges, 
vaya de algunos carajos 
que eche el padre al ayudarte 
porque no puso cuidado, 
por lo mucho que te aprecio 
te evitaré malos ratos 
esplicándote la voz 
cual se entiende en castellano. 

Te encargo primeramente 
registres el diccionario 
y verás que en él no encuentras 
ni asomos de tal carajo, 
pero como el uso es siempre 
el arbitrio soberano = 

como voz de nuestra lengua 
que se reciba lo mandado. ' 
Sinónimo es muchas veces 
de nada y esto es probado 
oyendo quejarse á muchos 
de no tener un centavo 


t 


Digilized by Google 



usando de espresion 
de no tener mi carajo. 

Se presenta en una mesa 
un plato mal sasonado, 
se enoja el dueño de casa, 
y dice: afuera ese plato 
y díganle al cocinero 
que eso no vale un carajo. 

Que ya viene una visita 
y al amo traen recado 
y si está de mal humor 
responde muy sosegado: 
digan á ese fulanito 
de que se vaya al carajo. 

Si te ocurre el menor error, 
allí oirás corojos. 

Luego que lo advierten dicen: 
¿quién ha hecho esto^ carajo? 
¿quién te mandó hacer tal cosa 
gran cabeza de carajo? 

Eres mas tonto que un asno, 
y si quieres escusarte 
te responderá enojado: 
cállate, con mil corojos ! 
y si quieres persistir 
te responderá el gran carajo 
como es amo y siempre quiere 
de que sea respetado: 
mira, tú, el mal nacido, 
toma tu hato, 
que te voy hacer la cuenta 
y véte pronto al carcho. 

Si te sucede hablando 
hacer un yerro el mas leve, 
te responderá con un tono 
¿qué es lo que dices, carajo? 
y por fin no diré mas 
que en lenguaje castellano 
no oirás otra cosa 
sino cebollas y ajos. 

Pero lo mas graciosito es, 
ya que hablamos de car ajos, 
supóngote amigo mió: 
que te hallas muy bien sentado 
al lado de unas Señoras 
de aquellas de primer rango, 
y como es la primera vez 
te has de mostrar cortesano, 
y particularmente si vas 
en clase de enamorado; 
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ya se ve, tú no te atreves 
á echar ningún carajo. 

Al cabo de pocos dias 
por estar acostumbrado 
y si eres bien recibido 
ya echas algún carajo. 

Lo que ántes solo decias 
como dicen los hidalgos '■ 

ca-ram-ba ca-ray ■ ■ 

en vez de decir carajo. 

Fuera de bromas, amigo, 
voy á hablarte aun mas claro 
y verás cuán en boga está 
esta palabra carajo. 

Conocí un predicador 
de aquellos mas afamados r 
(que era fraile franciscano) 
y por sobrenombre tenia 
el padre de los carajos. 

Oyeme, y verás muy pronto 
otra del mismo tamaño. 

Hay una hembra pedigüeña 
(artículo muy sobrado) : 

que se encuentra casualmente 
con galan algo tacaño. 

Cómprame, le dice boy, 
este pañolón bordado. 

Dáme, dice al otro dia, 
dos onzas para zapatos. 

Cómprame, dice al siguiente, 
tal traje para un regalo. 

Cualquiera adivinará 

que con tantos cómprames y dámes 

al galan aburren tanto, 

que le sacan de sus quicios, 

y apenas abre los labios, 

dáme, cuando él la interrumpe 

diciéndole; un gran carajo. 

Sírvate de ejemplo, amigo, 
todo cuanto te be contado, . 

ya ves de que no es prudente' , 
que por nada se incomode , 
un hombre de juicio sano. 

Presentaré ejemplos miles 
de que es tan nada un carajo 
que si le pasas la pluma 
el sentido que da claro. 

Se encuentra un hombre indeciso ' 
ó en algún lance apurado 
y dice maquinalroente 
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'¿qué carajo haré en tal caso? 

Si le cogen en embuste, 

queda un rato pensativo, 

puesta á la frente la mano, ^ 

mas no encontrando disculpa 

dice en tono de enojado: 

¿qué carajo he de alegar? 
y se queda sosegado. 

También es interjección 
la tal palabra, carajo, 
con ayuda de la cual 
la tal palabra espresamos. 

Al ver una buena moza 
esclamanios sin reparo 
¡carajo! qué buen bocado! ' 
y si por lo contrario es fea 
decimos con muclio enfado: 

¡ah carajo! qué espantajo! 

En vez de decir: vaya usted á otra parte, 

muy comunmente lo usamos, 

y no es ostraño si alguno 

en un sitio está estorbando 

que le digan: 

váyase usted al carajo. 

O si alguien con sus sandeces 
á otros está importunando, 
que le digan buenamente; 

Señorito, con tonteras al carajo. 

Nunca acabaría, amigo, 
por ser asunto muy largo, 
si me estendiera cual puedo 
en esto de los carajos. 

Por no incomodarte mas 
concluiré con decirte 
que ellos son tan necesaríos 
que nadie es bien admitido 
en loe pueblos castellanos 
de aquel de quien se sospcclia 
que no sabe pronunciarlos 
y en prueba te copiaré 
un pasquin que colocaron 
cuando José Napoleón 
como rey se nos fué dado. 


DECIMA. 

En la plaza hay un cartel 
que nos dice en castellano 
que José, Rey italiano. 
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muda k Madrid su dosel. 
Pero al ver este cartel 
una maja dijo á un majo: 
manolo , ’ ponme ahí abajo, 
que me cago en esa ley, 
que acá no queremos Rey 
que no diga bien carajo. 


71 . 

COSILLAS VARIAS. 

En la calle del coso 
riñen los sastres, 
sacando las agujas 
para matarse. 

% 

Miéntras un majo decía 
á su hermosa serrana, 
tú no eres chicha, 
tú no eres nada, 
tú no eres chicha, 
ni ensalaa. 

Usted no vale para un guangua, 
decía ella, tan resalaa, 
y el majo la respondía: 
chibirri — birri monona, 
chibirri — birri quilé, 
chibirri— bini monona, 

¡ayl que resalaa, 
que resalada es usté. 

Un viejo y una vieja 
juegan al tejo, 
y la maldita vieja 
le gana al viejo. 

Virgen de la Foncalda, 
cómo estáis sola, 
entre montes y peñas 
como pastora. 

A cantar folias, madre, 
ninguno me ha de ganar, 
tengo una talega llena 
y un saco para empezar. 



Vengan mujeres y hombres, 
cuantos divertirse quieran, 
que de requiebros y amores 
tengo sacos y talegas. 

Venid, hermosas galanas, 
pronto á bailar, 
la que amor quiera 
amor tendrá. 

Blanca ó morena 
me es muy igual, 
venid, hermosas, 
pronto á bailar. 

Al son de la pandereta 
y de la guitarra al compás, 
bailan los chicos y chicas 
á cada paso, tros, tras, tras. 

Jóvenes amables 
del dulce placer, 
levantád las sayas 
que vamos á correr. 

Si tarde llegamos 
vamos á perder 
todas nuestras dichas 
y el dulce placer. 

Corréd, corréd, niñas, 
levantád las sayas, 
que el alba ya viene 
y el dia ya raya. 

Mocitos, alerta, 
que van á llegar 
amables doncellas 
para cortejar. 

Jóvenes amables ’ 
del dulce cariño, 
levantád las sayas, 
pasemos el rio. 

Si mucho esperamos 
vendrá caudaloso , 
y entónces perderemos 
todo nuestro gozo. 



Pues, niñas hermo<:as, 
habéis de saber, 
que si no pasamos 
vamos á perder 
todo el regocijo 
que es nuestro placer. 
Echáos al rio 
que ya nos esperan 
hermosos galanes, 
¡mirád! cómo se jalean 
con lindas barquitas, 

¡ay Dios! cómo reman. 


72 . 

AL HOMBRE. 

Al burro del arriero. 

Señores, yo le acomparo 
al hombre que en estos tiempos 
pretendiera ser casado. 

Cuando el arriero llega 
al mesón ó á la posada, 
lo primero que pregunta, 
¿dónde duerme la criada? 

Una vez en una venta . 
se enamoró un arriero, 
quien por amores perdió 
la recua y todo el dinero. 

Mi marido es arriero, 
anda por esos mesones, 

¡oh! quién fuera mesonera 
en algunas ocasiones. 

ün dia me fui á viaje 
y mi borrico me cayó, 
al decir yo ¡San Antonio! 
el burro se levantó. 

La despedida te doy , 
la que dió Cristo en el rio, 
que las plantas piden agua 
y las doncellas marido. . , . . . 



La despedida te doy 
al uso de Barcelona, 
y si no te veo mas 
Dios te dé su santa gloria. 

La despedida te doy 
porque me voy á dormir, 
y has de saber que no tengo 
aceite para el candil. 

Otra coplita y no mas 

y de todos rae despido; . » 

quién sabe, si están cansados ' . 

de tanto enojo y fastidio. 

La despedida os doy , 

la que dió Cristo en Belett, 
per Christum dotninum nostrum 
reqniescant in pace, amen. 
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A Den demano gracias, 
amor y humilitat, 
per cantar unas coplas 
ab favor del Estat. 

Del que pasa á la Espanya 
ah la constitució, 
destruyenxen la iglesia 
y la santa religió. 

A Dios pido gracias, 
amor y humildad, 
para cantar unas coplas 
en favor del Estado. 

Del que pasa á la España 
con la constitución, 
destruyen la iglesia 
y la santa religión. 

Pobres frares y moncvas 
de mols convente, ^ 
quels han pres las viandas 
ils han veiutt los betts. 

Que tontos de comprarlo 
que tot los ú pirendrun ' 

la moneda que han dada 
ells també la perdran. 

Pobres frailes y monjas 
de muchos conventos, 
que les han tomado las viandas 
y les han vendido los bienes., ‘ 
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Que tontos de comprarlo 
que todo los tomarán, 
la moneda que han dado 
ellos también la perderán. *) 

ilía inare men diu bandera, 
Jo U dic que te rahó, 
totes las lonas banderas 
can davant la professó. 

Mi madre me llama bandera, 
yo la digo que tiene razón, 
todas las buenas banderas 
van ante la procesión. 

Si ma mare men demana 
direuH que so al forn, 
á pegam una xarrada 
ab lo guapo de llamón. 

Si mi madre me llama 
decidle que estoy al horno, 
para darme una charrada 
con el guapo de Ramón. 

Albercoes y cireras 
son barumballas , 
ara venen las figos 
que amplin las panxas. 

Albericoques y cerezas 
no son nada, 
ahora vienen los higos 
que llenan las panzas. 

Una cansoneta nova 
ha cengut de peravall, 
tots los fadrins que festenxen 
portan cua de caball. 

Una cancioncita nueva 
ha venido de allá bajo, 
todos los mozos que cortejan 
traen cola de caballo. 


I) Estas cuatro estrofas se refieren al afiu 1833 en que vendieron los 
liberales parte ó porción de los bienes de la iglesia, que Fernando Vil. 
restituyó á su regreso al trono haciendo perder el capital^nl comprador. 
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Si Via more men dtmuna 
^ direidi que só al riu, 
á pegam uva .r arrada 
áb lo guapo de-Feliu. 

Si mi madre me llama 
decidle que estój' al rio, 
para darme uiia charrada 
con el guapo de Felíu. 

. ■ Lo guitarro es de Barrumba, 
la guitarra es de Tomas, 
lo pavdero de la ronda 
es de Toni de Bomas. 

El guitarrillo es de Barrumba, 
la guitarra es de Tomas, 
el pandero de la ronda 
es de Antonio de llamas. ' 

La Mare de Leu ploraba 
ábrasadeta á la eren, 
los angels la aconsolaban : 
no ploren, Mare de Leu. 

La Madre de Dios lloraba 
abrazadita á la cruz, 
los ángeles la aconsolarou; 
no lloréis, Madre de Dios. 

La Mare de Leu ploraba 
abrigada ah un llansol, 
los angels la aconsolaban 
á cops de tronxo de col. 

La Madre de Dios lloraba 
abrigada con una sábana, 
los ángeles la aconsolaron 
á golpes de troncho de col. 

Adorada prenda mera, 
bonos tardas te dé Dios, 

¿ja ets aqui altra vegada? 
valgam Leu, que ets an fados. 

Adorada prenda mia, 
buenas tardes te dé Dios, 

¿ya estás aquí otra vez? 
válgame Dios, que eres enfadoso. 
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Lo rector de Vallfogona , 
á fé que la feta botia, 
ha tirat la llumanera 
al cap de ¡a majordona. 

El rector de Vallfogona > 
á fe que la ha hecha buena, 
ha echado el velón 
á la cabeza de su ama. 

La Mure de Leu, 
y Santa Elisaheta, 
feyen canudets, 
feirien reteta. 

La Madre de Dios, 
y santa Isabel, 
hacían cañudillos 
y tejían cintilla. 

Al correr de dalt lo sol, 
al currer de haix la llana, 
al correr del mitg astá 
tota la bona hermosura. 

A la calle de arriba el sol 
á la calle de abajo la luna, 
á la calle del medio está 
toda la buena hermosura. 

3Iare nieva del metí cor 
y de las meras entranyas, 
qui ros poqués aconsolar 
per exos colls y montanyas. 

Madre mia de mi corazón 
y de las mis entrañas, 
quién os pudiese aconsolar 
por esas colinas y montañas. 

Animes del porgatori 
que están aneixe terrat, 
si men donavau safranorias 
jo vos daría pa torrat. 

Animas del purgatorio 
que estáis en ese terrado, 
si me dabais zanahorias 
yo os daria pan tostado. 



Los moixons han fuixit, mare, 
y están á la taulada, 

¿que dirá pos lo meu pare? 
cuand vindrá aquesta vetllada. 

Los pájaros se han escapado, madre 
y están en el tejado, 

¿qué dirá pues mi padre? 
cuando vendrá esta velada. 

Lo pare y la mare, 
quin dia tindrán, 
buscarán la Pepa, 
y no la trabarán. 

El padre y la madre, 
que dia tendrán, 
buscarán la Josefa, 
y no la hallarán. 

Lo Senyor metye te un ruc 
que no rol pos camúuir, 
quel dexi al nostre Toni, 
que dins poc tenis ja correrá. 

El Señor médico tiene un burro 
que no quiere nada andar, 
que lo deje á nuestro Antonio, 
que dentro poco tiempo ya correrá. 

La mare de la Roseta 
á tots nc dona clareUs, 
á mi men dona una rosa 
bollada de pensamcns. 

La madre de Rosita 
á todos da claveles, 
á mí me da una rosa 
rodeada de pensamientos. 

Peret es gran cantador 
y tocador de guitarra, 
las xicas li van darrera 
com á la cota robada.,- 

Periquito es gran cantador 
y tocador de guitarra, 
las muchachas le van detrás 
como á la jota robada. 
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A ta mare U ai de dir 
que es dona considerada, 
que wen paque los traballs 
del tetns que tai festejada. 

A tu madre la he de decir 
que es mujer considerada, 
que me pague los trabajos 
del tiempo que te he cortejado. 

Una JUja ben madura, 
un encaben ben cruixen, 
una noya ben bonica 
pera mi que astic dolent. 

Un higo bien maduro, 
una uva bien rechiiiadora, 
una muchacha bien bonita 
para mí que estó}' enfermo. 

Daumen xorisos de Vich, 
que non ai pas esmorsut, 
donaumen bon pa de Vulls, 
y bon vi del priorat. 

Dadme chorizos de Vich, 
que no he aun almorzado, 
dadme buen pan de Valls 
y buen vino del priorato. 

Un molí fan á Tarragona , 
á Beus ne fan un canal, 
al Cujul fan una iglesia 
que mar de deu la acabarán. 

Un muelle hacen á Tarragona 
á Keus hacen un canal, 
al Cugul hacen una iglesia 
que jamas la acabarán. 

Un sastre y un sabater 
aixient á menjar ratas, 
mes lo lladre del sabater 
de la pell feia sabatas. 

ün sastre y un zapatero 
apostaron á comer ratones, 
mas el ladrón del zapatero 
de la piel hacia zapatos. 



. Fiare, col dir fran, 
fran col dir mentida, 

DMlatje la dona 
que de frare fia. 

i'raile quiere decir contrabando, 
contrabando quiere decir mentira, 
malhaya la mujer ’ 

que de fraile fia. 

Home rotx y gos pelut , 
primer mort que conegut. 

Hombre rubio y perro peludo 
ántes muerto que conocido. 

Si men concidas á sopar 
no men donas arros ab peix, 
donani un troset de alio 
que creix, que creix. 

Si me convidas á cenar 
no me des arroz con pescado, 
dame un pedacito de aquello 
que crece, que crece. 

¿Ahónt anau, Mace de Deu? 
¿ahónt anau tan aviada? ’) 

^ aqtii baix á un carrer, 
aquí baix á una casa. 

No y aneu , Mare de Den, 
qm es una dona mundana, 

, pos anquei.ta tiñe de anar 
que no ia vesprc ni mati 
que ella lo rosari no pasa. 

¿Adónde vais, Madre de Dios? 
¿adonde vais tan aviada? 
aquí abajo á una calle, 
aquí abajo á una casa. 

, No vayáis, IMadre de Dios, 
que es una mujer mundana, 
pues á esa tengo de ir, 
que no hay noche ni mañana 
que ella el rosario no pase. 

K» ambas lenguón i|uiere decir tan npnea. 



XicqueB del carrer de baix, 
ja poden plegar las velas, 
que las del carrer de dalt 
soti viras com las mustelas. 

Muchachas de la calle de abajo, 
ya podéis plegar las velas, 
que las de la calle de arriba 
son vivas cfluio las comadrejas. 

<SV mev convidas á sopar 
710 metí dones arros ah guixes, 
donam un troset de alió 
que pixes, que pixes. 

Si me convidas á cenar 
no me des arroz con almontas, 
dame un pcdacito de aquello 
que meas, que meas. . ' 

Mare, si marit men dan 
no mel donen catxteré, 
que aura malos cullitas, 
ils hlats se farant malbé. 

Madre, si marido me dais 
no me lo deis alfarero, 
que habrá malas cosechas , 

y los trigos se echarán á perder. 

Mure, si marit tnen dan 
donaumen 7tn alemany, 
quels francesas sont molt lladres 
y tot mos ú robaránt. 

Madre, ai marido me dais 
dadme un aleman, 
que los franceses son muy ladrones 
y todo nos lo robaran. 

Ma mare sempre men dia: 
jill mea, resten á soldad, 
j)ortarús casaca blanca 
y lo barret engalonat. 

Mi madre siempre me decia: ^ 

hijo mió, véte á soldado, 
llevarás casaca blanca 
y el sombrero galoneado. 



Los gavax venen de Fransa, 
com las grúas á ramats, 
descalsos com los pollastres 
y borratxos com á gats. 

Los Franceses Tienen de Francia, 
como las grullas á rebaños, 
descalzos como los pollos 
y borrachos como los gatos. 

Malapart es un diable, 
cuand lo veigéu fenli creu, 
es harbut com una cabra 
y pelut de cap á peus. <■ 

Malaparte es un diablo, 
cuando le veáis hacédle cruz, 
es barbudo como una cabra 
y peludo de cabeza á piés. 

Las xicas de Benisanet 
son pocas y latxilleres , 
tancanlas á un corral, 
bramarán com las someras. 

Las muchachas de Benisanet 
son pocas y bachilleras, 
cerradlas en un corral, 
bramarán como las burras. 

Las xicas de Benifallet 
son pocas y hallen be, - • 

mes tenen la panxa arrugada 
com la mancha del ferrer. 

Las muchachas de Benifallet .. 
son pocas y bailan bien, 
mas tienen la barriga arrugada 
como el fuelle del herrero. 

Maco, si ras á la jira 
compramen un anell de or, 
y áb ella jo ten tindré 
al mes profon del meu cor. 

Majo, si vas á la feria ' 

cómprame un anillo de oro , 
y con ello yo te tendré 
al mas profundo de mi corazón. 



Maneta, Marieta, 

Marieta del cantó, 
dexamen esmolar lo metí sabré 
ah lo ten esmolador. 

Marieta, Marieta, 

Marieta de la esquina, 
déjame amolar mi sable 
con tu esmolador. 

Los pastors y las pastoras 
cantan y bailan mol be, 
aixi canta y baila sempre 
2'ereseta del ferrer. 

Los pastores y las pastoras 
cantan y bailan muy bien, 
así canta y baila siempre 
Teresita del herrero. 

Las donas son boixas, 
sen dexen toca, 
mes ú son los b ornen s 
que y posen la mu. 

I^as mujeres son locas, 
se lo dejan tocar, 
mas lo son los hombres 
que y meten la mano. 

Las donas son boixas, 
los hotnens també, ■ 
mes ú son las donas 
que seu deixen fé. 

Las mujeres son locas, 
los hombres también, 
mas lo son las mujeres 
que se lo dejan hacer. 

Lo di a que jo men vax casar 
vax tindre una gran ventura, 
tot á un cop men vaig trobar 
ab dot, dona y criatura. 

El dia que yo me casé 
tuve una gran ventura, 
todo a un golpe me encontré 
con dote, mujer y niño. 



A Rasquera y a una ermita, 
á Harta li á un conven, 
á Miraret una iglesia 
del santisim sacramen. 

A Rasquera hay una ermita, 
á Qorta hay un convento, 
á, Miravet una iglesia 
del santísimo sacramento. 

A Ginesta fan cabasos, ( 
á Rasquera fan carbó , 
á Miraret fan gariteras - 

pera vendrer al Aragó. 

A Ginestar hacen capazos, 
á Rasquera hacen carbón, 
á Miravet hacen escobas 
para vender en Aragón. 

Ja man dit que nom voleu 
perque non tiñe arracadas, 
lo plater men fará unas 
de plata sobredauradas. ‘ 

Ya me han dicho que no me queréis 
porque no tengo arracadas, 
el platero me hará unas 
de plata sobredoradas. 

Ja man dit' que nom voleu 
perque non tiñe cabellera, 
si no me la agües xollat 
m’arribaria á la orella. 

Ya me han dicho que no me queréis 
porque no tengo cabellera, 
si no me la hubiese motilado 
me llegaría á la oreja. 

Ja se que ta mare a dit 
que ella no mea rol per ñora, > 

jo li ai fet de resposta: 

¿qui la empenta que tan rodola? 

Ya sé que tu madre ha dicho 
que á mí no me quiere por nuera, 
yo la he dado por respuesta: 

¿quién la rempuja, que tanto rueda? 



Aneara que jo noi vaiga 
á la valí á plegar olivas, 
sempre las tindré presentas 
las páranlos que tu men dias. 

Aunque yo no vaya 
al valle á recoger olivas, 
siempre las tendré presentes 
las palabras que tú me decias. 

Una relia, mala relia 
á pegat ques vol casar, 
no trola qiii la festeje 
ni qui la vol festejar. 

Una vieja, mala vieja 
ha dado en quererse casar, 
no halla quien la corteje 
ni quien la quiera cortejar. 

Las donas man enganyat, 
man robat tlts los diners, 
tornaiimen los diners donas 
que no vos ú faré mai mes. 

Las mujeres me han engañado, 
me han robado todos los dineros, 
volvédme los dineros, mujeres, 
que no lo os haré jamas mas. 

Una vello damnnt de un bañe, 
jo damnnt d’ella, 
ella gira los ulls an blanc 
y jo que noi rea. 

Una vieja encima de un banco, 
yo encima de ella, 
ella vuelve los ojos en blanco 
y yo que no veia. 

Aden, mas de San Visent, 
il pía de la Graciela, 

' tot lo día cullc raims 
per amplir una panereta. 

Adiós, alquería de San Vicente; 
y llanura de la Gracieta, 
todo el dia cojo uvas . . 

por llenar una cestica. 



Al nostre carrer asta 
la que fa sopas y saladas, 
daumen aygua que tiñe set 
que ja me las ai acabadas. 

A la calle nuestra está 
la que hace sopas y saladas, 
dadme agua que tengo sed 
que ya me las he concluido. 

Mala cara fan los gossos 
cuant si acaban los raims, 
aixi la fan las fadrínas 
cuant las deixan los fadrins. 

Mala cara hacen los perros 
cuando se acaban las nvas, 
así la hacen las mozas 
cuando las dejan los mozos. 

Lo meu maco es á viatje 
y men portará un mocador, 
per las ñoras campanillas 
y peí mitg un batalló. 

Mi majo está en viaje 
y me traerá un pañuelo, 
por las orillas campanillas 
y por el medio un batallón. 

Las xicas de Mora ploran 
perque los soldáis san van; 
que farán cuant serán fora 
que ara, aneara no san van. 

Las muchachas de Mora lloran 
porque los soldados se van; 
qué harán cuando estarán Fuera 
que ahora aun no se van. 

A Tortosa tiñe de anar 
á compram un relicari , 
de Santa Rita lo cordó, 
del Cárme Vascapolari. 

A Tortosa tengo de ir 
á comprarme un relicario, 
de Santa Rita el cordon, 
del Cármen el escapulario. 



Alia dalt d la montmnja 
lo cncHC ja na cantal, 
cuant loM cabras farán llana 
las donas farán hondat. 

Allá arriba á la montaña ; 
el cuco ya ha cantado, 
cuando las cabras harán lana 
las mujeres harán bondad. 

Ma mare sempre men dia: 
xiquet, non raigas de nit, 
que sensa que tingu&m ccújras 
no tinguem algún cabrit. 

Mi madre me decia siempre: 
hijo, no vayas de noche, 
que sin que tengamos cabras 
no tengamos algún cabrito. 

Anamorat asta Pere 
de las xicas hortelanas, 
de tan que las a volgudas 
de nit las ha somiadas. 

Enamorado está Pedro 
de las chicas hortelanas, 
de tanto que las ha querido 
de noche las ha soñado. 

Un fadri de casa rica 
men ha dit, sí Jo men vull casar, 
que dee darli una resposta 
lo mes tart fins á demá. 

Un mozo de casa rica 
me ha dicho, si yo quiero casarme, 
que debo' darle una respuesta 
lo mas tarde hasta mañana. 

Carábassa men han dat 
tallada ab un ganicet,. ' 

mes astim la carabassa 
que casain ab Visentet. 

Calabaza me han dado 
cortada con un cuchillo, 
mas estimo la calabaza 
que no casarme con Vicentico. 
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Ja la vex á la fitiestra 
ab lo cap anfarivat, 
y las maiis totas pastosas, 
nou mtsos que no ha pastat. 

Ya la veo á la ventana 
con la cabeza llena de harina, 
y las manos llenas de pasta, 
nueve meses que no ha amasado. 

Al nostre carrer astá 
la que diu que trenta-n-té 
rint y tiou ja lan deixada, 
un coix solet la manté. 

A la nuestra calle está 
la que dice que treinta tiene ^ 
veintinueve la han dejada, 
un cojo solito la mantiene. 

Lo carreret de la Palla 
es molt liare y molt estret, 
allí teñen la posada 
los fadrins del gambetet. 

El callejón de la Paja 
es muy largo y muy estrecho, 
allí tienen la posada 
los mozos del gambetillo. 

A prmeipi que eres batlle 
¡o nunsi vas fer cansar , 
tot eran pregons y cridas 
que no puguesen rondar. 

A} principio que eres alcalde 
el pregonero hiciste cansar, 
todo eran pregones y mas pregones 
que no pudiesen rondar. 

Al nostre carrer esta nit 
sen han minxat dos gallinas, 
ja poden qtensar qui son, 
dos fadrins y dos fadrinas. 

En nuestra calle esta noclie 
se han comido dos gallinas, 
ya podéis pensar quiénes son, 
dos mozos y dos mozas. 
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Fadrinets que festejan 
festejau y no saben, 
festejan primer la mure 
que la filia proa laurea. 

Mozitos que cortejáis, 
cortejáis y no sabéis, 
cortejád primero la madre 
que la hija bastante la tendréis. 

Mure, meca men culi casar 
pertfue lo cor men demana, 
si no aprofito del cop 
cree quem pasará la gana. 

Madre mia, me quiero casar 
porque el corazón rae lo pide, 
si no aprovecho del golpe 
creo que me pasará la gana. 

San Jnsep y la Mare de Den 
tenen feta una promesa, 
qne tenen de anar á Betlem, 

San Jnsep ah lo bovet 
y la Verge ab la somera. 

San José y la Madre de Dios 
tienen hecha una promesa, 
que tienen de ir á Belen, 

San José con el bueyecito 
y la Virgen con la burra. 

Jo tiñe una vara 
que men han deixat, 
per la teca esquena, 
si no fas bondat. 

Yo tengo una vara 
que me han dejado, 
para tus costillas, 
si no haces bondad. 

Jo tiñe un armari 
molt ben adornat, 
cullera, for quilla, 
un plat foradat; 
un cetrill sens oli, 
un porro sens vi, 
ai jo será teu 
si ten casas ab mi. 



Yo tengo un armario 
muy bien adornado, 
cuchara, tenedor, 
un plato agujerado; 
una alcuza sin aceite, 
un porron sin vino, 
eso será tuyo 
si te casas conmigo. 

La Figuera está mol alta, 
Cabasés molt amagat, 
la Bishal en una roca 
Margalef en un forat. 

La Figuera está muy alta, 
Cabasés muy escondido, 
la Bisbal en una roca, 
Margalef en un agujero. 

Ouant jo raig á la tarerna 
no miro si lo ram es sec, 
si la tarernera es guapa 
molts ne beuhen sense set. 

Cuando yo voy á la taberna 
no miro si el ramo es seco, 
si la tabernera es guapa 
muchos bebeu sin sed. 

Lo caball y las alforjas 
y la canya de ])escar, 
la espardenya dominguera 
y lo barret de festejar. 

El caballo y las alforjas 
y la caña de pescar, 
la alpargata del domingo 
y el sombrero de cortejar. 

A San Jaime Une de anar, 
á iSan Jaume de Galisia, 
ab lo gayato en las mans 
y los rosaris á la cinta. 

A Santiago tengo de ir 
á Santiago de Galicia, 
con el cayado en las manos 
y los rosarios á la cintura. 
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Aden , casiell de Figueras, 
que está al niitg de dos barrancs, 
totas las noyas bonicas 
amigas deis capellans. 

Adiós, castillo de Figueras, 
que está en medio de dos barrancos, 
todas las chicas bonitas 
amigas de los capellanes. 

Mare de JJeu de la lioca, 

San Cristo de Balaguer, 
si nien dau una minyonu 
un retaule os faré fer. 

Madre de Dios de la Roca, 

San Cristo de Balaguer, 
si me dais una muchacha 
un retablo os haré hacer. 

Jo tiñe unas lligascainas 
ab lletras que han sigut de or, 
dadas per lo meu Gironi, 

• que diithan: meu dols amor. 

Yo tengo unas ligas 
con letras que han sido de oro, 
dadas por mi Jerónimo, 
que dicen : mi dulce amor. 

Siga manco, siga coix, 
geperut ó contra fet, 
pot teñí una bona mossa 
Vhome que té dineret. 

Sea manco, sea cojo, 
corcovado ü contrahecho, 
puede tener una buena moza 
el hombre que tiene dinerito. 

üonsevol home ques casa 
y té la dona esquerrera , 
no dcixará de portar 
de San Marcos la bandera. 

Cualquier hombre que se casa 
y tiene la mujer zurda, 
no dejará de llevar 
de San Márcos la bandera. 
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Conserol home que té 
cahatl corredor de joyas, 
y si té ía dona bonica, 
ja pot dir ques pinta á solas. 

Cualquiera hombre que tiene 
caballo corredor de joyas , 
y si tiene la mujer bonita, 
ya puede llamarse solo. 

Las donas cuant son casadas 
tenan quinse dias bous, 
mes, p>asats los quinse dias 
tot son llampecs y trons. 

Las mujeres cuando son casadas 
tienen quince dias buenos, 
mas, pasados los quince dias 
todo son relámpagos y truenos. 

I Una barca peí riu baixa 
carregada de estisoras, 
pera tállame la llengua 
á las .ricas xarradoras. 

Una barca por el rio baja 
cargada de tijeras, 
para cortar la lengua 
á las muchachas charladoras. 

Una barca peí riu baixa 
y no saben lo que ha dins, 
un derantal de indianas 
p¡er enamorar los fadrins. 

Una barca por el rio baja 
y no saben lo que hay dentro, 
un devantal de indianas 
para enamorar los mozos. 

'Jo Une una nonya 
que es molt sandunguera, 
sap tallar y cusir 
á la moda fransesa, 
un dia men va /«• caragols ab ceba. 

Yo tengo una muchacha 
' que es muy sandimguera , 

sabe cortar y coser 
á la moda francesa, 
un dia me hizo caracoles con cebolla. 

Poesías populares. 19 
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Mare de Deu de la Palma, 
(/lorias San Salvador, 
gnardautnen las safr anorias 
que jo pugi emgreixar lo baco. 

Madre de J)ios de la Palma, 

\ glorioso San Salvador, 

guardadme la zanahorias 
que yo pueda engordar el cerdo. 

Al carrer nostre astá 
la portadora de novas, 
doleuli cuatre diners 
que sen compri unas besserolas. 

A la calle nuestra está 
la portadora de noticias, 
dadle cuatro dinerillos 
que se compre una cartilla. 

Uiia pussa ma picat 
y no es ella tota sola, 
una pussa no pot ser 
que moga tanta tabola. 

Una pulga me ha picado 
y no es ella toda sola, 
una pulga no puede ser 
que mueva tanta batahola. 

Lo poli y la pussa 
se volien casar, 
no podían fer la boda 
peí' falta de pa. 

Pll piojo y la pulga 
se querían casar, 

' no podian hacer la boda 

por falta de pan. 

Ja salta *) la aranya 
de dalt del tribunal, *) 
veágui aoant la boda 
que jo pagaré lo pa. 


Eu este sentido es hablar como en castellano: sale hablando. 

'•>) Tribunal he oído siempre decir, al cielo del cuarto, al vul^o, por lo 
mas alto. 
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Ya sale la araña 
de arriba del tribunal, 
vaya adelante la boda 
que yo pagaré el pan. 

Ja sort lo mosquil 
ab lo seu carabassi, 
raigui arant la boda 
que jo pagaré lo vi. 

Y^a sale el mosquito 
con su calabacica, 
vaya adelante la boda 
que yo pagaré el vino. 

Mare, casaumen anguany, 
no esperen al any que vé, 
que las fi gas serán venias, 
ils blats se farán malbe. 

Madre, casadme este año, 
no esperéis al año que viene, 
que los higos serán verdes 
y los trigos se echarán á perder. 

Una noya men ha dit, 
si rolia dormir ub ella, 
que tenia lo Hit petit, 
domiiria damunt de ella. 

Una muchacha rae ha dicho 
si quería dormir con ella, 
que tenia la cama pequeña, 
dormiría encima de ella. 

Ay mare, la nieva mare, 
jo no vos u gosaba dir, 
allá al baixant de la escala 
men ha besat un fadri. 

Ay, madre, la mi madre, 
yo no os lo osaba decir, 
allá al bajar de la escalera 
me ha besado un mozo. 

Eixa camisa que portas 
no lo han feta los eristians , 
que la han feta á Morería 
una mora de quinse anys. 
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Esa camisa que lleras 
no la han hecho los cristianos 
que la han hecho á Morería 
una mora de quince años. 

Exe mocador que portan 
al coll tan ben adomat, 
donamcl, ten daré un atre 
y direm, que ham baratat. 

Ese pañuelo que llevas 
al cuello tan bien adornado, 
dámelo, te daré un otro 
y diremos , que hemos cambiado. 

Las noyetas de allá fora 
tot u rolen sapigner, 
en una Iliura de cireras 
^^cuants pinyols y pot aver? 

Las muchachas de allá fuera 
todo lo quieren saber, 
en una libra de cerezas 
¿cuántos huesos puede haber? 

A la rora del riu, mare, 
han plantat un taronjer, 
que fa las taronjas blancas 
com la cara de roste. 

A la orilla del rio, madre, 
han plantado un naranjero, 
que hace las naranjas blancas 
como la cara de usted. 

Marit, si vas á la plassa 
no men compris safranorias; 
mira que jo so relicta , 
ai.t'o es bo per las noyas. 

Marido, si vas á la plaza 
no me compres zanahorias, 
mira que yo soy viejecita, 
eso es bueno para las muchachas. 

Ja man dit que nom voleu 
perqué so morena y fea, 
los poals pujan y baixan 
y lo matxo roda á la cinia. 
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Ya rae han dicho que no me queréis 
porque soy morena y fea, 
los arcaduces suben y bajan 
y el macho da vueltas á la noria. 

Digueswe, pulit frwises, 
tu que has corregut la bola, ') 

¿quina ronga pica mes 
la fransesa ú la espanyola? 

Díme, pulido francés, 
tú que has corrido la bola, *) 

¿cuál roña pica mas 
la francesa ó la española? 

0 Del luuiido. 
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EL TRAPERO CATALAN. 


¿Ui ha draps y ferro rell? 

¿de conill 6 Hebra peU? 

¡vaya, moyas! 

veneu draps y compren joyas, 

^ue moltas jan saben fé 

JO tot ros ho compraré 

y os ho pagaré á bon preti 

perque aixis com me veyéu 

geperut y mal forjat 

tinch un cor tan delicat 

com si fos de marsapá 

que álli ahont hi ha que guanga 

se me ni va derretit 

com tras la cabra el cabrit 

ó tras la ovella lo angelí: 

¿hi ha draps y ferro vell? 

¡ Vaya noy as! 
veneu pells y compren joyas 
que ab aixó jaus hi aveniu. 
¡Orsa nineta! posa brosa al miul 
ensenyeume los drapets 
que jo sé guardar secrets 
y si cap ni ha de podrit 
ningu sabrá de ahont ha eixit. 





EL TRAPERO CATALAN. 


¿Hay trapos y hierro viejo? 
¿de conejo ó liebre piel? 

¡Vaya muchachas! 
vendéd trapos y comprad joyas, 
que muchas ya sabéis hacerlo, 
yo todo 08 lo compraré 
y 08 lo pagaré á buen precio, 
porque así como me veis 
corcovado y mal forjado , 

tengo un corazou tan delicado 
como si fuese de mazapan 
que allí donde hay que ganar 
se me va derretido 
como tras la cabra el cabrito 
ó tras la oveja el cordero: 

¿hay trapos y hierro viejo? 
¡Vaya muchachas! 
vendéd pieles y comprad joyas 
que con eso ya os avenís. 

¡Orsa niñeta! pon brosa al nido! 
enseñádme los trapitos 
que yo sé guardar secretos 
y si alguno hay de pudrido 
nadie sabrá de dónde ha salido. 



Leipsig. En la imprenta de F. A. nrockhau». 




Ijas piezas de músiea acompañadas de canto na- 
cional, son en el número de veintitrés, doce en la pri- 
mera Harte y once en la segunda, y son las siguientes: 


PBIHKRA PARTK. 

1) I^a tortolita (núni. 3(>). 

2) La rolasa (iiúm. 41). 

3) Himno patriótico (núm. 49). 

4) La cachucha (núm. 52). 

5) Canción carlista (núm. 

56). 

6) El trágala (núm. 59). 

7) El trovador (núm. 66). 

8) La jota gallega (núm. 85) 

9) Seguidillas de calesero. 

10) El jaleo de Jerez. 

11) El baile marrueco. 

12) El bolero. 


l-ARTE SEGUNDA. 

13) La valenciana (núm. 9). 

14) Canción patriótica (núm. 

16). 

15) Canción carlista ó Es- 

partero (núm. 28). 

16) Himno de Riego (núm. 38). 

17) Canción devota (núm. 51). 
¡ 18) La resalada (núm. 54). 

I 19) La molinera (núm. 63). 
i 20) Viva el vals. 

21) El fandango. 

22) El zapateado. 

I 23) Baile valenciano de la 
I pandereta. 
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